
Ο ΚΟΣΚΙΟΥΣΚΟΣ

Παγεράν τινα ημέραν τού χειμώνος, ε ίς  γέρων,—  
είς στρατιώτης— φορών άκόμη τήν στολήν τον έθε- 
λοντού μέ τή ν όποιαν ε ιχ ε  πολεμίατι γεννα ίω ς δια 
τήν ανεξαρτησίαν τής πατρίδσς του, έβάδιζεν ε ίς  τον 

' χιονισμίνον δρόμον δστις φέρει άπδ τό Π ίνς είς τήν 
Βαρσοβίαν. ΕΕς μαύρος σκύλος, ισχνό; κα ί κακομοι- 
ρίασμίνος, ό. τελευταίος φίλος οστις Ιμεινε π ιστές 
εις τον λοχίαν Μερίσκην, τόν ήκολοόθει. Κ α ί οί δύο 
¿προχωρούν μέ θάρρος. Έ ξηκολούθουν τον δρόμον των 
ίσον παγωμένος κχ ί αν Ιπνεεν ό ά/εμος, 8σον φαρμα
κερόν καί αν ήτο τδ ψύχος, ό μεν ε ίς  άκουμβών ε ίς  το 
χονδρόν τον ραβδίον, ό δε ά λλο ς β ιδ ίζω ν  ε ίς  τό π λάγ ι 
τού κυρίου του. Μ εγάλην ανάγκην θά ε ίχ ε  χωρ ίς ά λλο  
ό άνθρωπος .εκείνος ν ά ,φ ύ γ η  από τό Π ίνς, άφ’ ου 
επεχείρησε νά κ ’ίμ η  τόσον μακρινήν δδοιπορίαν κ α τ ’ 
αυτόν τόν τρόπον, πεζός, μέσα ε ίς  τήν καρδίαν τού

& γ ο ε  Η ' .  — Τ β ϊ χ ο ζ  7βν·

χειμώνος! ΑΕ πεδιάδες τή ς Π ολωνίας ήπλώνοντο ένώ - 
πιον τού οδοιπόρου ώ ς  μ εγάλα : λευκαί σινδόνες, ά λ λ ’ 
0 μονότονος καί γαλάκτόχρους εκείνος δρίζων ήτο 
τόσον μελαγχολικός, τόσον. σκυθρωπός ώ στε , χωρίς 
νά θέλη , δΜ ερ ίσκη ; έστρεφε κάποτε τήν κεφαλήν του 
¿πίσω διά να ίδη πόσον δρόμον ε ίχ ε  διατρέξει ε ν φ έ ξ η -  
κολούθει νά έπαναλαμβάνή είς τδν συνοδοιπόρον του:

 Θα φθάσωμεν, Κότς, θά φθάσωμεν. Θάρροςΐ
Εβάδιζον κατ' αΰτόν τον τρόπον επτά ολοκλήρους 

ώ ρ α ς 'κ α ί ή νύξ ¿πλησ ίαζε φέρουσα μαζί της πυκνά 
σύννεφα γεμάτα χιόνας, α ί όποίαι ήσαν έτοιμοι νά 
πέσουν άπδ στιγμής ε ίς  στιγμήν.

Ό  γέρων λοχίας όσον .μακράν ήδύνατο νά φθάση 
τό βλέμμα του άλλο  τίποτε δεν έβλεπε παρά χιόνας' 
πουθενά χωρίον, πουθενά καταφόγιον διά νά περάση 
τήν νύκ τα . Κ αί ή  νύξ  εκείνη  έφαίνετο οτι θά είνε 
τόσον φοβερά!

—-Κ αϊμένε μοιίΚ ότς, εψιθύρισεν αίφνης δ Μερίσκης 
σταματήσας, θαρρώ Sti ¿χάσαμ εν τον δρόμον μ α ς ' ό 
άνθρωπος ό δποΐός'μου έδειξε τον δρόμον ήθελε νά 
χα θώ μ εν . . .  καί· 0’ άποθάνωμεν, Κότς, χωρίς άλ
λο , άν δέν μ ας βοηθήση ό Θ εός.

Ό  σκύλος παρετήρει τόν κύριόν του' μτ δακρυσμέ- 
νους οφθαλμούς κα ί ¿γαύγισε σιγανά ώ ς  νά ήθελε 
νά τω  ε ίπη  οτι ε ιχ ε  δίκαιον κα ί 8τι ήτο πρόθυμος ν’ 
άποθάνή. μαζί του .

..’ Ητο αδύνατον νά .έπ ιστρέψουν ¿π ίνω ' ό άνεμος 
¿φύσα φοβερός κα ί Ισπρωχνεν εμπρός τούς δύο. δυ- 
στυχείς συνοδοιπόρους, κα ί τους ώθει αλύπητα ε ίς  
άγνωστον σκοπόν I Ο μακρός μανδύας τόν οποίον 
έφόρείδ Μ ερίσκης πολύ όλίγον τον έπροφύλαττεν'άπό 
τό δριμύτατον ψύχος. Ό  ταλαίπωρος Κ ότς έτρεμε·/. 
Ε ν τ ο ύ τ ο ις  ούτε ό ε ίς  ούτε ό ά λλο ς  παρεπονοδντο.

Ά λ λ ’ δ λοχ ία ς είχεν άποκάμη πλέον" τό έξη- 
σθενήμένον σώμα του, χω ρ ίς τροφήν καί χωρ ίς άνά- 
παυσιν δ ίν  ήδύνατο νά εξακολούθηση πλέον τήν ·0α-
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σανισμένην Ικείνην πορείαν' οί « ¿δ ες  τον ¿λυγίσθηάαίν,
• καί δ ταλαίπωρος γέρων έξηπλώθη διά μιας είς το
- έδαφος, καί ή χ ιώ ν ’ τον βσκέπαβε μέ τα  λευκά της

στολίσματα· ό Κ δτς άμα ειδεν, οτι έξηπλώθη ό κύ
ριός του ήρχισε νά οΰρλιάζνι Θλι6ερ&ς. Δ?, ποιος εί- 
ξεύρει, πιθανόν ή  φιλική φωνή του, προσκαλοδσα βοή- 

, θειαν, νά εΓλκοε κανένα  χωρικόν άπό τα πέριξ μέρη .'
Ά λ λ ά ’ τίποτβ δβν.κατώρθουν ά ίφ ω να ΐ τοδ σκύ

λο υ ' το ε ίχ ε  πάρη «πόφασιν π λ έο ν . ό γέρων '¿τι θ’ 
άποθάνη καί εσκεπάοθη μ ΐ  τον μανδύαν ώ ς  με σά- 
δανον, δτε έξαφνα εξακολουθητικός κρότος μάστιγος 
ήχούσθη ε ις  τον αέρα ' έ Κ οτς ¿τσίτωσε τα  αυτί* 
του, κα ί μβ τους ευκινήτους ρώθωνάςτου ώσφραίνετο 

■ ώ ς να  ήρχετο κάποιος.
Ό  Μερίσχης, λαδών ολίγον, θάρρος άν-σήκώθη 

’ ε ις τον αγκώνα του, δυσχόλως κινούμενος από τό μα
λακόν στρώμα τής χ ιίνο ς ε ις  τό όποϊον ε ίχ ε  πέαη,

' . 'Ο  Κδτς έξηχολούθέι νά γαυγίζγι το δε πατάγισ- 
μα τής μάστιγος- έξηκολοι/θει κα ί αυτό ώ ;  νά τω  

-άπεκρίνετο. Μ ετ ’ ολίγον εν μαδρον πραγμα έφάνη 
μέσα εις τήν ο μ ίχλη ν 'ή το  δέτουτο λεωφορείου, τό . 
όποϊον Ισυρον τέσσβρε; ρωμαλέοι ίπποι, χαί ήρ- 
χβτο με ίσην  ταχύτητά τ<ρ επέτρεπον νά  τρέχν) 
ό χιονοστρωμένος δρόμος καί ο: παγωμένοι τροχοί του.

‘Ο Θεός βεβαίως έστειλε τή ν  άνέλπιστον’ εκείνην 
βοήθειαν ε ις τόν Ιτοιμοθάνατον γέροντα ! ό Μερίσ- 
κης ¿σήκωσε τόν μουδια.σμένον από τό κρόον.βρα
χίονα του . κα ι εφώναζεν, 4ν ω  ό πιστός του Κότς 
εξηκολούθει να ζη τή  βοήθειαν με τήν γλΰσσάν του,

■ 8π ω ς  ήδύνατο, όπως τ φ  συνεβούλευεν ή  καρδία του.
— Ό  Θεός να  δώσ-η νά’ μην εινε εχθροί! είπε καθ’ 

έαικόν ο 'λ ο χ ία ς  καθ’ ή ν στιγμήν τό λεωφορείου 
¿πλησίαζε.

Ό  αμαξηλάτης ¿σταμάτησε τούς ίππους, οΐ όποι
οι άπό τόν φόβον τή ς  κατάιγίδός δέν ύπήκουον εις 
τούς χαλ ινούς . Μ όλις έ σ τ ά θ η ή  άμαξα, ήνοίχθη ή ' 

. θυρίς .κα ί νέος τ ις περιτυλιγμένο.ς ε ίς  γούναν έπ ή - 
δησεν ε ις  τήν χιόνα κα ί ώρμησε ·πρός. τόν λοχίαν.

—  Ν ά Ιχγις τή ν  εύχ ή ν  του Θεοϋ, οποίος καί αν 
•’είσαι, σϋπου ¿γλύτω σες ¿να δυστυχή έξόριστον!
έψιθόρισεν ό Μ ερίσκης. -

Ό  οδοιπόρος τοδ οποίου τό περιλάίμ ιον καί' ό π ί
λ ο ς  ¿κρυπτόν· τό πρόσωπον, επήρε τόν’Μερίσκην « ίς  
τήν αγκάλην του, κα ί τον επήγεν ε ις  τήν άμαξαν, 
χωρίς να λησμονήση τόν Κό,τς, δστις Ιστρυμώχθη 
ε ις τό εμπρόσθιον κάθισμα παρατηρώ-/ με ανησυχίαν 
τ ί επρόκειτο να κάμουν τόν κύριόν του.

Ο ί ίπποι έξηκολούθουν τόν δρόμον τώ ν καλπάζον- 
τε ς , δ δε νέος- εντός τού λεωφορείου έβοήθει τόν γ έ 
ροντα, έτριβε τα μέλη του μέ ραχήν, άφ’ οΰ τω  
Ιδωκε καί επιε σταγόνας τ ινά ς ; ί  ' '

Ά λ λ ’ ένώ  ¿περιποιείτο με άφοοίωσιν κα ι:συμπά
θειαν τον. Μερίσχην ό μανδύας τοΟ οδοιπόρου έξε-,

κουμβώθ ς κ α ί ό γ έρ ω ν  λ ο χ ίτ ς  ήδυνήθη νά  Υ5η τήν
αρρενωπήν καί εύγενή  μορφήν του σωτήρός του.

Μ ό λ ΐί  Ζ έ  τον ε ίδ ε , τ εβ τ τμ ΰ ς  κ α ί Ικ π λ η ξ ίς  τον
Άατέλαβον’ άνεσήκωσε τόν πίλον του φωνάζων:

—  Ό  Κουκιοιί®*ος '■
Μ έ γνωρίζεις, κα λέ  μου άνθρωπε; ε ι εν - ό νε'ος 

ΙΊολωνός εξακολουθώ-/ να τρίβη τόν λοχίαν.
—  Σ ας γνω ρ ίζω , λ έ γ ε ι, στρατηγέ μου; κα ί ποίος 

Πολωνός, δέν σας γνωρίζει καί δέν σας ■ άγαπά  σας· 
τόν έξοχον φιλόπατριν, τόν ήρωα τής' Π ολωνίας I 
τόν νικητήν τή ς  Δουβιέγκας !'

—  ’Ά χ ! ε 'π έ  μέ στεναγμόν ό Κοσκιόΰσκος σφιγ
γώ ν  τ ι ς ’ χεϊρας τοδ λοχίου με τά ς .χ είράς του, τάς 
τάς όποιας οΰτος ¿κάλυπτε μ έ φ ιλήματα καί δάκρυα’ 

.φ εύγω , καθώς β λέπ ε ις  άπό τή ν πατρίδα μου τήν. 
οποίαν ακρωτηριάζουν. Π ηγαίνω μόνος μου νά έ- 
ξορισθώ ε ίς  τήν Λ ε ιψ ία ν .. .  ά λ λ ά . . .  ε λ π ίζω  δτι θά 
επιστρέφω κα ί πάλ ιν  νά βοηθήσω τήν πατρίδα μου 
διά νά  ελευθερωθή άπό τόν ξενικόν ζ υ γ ό ν !

. —  Ε’ϊσθε νέος, κα ί ό Θεός θά σας βοηθήση νά 
κάμητε,τούς μεγάλους σκοπούς σας, στρατηγέ,, ειπεν 
ό Μερίσκης..

—-Ε ίθβ  νά σ ’.άκούσγι, δ πω ςή θελησε ν ' άχούιν) 
τήν φωνήν τοδ; τελευταίου φίλου σου !
.. Ά φ 'ο ύ Ι ε  ε ίπ ε  τας λ έ ξ ε ις ’ ταύτας, ό στρατηγός 

Κοσκίουσκος έθώπευσβ τό τραχύ τρίχωμα του Κ ότς.
■ -— νΩ ! ε ίπατε τήν αλήθειαν, στρατηγέ' ό δυστυ

χής αύτός σκύλος ε ίνε  ό μόνος φ ίλος πού μου έμει
νε πιστός κα ί "δέν. με άπηρνήθη εις τήν δυστυ
χίαν μου. -  ̂ '.

—  ’Α λήθεια , δέν μου ε ίπ ε ς . ποΤος είσαι κα ι που 
πηγα ίνεις , ε ίπ ε  φ ιλ ικ ώ ; ό Κοσκιοϋσκος' -είνε αδια
κρ ισ ία ,νά  σ ’ ¿ρω τήσω ; ·

—  Καθόλου,. στρατηγέ μου '·. ίσα ίσα * ’ ε γώ  Ικαμα. 
ο ν. κάμνετε σείς ' , φεύγω άπό τή ν  δυστυχή πα
τρίδα μου, από τήν πατρίδα' μου τήν νικημένην καί 
παραδομένην ε ίς  τούς εχθρούς. Ε ίμα ι έτοιμος νά 
χύσω  τό άίμά μου διά νά  εμποδίσω αυτήν τήν αδι
κ ίαν . . .

Λοιπόν Ι λ α  μαζί μου, όπως κ α ί δ σχύλος σου · 
Κ δτς, διότι οσρν έ χ ω  ¿ya κομμάτι ψωμί κα ι μίαν 
στέγην θ ά  τα.'μοιράζωμαι με τούς αληθινούς φίλου; 
τής. Πολωνίας^
. Ό  Κοσχιοϋσκος πιστός είς τήν ϋπόσχεσιν του ε· 

φρόντιζε διά τόν Μερίσκην καί τόν σκύλον του Ιως 
τή ν τελευταία-/ ήμέραν τή ς ζωής τω ν. Δ ιότι ό μέ- 
γ α ς  ¿κείνος φ ιλόπατρις ,ήτο  όχι μόνον ανδρείος άλλα 
κα ί γενναιόκαρδος. ·. '  -

’Ο λ ίγα  Ιτη  μετά τήν θεληματικήν ταΰτη» εξορίαν, 
δ Ινδοξος στρατηγός προσεκλήθη ε ίς τήν Πολωνίαν 
ώ ς  αρχηγός τώ ν  εθνικών στρατευμάτων καί, ¿πολέ
μησε μ ε γεννα ιότητα τούς .'Ρώσσους κα ί τούς Πρώ- 
σους. Προς στιγμήν έφάνη δτι έμ ελ λ ε  νά  κατα-
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κτήση ¿X νέου τήν ανεξαρτησίαν τή ς πατρίδος του, -‘Ο δυστυχής ά λ λ ά  μ έγα ς Κοσκιο3σκος μή δυνά-
νά δώσνι τή ν ελευθερίάν τ ή ς 'ά λ λ ά  νικηθείς άπό μένος νά έπιοτρέψη ’ είς τ ή ν ’πατρίδα του, «πό τήν
τό πολύ πλήθος τ ώ ν  ¿χθρ<5ν συνϊλήφθη α ίχ μ ά λ ω - όποιαν τον ί!χόν £ςορίσ>ι ό «ύτοκράτωρ τή ς  'Ρωβσίας,
το; ε ίς  τήν μάχην τή ς Μ ακιεζοδίτσης. Ή . ιστορία άφ’ ού Ιμ α νε  δυο ¿τη s í ;  τάδεσμά, ύ τή γεν  ε ις τή » .  
τής Π ολω νίας άναφέροι τάς τελευτα ίας λ έξ ε ις  τά ς  Γ αλλ ίαν .· Μ ετά τ ό ν  θάνατόν του τό ϊώ μ α 'το υ  μ ε-

• Ο Μεριεκης εεηκωεε τον μουδιαιμεηον βραχίονα του κα.γ εφοναζεν,
1ΝΟ Ο. ΠΙΕΤΟΕ του Κοτε · - (2 ελ . 9S)

οποίας είπεν οτε Ιπεσεκατάπληγω μένος:. F inis Polo- .’τεκόμίσθη ε ίς  τήν πρωτεύουσαν τή ς Π ολω νία ς Κρα- 
dís.I Τ έλος τή ς  Π ολωνίας ! :  Ή  προφητεία αύτοδ κοδίαν καί έτάφη ε ις  τήν'μητρόπολιν μεταξύ τοδ 
επηλήθευσε κα ί. είδε μ έ τούς οφθαλμούς του δτι Ίώ ά ννο υ ' Σοβιέσκη καί τού .Πονιατόβσκη; οί όποιοι,; 
έπραγμοποποιήθη’, διότι Ιζησε μολονότι , τό σώμάτου ώ ς  αύτός, «ΐχον δοξάση τήν Π ολωνίαν, 
ήτο κατατρυπημένον άπό πληγάς.. Φ ιλιετω ρ  ’
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ΤΟ ΣΓΜΠΟΣΙΟΝ ΤΟΝ ΠΤΩΧΟΝ ΠΑΙΔΙΩΝ

Το Π άσχα, αγαπητοί μου άναγνώσται, μοί ενθυ
μίζει εν έτος τή ς παιδικής μου ήλικ ίας και μ ίαν μι
κρόν ιστορίαν τήν όποιαν θέλω  νά σας διηγηθώ.

Η  οικογένεια μου διέμενε συνήθως τον χειμώνα 
εις τά ς ’Α θήνας καί το καλοκαίρι μόνον Ιπ ιγα ίνα - 
μεν εις την εξοχήν, εις τό κτήμά μας τό οποίον ή το 
πλησίον ένος χωρίου τής ,Λεβαδείας' ά λλα  τό έτος 
εκείνο περί τού οποίου σας λ έ γ ω , επειδή ήτο βα- 
ρέως ασθενής ή μάμμη μου κα ί έπ ειτα  άπέθανεν, έμεί- 
ναμεν καί τόν χειμώνα ε ις  τό κτήμά μας. Τ ί εύμορ
φα χου εινε ό χειμών ε ις  τήν εξοχήν ! τ ί  ποιη- 
σίν που έχει 1

Σ ιγά σιγά «πέρασαν αί ήμέραι, ήλθεν ή  «νο ιξις 
καί ¿πλησ ίαζε τό Πάσχα. Τ ην κυριακήν τω ν Β α ί-  
ων ειδομεν οτι ή μήτηρ μου συνωμίλει σιγά σιγά 
με τήν θείαν μου, κα ί ήμεΐς τά μ ικρά παιδία ειχο- 
μεν άπομακρυνθή άπό διάκρισιν, ά λ λ ’ ίσως καί διότι 
όπωπτεύσαμεν ότι μας ήτοίμαζον κανέν έκτακτον 
διά την εορτήν του Πάσχα καί δέν ήθελαμεν νά 
χάσωμεν τήν εύχαρίστησιν τή ς έκπλή ξεω ς ¿κείνης. 
Έ ξα φ να  ή μ εγαλε ιτέρα  μου αδελφή Ε λ έ ν η , ή  όχοία 
ώ ς  επ ί τό πλείστον ητο σιωπηλή καί άνεγίνωσκεν ή 
Ιχ λ εκ ε  τήν ώραν κατά  τήν όποιαν ήμβίς επάίζαμεν, 
άνεχήδησεν άπό τήν καθέκλαν τη ς , καί ¿χτύπησε 
τά ς  χεΐράς της φωνάξασα :

—  Μητέρα, θεία ! τ ί ' ώραίβ ιδέα ! ε ’ιπήτε να ί, 
ε ϊπή τέ πω ς θά γ ίνη  ! κα ί σείς, άδελφάκια μου καί 
έξαδέλφιά μου, θά είσθε σύμφωνοι βέβαια.

Ά λ λ ’ άμα ειδεν άπό τά . βλέμματά μ ας οτι δεν 
εΐξεύραμενπερί τίνος έπροκειτο, διότι δεν μας είχεν 
ε ίπ ε ί τίποτε ακόμη, έπλησιασεν ε ις τή  < μητέρα καί 
μέ φωνήν ικετευτικήν τη ε ίπ ε  :

••— Μητέρα, σέ παρακαλώ , μας άφίνεις αυτήν τήν 
έβδομάδα νά  βάψωμεν αυγά καί νά κάμωμεν κουλού-, 
ρες ; Θά τας στρώσωμεν έπειτα  ε ις  τόν κήπον κα ί 
θά προσκαλέσωμεν τά  πτωχά παιδιά του χωρίου νά 
το ις ταςπροσφέρωμεν. Δεν θά  είνε εύμορφα, μητέρα;

Η  μήτηρ μας, ή  θεία καί όλοι έπεδοκίμασαν τήν 
.ιδέαν τής 'Ε λένη ς , κα ί αμέσως ήρχίσαμεν τό εργον. 
"Α λλη  έζύμωνεν, ά λ λ η  Ιπ λα θεν , ά λλο ς Ιβαοε τ ’ 
α υ γά - κανείς δεν έμενεν αργός, ό καθείς Ικαμνε 
κατι τ ι .

Ε ννο είτε  μόνοι σας κα ί δέν είνε άνάγκη  νά  σ α ς ' 
περιγράψω τά πηδήματα, τάς φωνας τή ς χαράς τω ν 
πτωχώ ν ¿κείνων παιδ ιών,.όταν είδαν τό ήτοιμασμέ- 
νον δι’ αυτά  συμπόσιον' έξαφνα όπίσω άπό τά  κά

γκ ελ ά  του. κήπου μας είδα εν  ωχρόν] ώχρόν προ- 
σωπάκι μ έ  εν σωματάκι ισχνόν καί ασθενικόν. Τά 
δύο μ εγά λα  του όμμάτια . Ιδλεπον . με ζήλειαν τά 
παιδία εκείνα ε ις  τά οποία εΓχαμέν μοιράσει αυγά 
κα ί κουλοθρες" ¿πλησίασα καΤεΐδα δύο μεγάλα ίβ -  
κρύα νά  τρέχουν άπό τούς οφθαλμούς του, απο τους 
οποίους, ώ ς  έφαίνετο, ε ίχαν τρ ίξε ι, κα ί ά λ λ α  πολλά 
έω ς τήν στιγμήν ¿κείνην.

—  Τ ί έχεις ; τό ήρώτησα,
• Τό δυστυχές τότε μοι είπεν οτι ή μάνα του είχεν 
ακούσει .νά γ ίνετα ι λόγο ; διά τήν μικράν έορτήν εις 
τήν όποιαν έσκοπεύαμεν νά προσκαλέσωμεν τά  πχω- 
χ ά  παιδία κα ί το έστειλε με τήν ελπ ίδα  οτι θά 
δώσωμεν καί ε ις  αΰτό εν αόγόν καν, .' τό όποίον θα 
ητο ή μόνη τροφή του διά τήν ήμέραν εκείνην τού 
Π άσχα, διότι ε ις τό πτωχόσπήτόν τω ν ούτε ψωμί 
είχαν ούτε λ ε π τ ό ν  έπειτα  δε τό ταλαίπωρον παι- 
δίον έξηκολούθησε:

— ’Ε γώ  δεν θά το έτρωγα τό-.αύγό, γ ια τί χθες 
ή μάνα μου μου έδωκε ενα κομμάτι ψωμί καί αυτή 
¿μείνε-νηστική ' ήθελα  νά το πάγω  τή ς μ ά να ; μου! 
Μ ά ό περιβολάρης άμα με ειδε . Ιτσι κακονδυμένον 
κα ί κουρελιάρικο δέν μ ’ «φησε νά Ιμ β ώ . Κ’ ή 
μάνα μου τώρα δέν θαχη  τίποτε' ή κα'ίμένη ή μα- 
νούλκ μου I :

Κ α ί ήρχισε νά κλα ίη  π ά λ ι ν . . .
’Ε ννοείται τ ί έκαμα τότε· ε ίπ α .ε ί ; τό παιδάκι νά 

Ιλ θη  μέσα, τό έπιασα άπό τό χεράκι κ α ι' τό ¿πήγα 
εμπρός εις τή ν  μητέρα καί τη  διηγήθην . Οσα μοι 
ε ίχεν ε ίπ ε ί. .

Ή  μήτηρ μου, άγαθή καί εΰσπλαγχνος οπως πάν
τοτε, συνεκινήθη, είπε. νά βάλουν ’.γρήγορα και εν 
πανέρι μισό αρνί, αυγά, κουλούρες, π έντε  έξ ψωμιβ 
καί νά  τα υπάγουν αμέσως ε ις τό πτωχόσπιτον της 
δυστυχούς εκείνης γυναικός.

Έ γ ώ  ¿ζήτησα νά . υπάγω  μαζί με τόν υπηρέτην 
κα ί ή μήτηρ μού μοί το έπέτρεψε, Σ άς βεβαιώ δί 
ότι ποτέ μου δέν ήσθάνθην τόσην εύχαρίστησιν όσην 
οταν είδα τήν χαράν καί τήν συγκίνησιν τώ ν πτω 
χώ ν εκείνων όντων. ·: .

Κ α λά  μου πα ιδ ία , .εις. τάς-κρισ ίμους' αύτάς ήμε
ρα ; τής Πατρίδος, όπου τόσαι οικογένειαι Ιχουν στρα- 
τ ιώ τά ς  τά μόνα στηρίγματα τω ν , π ο λ λ α ί υπάρξει; 
δυστυχούν, πολλο ί π ε ινο ύν  δείξατε, εΰσπλαγχνίαν καί 
θά εύχαριστηθήτε π ο λύ , πο λύ .. .

Σ ό φ ια  Δ ή μ ο υ
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TJpflav τά  μ εσά νυχ τα .

Α κ ο υ  τήν καμπάνα . 
Έ λ α , πάμε, μ ά να ,

Ε ις τήν εκκλησία.

Π δμε γ ιά  ν’ άνάψωμε 
Τ ή χρυσή λαμπάδα 
Κ ι’ ε ίν  όλη ¿μμορφάδα 

Ή  κεροδοσίά.

Δός μου τά  λαμπριάτικα 
Τ ά  καινούργια ρούχα.

. ’Π αρε ’κείνα ποϋχα. 
’ Ηρθε ή  Λαμπρή.

Ό  χε ιμ ώ να ς  ϊφ υ γ ε '
Ή ρ θ ε  τώρα ή ζέστη, 
Τ ό  Χριστός άνέστη 

Κ’ οι χρυσοί καιροί.

Τ ά  κανόνια ’βρόντησαν,
Τ ά  κεριά κινιοϋνται 
Ό λ ο ι, νά , φιλιούνται, 

"Ο λοι— γέροι, νε ιο ί.

Το αυγό τό κόκκινο 
: Δ ός μου νά τσακίσω, 

Φέρε μου νά ψήσώ 
Τό παχίι τάρνί.

Καλλιαε

Ο ΒΡΑΧΟΣ ΤΩΝ ΓΛΑΡΩΝ
[Μυθιστόρημα τον Ακαδημαϊκού Ιο ϊλ ιο ϊ Σανδο . Μετάφρασις ΠανλγιΩΤΟϊ  Γ. Φερμπου]

f Συνέχεια ίδε m i .  81. ]

» Τ ί.ν ύ κ τ α  ήταν ¿κείνη , παιδιά μου, τ ί ν ύ κ τα ! ώ ς τώρα ήταν Κόρακας, κα ί ίϊστερ’ άπό λ ίγ ε ς  ωρφς 
Φαντασθήτε τόν βασιλέα τή ς Τ αμπουλίνας νά γ υ -  θά γ ινη  τυρίΙ Κ α ί οσον ακούε τα  πατήματα τω ν 
ρίζη χωρίς φως ’ς  τά  σκοτεινά μέσα ’ς  τό π αλάτι σκοπών καί τή φωνή τοός που ¿φώναζαν νά μήν 
του τό έρημο, πρύ αξαφνα -  . . .  - λ ...

Ιγινε φυλακή, κα ί νά περι- 
μένη ώραν τή ν ώραν νά ξη -, 
μ.ερώση καί νάρθ.-ΰν νά  τον 
πάρουν νά τον πάνε ’ς  τό 
μακελλειά ! Έ γάρισε π α ν- 
το3 νά ίδη μήν είίρη κανέ
να μέρος νά πηδήση, μά ειδέ 
πως παντού ήταν σκοποί καί 
είχαν τά  μάτια  του ; τέσσε
ρα μήν τους φύγη . Ά π ό  τή 
λύπη -του καί άπό τό κακό 
του Ιπιασε τό κεφάλι του 
καί εκλα ιε κα ί Ι κ λ α ιε . . .

«  Ά χ ! κουτό κεφάλι, έ 
λεγε , πού' ’π ή γ ες  νά  π ι 
στέψης π ω ς τά χ α  διά τά 
μαΰρά σου τά μάτια σοϋ έ
καναν τόσα χάδια καί τόση 
περιπβίησι. Κουτό κεφάλι 
ξεκουτιασμένο, ξεροκέφαλο, 
πού ¿περιδρόμιαζες άπό τήν 
•αΰγή ώς τό βράδυ κα ί ¿χώ 
νευες άπό τό βράδυ ώ ς  τήν 
αυγή ’

τους παρη ο ύπνος : «  Φογ 
λ ά κ ες  γρηγορείτε 1 »  ’πα  να 
’πή  «  Σκοποί τά  μάτια σ α ; 
τέσσερα! » ,  όσον άκουε τής 
άγριες φωνές τούς, τοΟ ¿φαί
νονταν π ω ; τό κορμί του έ
βγαζε μυρωδιά σάν του ψη
τού άρνιο3 καί ¿πήγαινε νά 
του φύγη  ό νούς του' δέν 
'μπορούσε νά το πάρη .άπό- 
φ ίσ ι κα ί νά προσμένη ήσυ
χα  ήσυχα τήν ώρα του θα
νάτου του. Δ εν 'μπορούσε νά 
άρνηθή δ ι ι  ή  βασιλεία του 
ήταν όλο κα ί καλοπερασι 
καί καλοφαγία , μά τώρα που 
έπρεπε νά πλερώση , τοΰ\έ- 
φάνηκε πάρα πολύ φουσκω
μένος ό λογαρ ιασμό ;.

»  Α π ό  τήν πολλή  τή λύπη  
καί τή ν  αγω νία  του καί το 
πολύ κλάψε κλάψε, άπόκα- 
μεν ό κακδμοιρος κα ί δεν 
’μπορούσε νά  σταθή ’ς  τά .

τυρ

«ΕΕΒΥ2Ε ΤΟ ΚΕΡΙ”
πόδια του. Α νέβηκε τό λοιπόν ’ς  τό βασιλικό του 

υΤότε ’θυμήθηκε τό μύθο το3 κυρ Κόρακα μέ τό ’ κρεββάτι, έδαλε τό νυκτικό του σκούφο, - Ισφιςε το 
ί ,  άπάνω ’ ς  τό κ λα δ ί,'μ ά  τή  διαφορά δμ ω ; οτι κεφάλι του μέ ενα  μαντήλι, Ισδυσε τό κερί, κα ι ε -
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πλάγιασε, άφ' ού ¿σκεπάστηκε §:« τελευταία φορά
με τον πουπουλένιο μανδύα του».

Ι Β '
1 Θ ή ρ α , Α Λ Ι Ε Ι Α ,  Α Π Ο Δ Ρ Α Σ ίε

«  'Ό τα ν ¿ξύπνησε ήταν 'μέρα μεσημέρι. Τρίβει 
τά μάτια του, κα ί ’ς  τήν ¿οχή του. 'φάνηκε πως ε ι-  
2εν άσχημον δνειρον. ΤΗλΟε ή ώρα πού του γ ε ρ 
νάν ταχτικά τή  γαυάθζ μέ το χυλό, κα ί Ιμβαΐναν 
οί αύλικοί κα ί ¿μάλωναν ποιανού νά  πρωτοχαμογε- 
λ ά σ η . Έ περνούσεν ή ώρα καί. ψυχή δεν ¿πάτησε 
'ζ τό δωμάτιό το υ . Ι ΐη δδ  κά τω  από τό κρεβδάτι 
του, ανοίγει ένα. παράθυρο καί τ ί  νά ΐδγ κάτω  ’ ς 
τήν πλατεία  του παλατιού !

»Β λέπ ε ι ένα σωρό ξύλα· αναμμένα, πού τα Ικαιαν 
δια νά γίνουν 
στάκτη, καί α - . 
πάνω ’ς αυτήν 
’μπορούσε νά ψη- 
Οΐί ένα βψδι, τό 
σον μεγάλος ή
ταν ό σωρός !
Πάρα πέρα ήταν 
ετοιμασμένη μία 
σούβλα, πού ά
στραπτε σάνσπα
θί καινούριο καί 
ακόμη πάρα πέρα 
άπό κάτω από τά 
δένδρα ήταν "ρω- 
μένο τραπέζι μα
κρύ, καί καμμιά 
δεκαριά οιαβολά- 
πουλαίτρεχανά- 
πάνω κάτω καί 
έφερναν τα πράγ
ματα τού τραπεζιού. "Ενας αγριάνθρωπος ακόνιζε σέ τερο κομμάτι, καί δεν ¿νοούσε νά το παραχώρηση 
μια πέτρα το γιαταγάνι του μέ μεγάλη προσοχή καί ,'ς άλλον κανένα. Οί υπουργοί.σάν είδαν τήν αυθάδειαν

Ο  Κ Ο ΤΙΚ Ο ΪΤΚΟ ΪΙΝ Ο Σ ΑΡΠ Α2ΕΙ ΤΗ Σ Ο ΪΒ Λ Α ·· ·

ευρισκε μπροστά του, πετάβι κατά γής τον πουπου
λένιο μανδύα του καί τον τσαλαπατε?, καί τον κάνει 
κομμάτια' τα πούπουλα των καναριών ¿σηκώθηκαν' 
σάν σύννεφο καί σε μια στιγμή τον ¿σκέπασαν, σάν 
να ήθελαν νά κολλήσουν απάνω ’ς το κορμί του. ’ Αφ’ · 
οΰ του επέρασεν έ πρώτος θυμός, αποφάσισε νά σώση 
τή ζωή τ :υ  καί νά την πουλήση πολυ ακριβά. Παίρ
νε: τό λοιπόν ’ ς τ'ο χέρι του τό βασιλικό του σκή
πτρο, χονδρό σάν ρόπαλο, καί στέκειαι πίσω άπό ' 
τήν πόρτα έτοιμος νά την δώση κατακέφαλα ’ς  όποιον 
ήθελε δοκιμάση νά ’μ πγ ’ς τό δωμάτιό του. Έ πε- 
ρίμενεν εκεί ώς μισή ώρα. Έ κ ε ΐ που. έπερίμενεν, 
ακούει φωνές καί κακό, καί εύθύς τρέχει ’ς τό πα
ράθυρο να ίδά) τί τρέχει.

» ’Ακούστε τό λοιπόν τ ί Ιτρεξε, .
  1 · . » ’ Ο Κβυΐκουι-

κουΤνος καθώς 
ήλθε ’ς  τήν πλα· 

,τέΐα , έβγαλε λό
γο καί είπε πω : 
ό λαός πρίπει να 
καθήοη ’ ς τό 
κάτω μέρος τού 
τραπεζιού καί αυ
τός νά λάβη τήν 
πρωτοκαθεδρίαν. 
Ε ιπεν οτι οί 
υπουργοί · έχουν 
τό δικαίωμα νά 
δοκιμάσουν αυ
τοί πρώτοι τόψη- 
τό νά ΐδοδν αν 
εΤνε καλοψημένο, 
αλλά αυτός ¿γύ
ρευε νά του δώ
σουν τό καλλί-

βασιλείου, άπό τό άλλο μέρος ερχότανε δ Κουικουι- μέσα. .’Ανάβει τότε ο Κουικουικουΐνος, αρπάζει μία 
κουΤνος καμαρωμένος, καίεβαστούσε τή μέσητου σάν γαυάθα καί την.πέτα ’ς τό κεφάλι τού πρωθυπουργού,

έπρόφθασε νά πάρη καθένας, άλλος άρπαξε μία κου-

τον επιασε μία φούρκα,πού έκόντεψενάσκάση.Έ συλ- δεν έπήρεν είδησιν, πώ ς ό κόσμος ήταν άνω κάτω, 
λογίσθηκε νά βάλη φωτιά ’ς τό παλάτι καί νά καη καί ό λαός καί οί πρωτομεγάλοι είχαν γ ίνη  μαλ- 
μαζί μ ’ αυτό» ’Αρχίζει τό λοιπόν καί.σπάζει δ τι λ ιά  κουβάρι.
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» Ό  βασιλέας καθώς βλέπει τήν ταραχή ¿κείνη του, 'μπροστά αυτός, πίσω εκείνοι .Εκ«·, δ« που 
καί τό κακό, ιό ν  φοβερόν εκείνον εμφύλιον πόλεμον, Ιφθασε λαχανιασμένος σε κάτι βράχους μεγάλους 
χωρίς νά χάντ, καιρόν, πηδά κάτω άπό τ'ο μπαλ- καί ’ψηλούς, καί άπό ’κεΐ ’ψηλά βλέπει με ^μεγάλη 
κόνι τόϋ παλατιού καί το βάζει ς  τά  τέσσερα. του χαρά ένα καράβι μέ όλα τά πανιά του ανοικτα.

»  ΔΙ.ν είςέρετε τ ί χαρά είχε, μά καί πώς έκτυ- Κάνει νά πηδήση μέσα ’ς τή θάλασσα^ χαρούμενος,
ν.ά χωρίς καί αύτός νά το καταλάβη,είιρέθηκε τσα-ποδσε ή καρδιά του μή τον πάρουν μυρωδιά καί τον 

συλλάβουν. Έ κ ε ΐ που έτρεχε, ¿γύριζε καί α π ό ’πίσω 
του νά ιδή άν τον κυνηγάν» κανείς. Μά έκεΐ που 
¿γύριζε σέ ένα δρό
μο διά νά πάη ’ς τή 
θάλασσα, νά σου καί 
τον βλέπει άπό μα- 
χριά ενα μικρό άγρι- 
ανθρωπάκι και μπή
γει τή ςφ ω ν ί; : ΙΙια- 
σ ιί τον, π ιαστέ τον !

η  Τά δύο κόμμα
τα σάν άκουσάν πώς 
τους Ιφυγεν ό μεζές, 
εύθύς έφιλίωσαν καί 
έτρεξαν νά τον συλ- 
λάβουν. Ό  Θωμάς 
καθώς ήταν κοντο- 
φάρδουλος,έκαναν ία  
πόδια τού φτερά, μά 
καί ai αγριάνθρωπο: 
είχαν ποδάρια σίδε
ρο. Ό  Θ ωμά; έπητ 
δοΰσε φράχτες, ¿χω 
νόντανε σε χαμόκλα
δα, εκρυόόντανε άπό 
’πίσω. άπό ' μάνδρες 
καί καμμια φορά τους 
έξέφυγε καί τον έχα
σαν; Νά τον έβλεπε 
κανείς τόσον χονδρόν 
καί τόσον ελαφρό ’ς 
τά ποδάρια, θά έλε
γε ότι τό πάχος βοη- 
θεΐ τον παχυν άν
θρωπον ’ ς τόν αέρα 
οπως τον βοηθεΐ νά 
πλέη απάνω ς τ'ο 
νερό.

. »Ο ί αγριάνθρωποι τον ¿κυνηγούσαν, μά που νά 
τονπιάσουν! Ε 'παν νά του ρίξουν μερικές σαϊτιές 
καί νά τον λαβώσουν, μά ¿φοβήθηκαν μήν τύχη και 
χαλάσση τό κρέας του άπό τής λαβωματιές. Αυτοί 
ήθελαν νά τον φαν» γερό καί παστρικό.

»  Ό  Κουικουικουΐνος δέν ειξέρω πώς του ήλθεν 
ή ιδέα καί ¿πήρε μαζί του ένα δίχτυ καί ¿πολεμούσε 
νά τον πιάσνι τόν θω μ ά , σάν ψάρ ι. Τρέχοντας τρέτ 
χοντας ό θω μ άς Ικανέ τό γύρο ολου τού βασιλείου

κωμένο; μέσα ς  τό δίχτυ. ( ·
» Τ ί  δυστυχία! δ κακόμοιρος ό θω μ ά ς να· πια-

σθη ’ς τή στιγμή που 
έλεγε π ω ; ¿σώθηκαν 
πιά τά βάσανά του !

»  Καί νά ' ’ ξέρη 
πως θά τον κάνουν 

σούβλα! 
»  Τώρα ή δυσκο- 

/.ία ήταν νάτον ανα
σύρουν. Καί επειδή ό 
Κουικουικουΐνος' μο
νάχος του δεν ’μπο
ρούσε νά τον ανασύ- 

“πιασαν τό λοι- 
τό σχοινί δλοι 

οί αγριάνθρωποι <αί 
το ’τραβούσαν μέ ό
λη  τους τή δύναμι. 
Καί το τραβούσαν μέ 
πολλήν δρεξιν, διατί 
είξεράν πως ο :ι ’ ς 
τήν άκρα - του σχοι
νιού ήταν πιασμένο 
τό θρεφτάρι τους. Καί 
οί ίδιοι οί υπουργοί 
¿τραβούσαν τό σχοινί 
διά νά έχουν καί αυτ 
τοί μερίδιο καί να μή 
φώνάζη ό 'Κουικουι- 
κουϊνος οτι αύτός που 
Ικανέ . τόσον κόπο, 
αύτός θά πάρη καί 
τό μεγαλήτερο καί 
τό πιό καλλίτερο 
κομμάτι.

» ‘Όσο καί έβλε
παν τό δίχτυ που α

νέβαινε με τό ανθρώπινο ψάρι μέσα, .τόσο ¿φώναζαν 
άπό τή χαρά τους. Ό  θω μ άς ¿παράδερνε μέσα ’ς 
τή φυλακή του, καί ¿πολεμούσε νά σχίση κανένα 
’μάτι τού διχτυού καί νά ξεφύγη . Ποιος να έβλεπ’ 
εκείνο τό άσκί που ¿κρεμότανε ’ς τόν αέρα, καί να 
Ιλεγέ πως είνε ό βασιλέας τής .Ταμπουλίνας καί 
γυρίζει 'ς  τό βασίλειό του, σάν νά ήτάν σε μακρινό 
τα ξέ ΐδ ι'

»  Καθώς το ’τραβούσαν τό σχοινί, τό δίχτυ άνέ-

«  Π Ε Φ Τ Ε Ι ΚΑΤΑΚΕΦΑΛΑ M E SA  ’ S  Τ Η  ΘΑΛΑΣΣΑ ■ ( Σ εΧ. 1 0 4 )
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βαίνε, Ιπείτα απ'ο τα πηδήματα τοΰ Θωμα εβάραtvs 
το . δίχτυ καί τους έξίφευγε ‘λιγάκι, το άνέσερναν 
παλι, ¿γύριζε 'ς  τον άέρα σαν ανέμη καί ¿σκόνταβε
απανω ς τον; Ρρπχου;.

»Τ ό  σχοινί ¿τριβότανε απάνω ’ς τον; βράχον; 
και εκόντεβε νά φαγωθή άπό τό πολύ τρίψιμο !

» Δυο ώρες έπαιδευίντουσαν καί έπειτα άπό 
χίλια βάσανα το δίχτυ ανέβηκε απάνω τδ βράχο, 
καί δεν Ιλειπε άλλο, παρά νά απλώσουν τά χέρια 
τους νά το συλλάβουν !

» Ο! αγριάνθρωποι οσο τον ανέσερναν ήταν ’μο- 
νοιασμένοι, μα σάν είδαν πώς τον έχουν πια τά 
χέρια του;, ’ς τή στιγμή έγιναν πάλιν δυο κόμματα, 
ποι'ο; νά τον πρωταρπάξη, μά είχαν καί δίκαιο, επειδή 
καί ή κοιλιά τους έπαιζε ταμπουρα. Πρώτος λοιπόν 
χυμάε; ή Κουι- 
κουικουΤν'ός κα! 
αρπάζει τό δίχτυ, 
οί υπουργοί καί 
οί πρωτομεγάλοι 
αφίνουν τό σχοινί 
και τρέχουν και 
αΰτοίνάάρπάξουν 
τό δίχτυ. Τράβα 
ό ένας, τραβα ό 
άλλος, τά ρουθού
νια τού; άχνιζαν, 
τό στόμα του; ή
ταν «ορισμένο, τά 
δόντια τους ¿γυά
λιζαν και άστρα- 
φταν καί έβγαζαν 
.σπίθες.

»  Ο κακόμοι- 
ρος ό βασιλέας 
τής .Ταμπουλίνας 
είχε γίνη κόσκινο χτύπα από ’όώ χτύπα από ’κεΤ, 
καί ηταν άλαλόφωνος από τό φόβο του καί άπό τή 
φούρκα του.

»  Τώρα πια δέν έμενε άλλο, χαρά νά ίδουμε πώς 
θά τον φανε, ο»μο ή ψημένο, καί ποιός θά τον φάη, 
ό λαός του ή οί μεγαλωσιάνοι! ’Απάνω ’ς  αύτή τήν 
τρομερή στιγμή, ¿λυπήθηκε ό Θεός τον άθψύον .παπ
πού μου καί σ χ ά π !  σπάζει τό δίχτυ, καί ό βασι
λέας .τή ; Ταμπουλίνας μ π ρ ο ύ φ !  ξεφεύγει καί 
πέφτει κατακέφαλα μέσα ’ς  τή θάλασσα, καί οι- α
γριάνθρωποι ξαπλώνουνται και αυτοί ανάσκελα !

Ο Κουικουικουΐνος άπό τήν απελπισία του καί 
τή λύσσα του πηδα ενα πιο χαμηλό βράχο καί 
σκύβει νά ίδή τό βασιλέα που έκανε τό λουτρό του.

. “Οσο νά σηκωθούν οί αγριάνθρωποι καί νά κατα
λαβουν καλά καλά τ ί τρέχει, δ Θωμάς έσχιζε τόν 
Ωκεανό σάν δελφίνι καί έκολυμβοΰσε κατά τό κα-

• Ε ν ν ό η σ α ν  ο τ ι  u s a n  χ α μ έ ν α  »

ράβι. Τό καράβι αυτό σάν είδε άπό. μακριά τή ; φω
νές καί τό κακό που έκαναν οί αγριάνθρωποι, ¿στά
θηκε λ ιγάκι νά ίδη τ ί είνε.

»Α υ τό  τό καράβι ή τ α ν ’Αμερικάνικο.
»  "Επειτα άπό ’λ ίγη  ώρα ό Θωμάς Ιίουπιας ήταν 

απάνω τό κατάστρωμα. του καραβιοΰ. Καί εΰθύ; 
¿θυμήθηκε τήν παλιά του τήν τέχνη, ¿λησμόνησε πως 
ήταν βασιλέας τής Ταμπουλίνας καί ¿θυμήθηκε πω ; 
ήταν ναυτικός. Τό λοιπόν μιά καί δυο σκαρφαλώνει 
’ς τό μεγάλο κατάρτι καί στηλώνεται απάνω τήν 
κόφα, καί καμαρώνει τόν πεινάσμένο' τό.λαότου.

» Τό καράβι είχε ξεκινήση και έπλεε ήσυχα ήσυχα.
»■Οί άγριάνθρωποι.ήταν άκόμ ηά πά νω ’ ς τό ύ ς  βρά

χους καί έχασκαν σάν χαζοί.
»  Ό  θ ω μ ά ; άκοόμπησε ‘ ς τήν άκρη τ ή ; μύτης

τουτόμεγάλα δά
κτυλο τού δεξιού 
χεριού του, άνοι
ξε  τά δάκτυλά 
του, καί τό μεγά
λο δάκτυλο του 
ζερβιοϋτό άκούμ- 
πησε τό μικρό 
δακτυλάκι τού 
δεξιού, καί ¿κού
νησε τά  εφτα δά
κτυλά του σάν 
να έπαιζε τή φλο
γέρα, καί Ιπειτα 
¿φώναξε δυνατά 
και μέ γελοίο : 

»—  Καλή δ-, 
ρεξι, παιδιά μου! 
φατε καί χωρίς 
εμ ένα !,. Ζήτυι 
τό Σύνταγμα τής

{Σελ. 105)

Ταμπουλίνας ! . . .  »

ΙΓ*
Ε φοδος

Ό  Κουπιά; ¿τελείωνε τήν ιστορίαν τοΰ πάπ· 
που του, και τα παιδί« ήκουόν μέ μεγάλην προσο
χήν, καί είχον χαράν μεγάλην, διότι δ θ ω μ ά ; ¿σώθη 
άπό τού; όδόντα; των άγριανθρώπων. 'Α ίφνης ήκού- 
σθη βοή μεγάλη καί ¿σκέπασε την φωνήν τοΰ Κου
πιά. Ό  Κουπιά; ώ ;  ήκουσε τήν βοήν, άνετριχίασεν, 
ήκροάσθη καί εξέβαλε κραυγήν αγωνίας, καί τήν 
κραυγήν αυτήν την έπανέλαδον πάντε ; οί σύντροφοί 
του καί ήρχισαν νά τρέμουν.

’Α λ λ ά  τ ί πράγμα ήτο ΙκεΤνο, τό όποΤον ήτο τόσον 
φοβερόν, ώστε νά φοβηθούν τά καλά  παιδία, έν ψ 
έκάθηντο ήσυχα καί ήκουον τήν ιστορίαν τοΰ πάπ -’ 
που τού Κουπιά ί
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“Ισα Ισα έπρεπε νά χαρούν, διότι Ισώθη ό γεν
ναίος ναύτης. Ά λ λ ’ ομως, άν έσώθη ό ναύτης αχό 
τό στόμα των αγρίων ανθρώπων, τά παιδία έχινδύ- 
νευον κίνδυνον φοβερόν!

“Οταν ηχούσαν τήν βοήν εκείνην · καί τό χακίν, 
έκϋτταξαν εις τό σκότος τής νυκτός, και είδον οτι 
άνέβαινεν είς τόν βράχον των κάτι τί κατάμαυρον, 
τό οποίον δεν είμπόρεσαν νά διακρίνουν τί είνε. Έ κ ι- 
νεΐτο ¿πάνω κάτω μέ 
μεγάλην βοήν, καί 
άνέβαινεν, άνέβαινεν, 
ώστε .¿πλησίαζε νά 
σκεπάον) τόν βράχον.
Μ εγάλα κύματα μέ 
βοήν κα ί ταραχήν 
έθραύοντο επάνω εις 
τόν βράχον.

Τ α δυστυχή παι
διά ¿νόησαν 6τι ήσαν 
χ ιμ ένα !

Ποτέ δεν ήλπιζον
' ♦ λ ΑΙ Τ ,CTt ag:o üa sive τ? 
τέλος τής ανοησία; 
των καί τής παρα
κοής των. Και έ
πρεπε νά το περιμέ
νουν, διότι ειξευρον 
πολυ καλα δτι τήν 
νύκτα έγίνετοπαλίρ- . 
ροια, οτι τά νερά ά- 
νέβαινον τακτικά’άλ- 
λά το είχον λησμο- 
νήση.

"Εντρομα ώς τρέλ- 
λά Ιτρεχονέπάνω εις 
τους βράχους, όπως 
τρέχουν οί ποντικοί 
όταν τους κυνηγή 
ό γάτος.

’ Εφώναζον τού; 
γονεΤς των νά τούς 
βοηθήσουν, Ικλαιον 
δυνατά, καί ή βοή 
των κυμάτων κατέπνιγε τάς κράυγάς των.

Κατ’ εκείνην τήν άγρίαν καί ελεεινήν σκηνήν, 
μόνος ό έγγονος τοΰ πρφην βασιλέως τής Ταμπου
λίνας είχε τόν νοΰν του είς τήν κεφαλήν του. Πάν- 
τες οί άλλοι, τα είχαν χάση

Αύτός λοιπόν μόνος Ικύτταξε π ώ ; νά εϋρη τρό-, 
πον νά σώση. τήν ζωήν των συντρόφων του καί τήν 
ζωήν του. ’Εγύρισεν δλον τον Βράχον των Γλάρων, 
ό όποΤος ήτο καταφαγωμένος ΰπό των κυμάτων καί 
είχε πολλά χάσματα καί π ο λλά ; σχισμάδας.

Εϋκολον ήτο νά καταφύγουν κα ί νά κρυφθούν εις 
αύτά τά χάσματα, άλλα καί ΙκεΤ θά ήρχοντο τά νερά 
νά τους πνίξουν. Ή το  λοιπόν ανάγκη νά άναβούν 
έπάνω εις τήν κορυφήν τού βράχου.

Ά λ λ ά  πώς νά άναβούν; Ό  βράχος ήτο όρθιος 
κα ί ολισθηρός. Λοιπόν έπρεπε νά μείνουν έκεΤ οπου 
ήσαν ;

Ό χ ι βέβαια. Τ ί έπρεπε ν ά γ ίν η ;
'  Η  πενία τέ -  

χνας κατεργάζεται, 
λ έγε ι μία αρχαία 
παροιμία, τουτέστιν: 
ή ανάγκη κάμνει τόν 
άνθρωπον νά εδρη 
τρόπον σωτηρίας. Ό  
Κουπιά; άφ’ ού έ- 
σκέφθη όλίγην ώραν, 
¿πήρε τά σχοινιά τά 
όποΤα εύρέθησαν εις 
τό άκάτιον, καί κα - 
τεσκεύασε μίαν κ λ ί-  . 
μακα γρήγορα γρή
γορα, ώ ς νά ήτο έ -  
πιτήδειος. τεχνίτης. 
"Ε πειτα  μέ φωνήν 

. δυνατήν·· εΐπε. προς 
τους τρέμοντας συν
τρόφους του:

«  Η συχία , παι
διά! τ ί κάνετε έτσ ι; 
ά μ ’ δέν ’ντρέπεσθε 
καί λ ιγάκ ι! έτσι θά 
’μπορέσωμε νά γλυ - 
τώσωμ’ άπό δώ1; 
Δέν ε^ ατε μαθές 
τόν παππού μου σέ 
τι κίνδυνο φοβερό εύ~ 
ρέθηκε, καί πώς την 
¿γλύτω σε; Δέν ’κα - 

1 θότανε νά κλαίη σά 
μωρό παιδί, 'όπως κά
νετε σείς I “Ε λα ! κου-

* Π ρ ο το ς  π ρ ο το ς  α ν ε β η  ο  Σ τ έ φ α ν ο ς  ■ ¡Σ«λ· 106) νηθήτε μιά σταλιά ! »
Μέ τάς όλίγας ταύτας λέξεις τους Ιδωκε θάρρος 

κα ί ευθύς τους είπε τί πρέπει νά κάμουν.
Οί δυνατώτεροι έστηρίχθησαν είς τόν βράχον καί 

οί άλλοι άνέβησαν έπάνω είς τόν ωμόν των, οί μ ι
κρότεροι ’ς  τόν ώμον τών μεγαλητέρων, ώστε ¿σχη
μάτισαν μίαν άνθρωπίνην πυραμίδα, τής οποίας βά- 
σ ι; ήτο ό Φυκιώτης και ό Ά γκίστρης, καί κορυφή 
ό Στέφανος.

«Τ ό  νοΰ σας! »  Ιφώναξεν ό Κουπιας, και αφ, ου 
¿πήρε φόραν, ¿πήδησε, καί ολίγον έλειψε νά ρίψη
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κάτω  τον μικρόν Στέφανον καί ήρπασ« τήν άό'.ραν τοδ 
βράχου καί ανέβη έχανω· Τό μ ΐρ ίς  τούτο ήτο «ΰ- 
ρύχωρον και ήδύνατο νά τους χωρέοη όλους.

Ά φ ’ ού ανέβη εκρέμασε τήν κλ ίμ ακα  ά «ό  μίαν 
εξοχήν τού βράχου κα ί την «κρατεί δυνατά Ιοις δτου 
άνέβησαν άνά έν πάντα τά  -α ιδ ία . IΙρώτος πρώτο; 
ανέβη ο Στέφανος με μεγάλην ευκολίαν ως νά ήτο 
ναύτης.

Κ αί ή:ο καιρός νά άναβοϋν, διότι ή θάλασσα καί 
αυτή ε ίχεν αναβη, καί τά κύματα κατέβρεχον τάς 
πτέρνας τω ν. .

« “Α χ ! αχ 1 Ιλ«γ«ν ό τάλας ο Πλημμόρης 'όταν 
έβαλε τον πόδα του είς τήν πρώτην βαθμίδα τής 
κλίμακος, α χ ! άν μ’  ακούατε από τήν αρχή, τώρα 
θα ήμαστε πλαγιασμένοι 'ς τά ζεστά ζεστά κρεββα- 
τάκ'.α μ α ς !»

Ά φ ’ ού άνέβησαν, και δέν ειχον πλέον φόβον, τότε 
ό Κ ουπιά ; έξήτασε τον βράχον καί εΓδεν Sri ή κ α 
τασκευή του ήχο πολύ περίεργος. ’Α πό μακράν ό 

. βράχος τω ν Γλάρων έφαίνετο μονοκόμματος, καί ή 
. επιφάνεια του έφαίνετο ομαλή από τήν βάσιν μέχρι 

τής κορυφής. Ά λ λ ’ έκ τού πλησίον ήτο καταφα
γωμένος, διότι τά κύματα καί ο! άνεμοί τον είχον 
κάμη κόσκινον, είχεν είς τα πλευρά του διαφόρους 
μ εγά λ α ; όπάς, σπήλαια, σχισμάδας. Ά νεκ ά λυψ «  δε 
ό Κουπιας εν μονοπάτι, τό όποιον τόσον ήτο δύ-βα
τόν κα ί ολιοθηρόν, ώ στε  ουδέ έρίφιον ήτο δυνα
τόν νά αναβη. Ά λ λ '  όμως αΰτοί Ιπρεπε νά άναοοϋν 
όπως όπως, διότι τά νερα όλονέν ανέβαινον, καί ήτο 
κίνδυνος νά τους σαρώσουν τά κύματα άπό τό μέρος 
οπού εύρί-κοντο.

* Παιδιά, εμπρός!» άνεφώνησεν ό Κουπιας καί 
τους έδειξε τό μονοπάτι.

"ΙΙρχισαν λοιπόν νά προχωρούν, κα ί έσύροντο με

τά τέσσαρα όπως τά  μικρά παιδία, τά  ίχ :(α  δέν ειμ- 
πορουν ακόμη νά περιπατήσουν όρθια. Ό  Κουπιας 
Ιπήγα ινεν εμπρός, κα ί όπισθεν « ί ά λλο ι κατά  σειράν, 
και διά νά μή πέσουν κάτω  καί γίνουν κομμάτια, 
έκράτεί ό ε’ ς  τήν άκραν τού 'φορέματος τού ά λ λ ο υ . 
ΓΙάντες ήοαν σιωπηλοί, κα ί ϊτρεμον, κα ί μόνον ή φω
νή τού αρχηγού ήκούετο, ό όποΤός τους έ λ ε γ ε  νά 
προσέχουν όπου ήτο τό μέρος επικίνδυνον.

Ε π ά νω  ό ουρανός ήτο κατάμαυρος γεμάτος άστρα, 
τω ν όποιων ή λάμ ψ ις έφαίνετο ωχρά, κα ί κά τω  υπό 
τούς πόδας των έβοϊζε κα ί έμυκάτο τό  φοβερόν καί 
μαύρον κύμα,· τό όποΤον ήτο έτοιμον νά τους χάψη.

Ά φ ’ ού κατ’ αυτόν τόν τρόπον έκαμαν ο.λον τόν 
γύρον του βράχου εφθασαν είς έν στενόν μέρος, 
τ ;3  οποίου οι τοίχοι ήσαν υψηλοί κα ί κάθετοι. Τό 
στενόν αύτό έφαίνετο ώ ς  κοίτη χειμάρρου άπεξηραμ- 
μένόυ. Προχωρούν, προχωρούν χωρίς κα ί αυτοί νά 
ειςεύρουν πού θά τελείω ση  αύτό τό στενόν. Προχω- 
ροδν χωρίς νά συλλογίζωντα ι άν Θά δυνηΟοδν νά  επι
στρέφουν, διότι ό κίνδυνος ε ίς  τον. όποιον εύρίκοντρ 
δέν τους άφινε νά σκεφΟοϋν τί· Θά απογίνουν αΰτοί 
έκύτταζον τώρα νά  σωθούν από τά 'κ ύμ α τα  τα όποΤά 
τους έδρεχον τά ς  πτέρνας, καί τό τ ί  Θά απογίνουν 
έχει ό Θεός.

Κ αί δέν εφθανεν Οτι έβχσανίζοντο τόσον πολυ ιίις 
νά  προχωρήσουν ολίγον, ά λλα  ά φ ’ οΰ άν ίία ινο ν  είς 
τόν όλισθερόν ανήφορον πολλάκ ις συνέβαινε νά όλι- 
σθήσουν καί είς έν δευτερόλεπτον τής ώρας νά χάσουν 
μιας ώρας κόπους καί μόχθους, καί νά άναγκάζων- 
ται νά αρχίζουν π ά λ ιν  άπό τό άλφα.

Ό  πολύς κόπος καί αΐ πληγα ί, τά ς όποιας έλάμ - 
βανον επάνω ε ίς τά ς π ίτρας,' του ; έκαμνον νά  στα
ματούν καί νά  μή θέλουν νά  προχωρήσουν.

["Επεται συνέχεια]
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Μέ τάς ανωτέρω επ τά  πινακίδας τω ν αριθμών, — ΙΙολύ κα λά , θά τω  ε ίπατε τότε μετά βεβαιό-
μικροί μου φίλοι, « ¡μπορείτε. νά κάμετε εν ώραΐον τητος, ό αριθμός τόν όποιον έβαλε; μέ τόν νοΰν
παιγνίδιον. Προσκαλέσατε τόν μικρόν σας αδελφόν, · σου «?νε 2 1 .
τήν μικραν σας αδελφήν, έ'σα φίλον σας ή. κα ί κα- θ ά  το έχετε μαντεύσει, διότι αυτός εινε πραγ-
νένα μεγάλον συγγενή σας, αν θ έλ ετε , νά  β α λ η μ έ  μ α τ ικώ ς.
τόν νούν του ένα  άπό τούς αριθμούς τούς όποιους. Τώρα θά μ ’ έρωτήσετε, π ώ ς «Ινε δυνατόν νά  έύ- 
περιέχουν α ί π ινακίδες αυτα ι. ρίσκωμεν τόν.αριθμόν τούτο ν;

—  'Ε γώ  έβαλα μ έ τόν νούν μου ένα αριθμόν, Θά Ό  τρόπο ;εινε άπλούστατος: Ά  ρ κ ε ί  ν ά π ρ  ο σ-
οας ε ίπη  κάποιος. Ü έ σ η  τ ε  π ρ  ό ς ά λ  λ·ή λ  o u ς  τ ο ύ ς  π ρ  ώ τ ο υ  ς

—  Ε ίς  ποίας π ινακίδας εύρίσκεται; Θά τον «ρω- ά ρ ι θ μ ο ύ ς τ ώ ν  π ι ν α κ ί δ ω ν  ε ί ς  τ ά  ς  ό π ο ί  α 
χήσετε σ ε ΐς . « ΰ ρ ί σ κ ε τ α ι ό  α ρ ι θ μ ό ς  τ ό ν  δ π ο ϊο ν  ό έ -

Οδτος θά σας άχαντήση παραδείγματος χάριν : ρ ω τ η θ ε ί ς  έ β α λ ε  μ έ  τ ό ν  ν ο ύ ν  τ ο υ ,
—  Ε ίς τά ς π ινακίδάς Α , Γ  καί Ε .  Ά ς  ύποθέσωμεν οτι δ Π αύλος θέλει νά μαν-

ί . 5 . fi . , 7 . 12. 13. 14. 15. 20. 21.
22. 23 . 28 . 29. 30. 31, 36. 37. 38.
39. 44. 45. 46. 47 ί .5 2 . 53 . 54 . 55.·
60. 61 . 62. 63. 68 . 69. 70 . 71. 76.
77. .78. 79. 84. 85. 86. 87. 92. 93.
94. 9 5 ; 100
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τεύηι iva αριθμόν, τον οποίον Ισυλλογίσθη ή αδελφή
•cou Μ αρία . Τ τούς πρώτους αριθμούς τώ ν  τεσσάρων πινακίδων τύς 

οποίας ,άνίοερεν ή  Μαρί*· προσθέτει τ ώ ς  αριθμού; 
αύτούς και ευρίσκει άθροισμα 5 4 .

—  Καί αν ή  Μαρία ε ίχ ε  β ά λε ι μ ε  τον νοδν 
τη ς τον αριθμόν 3 ;  θά μου ε ίπα τε, Τ ότε;

—  Ό  αριθμός 3  εύρ.ίσκετα1. μόνον ε ις  δύο π ινα 
κίδας τήν Α  καί τή ν Β  . .  . Ό  Π αδλος ευκόλως

  θά ¿πρόσθετε τούς πρώτους αριθμούς των :δύο_ τούτων
λογισμόν μ ε τόννοδν του, γράφει επάνω ε ί ;  εν φύλ- πινακίδων δηλαδή 2  + .1 . καί θά εϋρισκε τον άριθ-
λον χόρτου τούς αριθμούς-2 ,  4, 16 , 3 2 , δηλαδή μόν 3 .  ’Ενοήσατε;

Παύλος . Β ά λ ε  με τον νοΰν σου ενα αριθμόν απ’ · 
αυτούς που εϋρίσκονται εις α ίτά ς  τά ς  πινακίδας. 

Μ α ρ ί α .  νΕ ία λ α  ( Ή  Μαρία Ισκέφθη τον άριθ. 54 ). 
Π αύλος . Ε ίς ποιας πινακίδας ευρ ίσκετε ;
Μ α ρ ί α  . Ε ίς τά ς π ινακίδας Β , Γ . Ε , Ζ .
Ό  ΓΙαΰ/.ος, οοτις δυσκολεύεται να κάμγ τον ύπο-

Τ Ο  Α Ρ Ν Α Κ Ι
(Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α  Δ ΙΑ  Π Ο Λ Υ Μ ΙΚ Ρ Α  Π Α ΙΔ ΙΑ ) 

—  ’Αρνάκι μου, έλα  έδώ *α'ι ’πες μου π ώ ς  περνάς κάθε ή ¡μέ
ραν σου.

—  ΓΙρωί, πολύ πρωί, πριν άχόαη έξυπνήσ ΐι; σύ, μικρέ μου | 
κύριε, ανοίγω τά  δμμάτιά  μου κα ί εύχαριστώ τον καλόν Θεόν που 
έκαμε τόν ήλιον τόσον λαμπερόν κα ί τό χορτάρι τόσον τρυφερόν. 

Έ π ε ιτα  π η γα ίνω  κα ί προγευματίζω  είς τό λιβάδι κα ί τρώ
γ ω  γρασίδι εύμορφον καί άσπρολούλουδα. . . . .  
. Έ π ε ιτα  π α ίζω  μό τ*-αρνάκια τ ’ αδέλφια καί Ιξαδέλφια-μου· πηδοΟμεν, χορεύομεν, 
τίναζόμεθα ώ ς έκεί έπάνω  κα ί διασκεδάζομεν πολύ ώραία. 

Ό τ α ν  διψώ, πη γα ίνω  κα ί π ίνω  άπό τό .μ ικρό ρυάκι που τρέχει σ ιγανά  κα ί έχει νε
ράκι δροσερόν κα ί καθαρόν. "Ο ταν βραδυάζ(ί, γυρίζω  'ς  τη ν  μητερούλά μου, τη ν  Προ
βατίνα  κα ί. έξαπλόνομαι ’ς τό π λά γ ι. τη ς  δπου είνε το'σον ζεστά  κα ί τόσον εύμορφα. 

Κ α ί-τό τε  κ υ ττά ζω  τά  ωραίο: άστέρια που αρχίζουν κα ί λάμπουν είς τόν ούρανόν 
έ να ,έ να , κα ί τότε σφαλούν τά  όμμάτιάμου καί-γλυκοκοιμοΟμαι. 

Ε ϊμα ι τό  εύτυχέστερον αρνάκι τοΰ κόσμου! 
, .Ό  μικρός Περικλής όμως δέν κάμνει όπως τ.ό μικρόν άρνάκι, διότι αύτός δεν εινε 
ζωον, ά λ λα  μικρόν παιδίον μέ λογικόν κα ί μέ γνώ σ ιν.

Δ εν -Ιξοδεύει τόν καιρόν του είς πα ιγν ίδ ια , άπό τό πρω ί έως τό βράδυ· μελετά  τά
μαθήματα  του, διότι θέλει νά  μάθϊ] γράμματα .

‘Α λλά  είνε εύτυχή ς δπως κα ί τό αρνάκι, δ ιότι είνε ήσυχο ; κα ί καλός ώσάν άρνάκι
κ α ί τον άγαπόί ή μητερούλα του μέ δλην τη ν  καρδιάν τη ς .

Η 'ΔΙΑ Π Λ Λ Σ ΙΣ  ΤΩ Ν  ΠΑΙΔΩΝ

Ο  ΠΕΤΕΙΝΟΣ T O T

Ό  Κουκουρϊκος ήτο 'ίν πετειναράκι πολύ «σχη- 
• μ ο ν ,.ά λλ ’ αυτό ενόμιζεν οτι ήτο πολύ ώραΤον, καί 

του κατέβη νά  ύπάγη  νά περιηγηθή τόν κόσμον καί 
. νά ίδ·η ώς r-αί «ύτό τό παλάτι τοΐ? βασιλέως, τό 

όποιον είχεν άκούΐιη νά το έπαινοΟν τόσον πολύ.
Μ ίαν ημέραν λοιπόν λέγε ι : «  Κ αλήν αντάμω · 

βιν, α δ έλφ ια ,.φ εύγω !»  κα ί άνβχώρησεν άπό ένα  δρο- 
μίσκον ό όποιος έπήγα ινεν είς τήν πεδιάδα.

—  Μή φ εύ γη ς ! τ ψ  έφώναζεν α π ’ όπίσω ή κυρ«
! . Κότα, ή μάνα του.

"’Α λ λ ά  τό υπερήφανο* π ε τ « να ρ «κ ί ο ίτ ε  κατεδε- 
χθη να* στρέψη ¿πίσω νά  fovj.

τ— Μ ή φ ε ύ γ η ς ί . τ φ  ¿φώναξε κα ί π ά λ ιν  ή κυρά 
Κότα'.

Ά λ λ ’ άμα είδεν 'éti τό χετειναράκι έπέμενε μ έ 
πείσμα ν’  αναχώρηση, τ ί ι  είπε :

—: Πρόσεχε καν από τούς μαγείρους, διότι αυτοί 
είνε οι χειρότεροί μας εχθροί.

Ά λ λ ’ ό Κουκουρϊκος ήτο μακρύ* πλέον κα ί εύ- 
ρίσκετο ε ίς 1ν μονοπάτι τό όποΤον ¿περνούσε μέσα 
άπό τό πράσινον λιβάδι· τό πετειναράκι ήρχισε να 
τραγψδή τότες

Κιάιρικ: xixipmàl 
’Σ ‘“le παλάτι βίμπ» ’ym,

. Τιμές χα ! δέξο βαδρω ’χεΓ
. Ktxipixo Χ'νιριχίΙ

Έ π ή γα ινεν , έπήγα ινεν, έπήγαινεν έω ς δτου Ιφθασεν 
είς έν, μικρόν βυάκι τό οποίον Ιτρεχεν αργά άργά,

- διότι ένας σωρός ξηρών φύλλω ν εμπόδιζε τό τρέ- 
ξιμβν του.
. — : Κ αλό μου π ετεινά ρ ι* !, κάνε μου τή ν χάριν 
καί β γάλε αύτά τά κακοχόρταρα μ έ τό ράμφος σου, 
δια νά  εΐμπορέσω να τρέχω' μ ί  γρηγοράδα.

—  Τ ί ; άπήντησεν ό Κουκουρϊκος σήκώσας ύψηλά 
τήν κεφαλήν του, γ ια  ποιόν μ έ π α ίρ νε ις ;

Κ αί Ιξηκολούθησε τόν δρόμον του, χωρίς ν ’ ά - 
κούΐη  διόλου, τήν α π ε ιλή ν τοΰ δυστυχούς ρυακίου τό 
όποΤόν τιρ έφώναξεν άπό ’πίσω :

—  Κ αμμίά φορά θά  μ ' ένθυμηθής, π ιτειναράκι !
Έ πή γα ίνεν , έπήγαινεν, έπήγαινεν έ'ως δτου άπήν-

τησε τ ό ν ’ Α έρα-εξηπλωμένον χάμου καί οχεδόν μ ι- 
σοαποθαμένον.

— ^Κ αλά μου πετειναράκι, λυπήσου μ ε , κ ίνησε 
λιγάκι τά πτερά σου, διά νά  άναπνευσω ολίγον καί 
Ιλθω είς τόν έαυτόν μου, τω  ε ίπ ε  μέ παρακαλεστι
κήν φωνήν ό 'Α έρας.

—  Δούλος σου ε ίμα ι έ γ ώ ; άπήν,τησεν ό Κ ου- 
κουρΐκος, κα ί Ιξηκολούθησε τόν δρόμον του'.

Έ πή γα ινεν , έπήγα ινεν, έπήγαινεν έω ς  δτου 2φθα-

Κ Ω ΔΩ Ν Ο ΣΤΑ Σ ΙΟ Υ

σεν ε ίς εν λαγκάδι δπου Ixats μ ία  μικρά Φ ωτιά καί 
έκινδύνευε·νά σβύση.

—  Πετειναράκι, καλό μου π ετε ινα ρ ά ιι, κάνε μου> 
τή ν  χάρι κα ί φέρε μου ’λ ιγά κ ι άχυρο α τ ί  ’δώ οιμά, 
διά νά  ζωντανεύσω π ά λ ιν , ε ίπεν ή Φ ωτιά μέ π α 
ρακαλεστικόν τρόπον.

Ktwtp'vt xtxtpiKO ! *
.’ Σ ίνα παλάτι Βάμπω ’γώ,
Τιμέζ χαΐ δόζ* Βαυρω ’χεΓ
Κιχιριχό χιχιριχίΐ

αύτό ήρχισ.ε νά  τραγουδή τό πετειναράκι, αντί ν’  i - . 
παντήση , καί Ιξηκολούθησε τόν δρόμον ταυ.

Έ π ή γα ινεν , έπή γα ινεν , έπήγαινεν έω ς  δτου Ιφθασεν 
ε ίς  τήν πρω τεύουσαν .. . . .  Μ όλις είχε φέξει* ή πόλις 
ήτ.ο ήσυχος’ είς τόν πρώτον δρόμον άπήντησεέναγάτον.
, — Που είνε τό π α λά τ ι του βασ ιλέω ς; ήρώτησεν 
ό'Κουκουρ7κος.

—  Νιάου, νιάου, άπήντησεν ό γά το ς, τράβα δλο 
Τσία ίσια κ ’ έπειτα  γύρισε.

Τ ό  πετειναράκι δέν έπολυκατάλαβε τίτο ιι είπεν ό 
γάτος ά λ λ ’ έτράβηξεν δλο ίσ ια , έπειτα  άπήντησεν ενα 
μεγάλον ποντικόν, ό όποιος Iβγαίνε·/ από τήν απο
θήκην. ένός φούρναρη. ·

—  Ποϋ είνε τό π αλάτι τοΰ β α σ ιλ έω ς ; ήρώτησε.
— Κ ρϊ, κρΐ, άπήντησεν ό ποντικός, πήγαινε ίσια 

ίσια οσο-ι i'y. είίρης έ’να στρατιώτη μέ τό τουφέκι ‘ς  
τόν ώμον νά περιπατή επάνω  κ ά τ ω .

Ό  'Κουκουρϊκος έφθασε τέλος ε ίς  τό π αλάτι τοΰ 
βασιλέως· εμ βή κ ιν , άνέόη τήν μ εγά λη ν μαρμαρί- 
νιαν σκάλαν, εγύρισεν 'όλας τά ς αίθουσας, οπου ήσαν 
μεγάλοι καθρέπται κα ί χρυσά .στολίδια, κα ί μισήν 
ώραν έσχέκετο εμπρός ε ίς  έ’να καθρέπτην, ■ καί ¿κα
μάρωνε τόν έαυτόν του. '

—  Τ ί εύμορφός.που ε ίμ α ι ! '  Τ ι εύμορφός που εί
μ α ι! ¿ψιθύριζε.

—  Κ ύττα . . , κ ύ τ τ α . . . κ ύ τ τα ! ε ίπ ε  μέσα του, 
ό μικρός παραμάγειρος τή ς Α υλή ς, ό οποίος επερνου- 
σενάπό τήν αίθουσαν εκείνην,κύττα  τ ί ’είμορφο πετει-, 
ναράκιI

Κ αί τό έπιασεν άπό ιόν λα ιμόν κα ί τό έπήγεν 
ε ίς  τό μαγειρείου.

—· Μ ή Ι . .  μ ή ! . .  εφώναζεν ό Κουκουρϊκος. ,
Ά λ λ ’ ό παραμάγειρο; έκαμε πω ς. δέν ήκουε κα ί 

τον έθαλε μέσα ε ίς  βραστόν νερόν διά νά  τον ξεπου- 
πουλίση ε ίκολώ τερα .

—  Καλό μου Νερό, ε ίπ ε  μ έ παρακαλεστικόν τρό
πον ό Κουκουρϊκος,. μή με ζεματας, λυπήσου με.

—  210 μ’ ¿λυπή θηκες; είπε τό Ν ερόν, κα ί-τον 
Ιζεμάτίσεν άπό τήν κορυφήν έως τά  νύχια .
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Ό παρομάγβιρές τον edpsaev «ς μ!« ι κΰδλαν
καί το» έβαλε» εις τήν Φωτιά».

—  Φωτιά, καλή μου Φωτιά, μή με * «* )? , σε 
π α ρ α κ α λώ .

—  Σύ μ, όλυ-ήθηκες ε μ έ ν « ; άιςηντησ«» ή Φ ωτιά. 
Κ αί το» έπεριτριγύοπε» ολον με τα ? φλόγας της

και Ικαψε το δέρμα του καί το έκαμε μαϋρον ώσάν 
κάρβουνο».

Τότε ήλθε» ε ις το μαγειρείο» ό πρώτο; μάγειρος 
τοΰ [βασιλεως, ό όποιος, άμα είδε π ώ ςεγε ινε  τδ π ε- 
τειναράκι, έκοκκίνισε» άπ'ο τό» θυμόν του.

—  Ετσι τους ψήνουν τους π ε τε ινο ύ ς ; εφώναξεν 
αγρια εις τό» παραμάγειρο» ό οποίος, ίιρ εμ εν ώς 
φ ύλλο » .

Κ α ί άρπόσας τον ΚουκουρΥκον, όπως ήτο σουβλι
σμένος, τδν έρριψε» Ιςω  άπό τό παράβυρον.

Ο Ά ίρ α ; ο στι; έψυσοϋσε,μέ ορμή» έπήρε τό» 
Κβυκουρϊκο καί τον «κύλησε με δλην του τή ν  ¿ύναμιν.

—  Λυπήσου μ ε . . . λ υ π ή σ ο υ ) « , . ,Ι λ ε γ ε »  ό Κου-, 
κουρϊκος, μή με βασανίζη; έτσ ι, κ α λέ  μου ’Αέρα.

—  Συ μ’ ΙλυπήΟηκες εμένα ; είπε» ά ντ ί άλλη ς 
απαντήσεως ό Α έρας.

Και έφύσησε με περισιότερον βυμό» κα ί Ισυρεν 
εδώ καί ε κ ε ϊ τό» δυστυχή ΚουκουρΥκο», ό όποΤός τα 
έχασε πλέον ό λω ; διόλου" έπειτα  ό ’Α έρας το» έσή- . 
κωσε» ύψηλα ϋψήλά , επάνω  άπό τό κωδωνοστάσιο» 
μ ια ς έκκληβίας κ α ί το» έμπηξε» .έπάνω  εϊς αυτό με 
τόση» δύναμιν οίοτε κανείς δεν ήμπορεΤ νά το» βγάλη.

Έ κ ε ϊ  είνε ακόμη, "ό λο ι είμπορεΥτε »ά  το» ϊδήτε, 
μαύρο»,, ελεεινό», γδαρμένο·/ ό ήλιος το» καίει, ή 
βροχή τον βρέχει, κα ί ό αέρας το» κάμνει να  γυρνά.

[ Έ » τον ’Ιταλικού] Φιλομήλα

Ο ΟΝΟΣ ΚΑΙ ΟΙ ΤΡΕΙΣ ΚΥΡΙΟΙ ΤΟΓ
ΕΤς πτωχός χωρικός, αισθανθείς οτι έπ λη η α ζεν  

ή  τελευτα ία  του ώρα προσεκάλεσε τους τρεϊς υιούς 
του κα ! τοις ώ μ ίλησε» ώ ς ε ;ή ; :

—  ώεύρετε, παιδιά μου, οτι ε ΐς δλη» μου τήν ζωή» 
έδοόλευ«· δεν ήμπόρεσα ομως νά πλουτήοω, διότι μου 
ήλθαν, πολλές αναποδιές’ δι* αΰτό δέ» σας άφίνω ά λλη  
περιουσία παρά τόν.γάΐδαρό μας. ’Α λ λ ά  3έν είμαι 
τή ς γνώ μης νά  τον πουλήσετε* θέλω  νά  το» έχετε 
να σας δουλεόγι κα ί νά τον τρέφετε όπως έκαμα εγώ  
έω ς τώρα’ ό καθείς σας θά τον μεταχειρίζεται κα ί 
έπειτα  οΐ ά λλο ι με τήν σειράν.

Α φ ου απέθανεν ό πατήρ, πρώτος Ιλαβε τον όνον 
ό μεγαλείτερος’ από τήν αυγήν Ιω ς  τήν νύκτα βα
σανίζει τόν δυστυχή άπό τήν πολλή» εργασίαν καί 
άντί τροφής ηρ δίδει ςύλον.

Αυριον, τω  λ έγ ε ι πηγαίνω» ε ϊς  τόν σταδλον,

ό αδελφός μου θά σου δώσγι νά φάγης’ μ ιας ήμέρα; 
πείνα  δέν π ιστεύω νά σε βλάψγ,.

Τ ή » επαύριον έίνε ή  σειρά τοΰ δευτέρου αδελφού' 
φορτώνει τόν όνον βαρεϊς σάκκους από τό πρω ί Ιως 
τό εσπέρας.

—  Τ εμπέλης μοΰ φαίνεσαι, λ έγ ε ι ε ΐς  τό δυστυχές 
ζφ°». χθ«ς ε ίχ ες φαγε? κα ί γ λ έ ν τ ί ’ σήμερα δμως 
πρέπει νά μείνης νηστικός διά νά Ιλθη ς  ς ' τόν εαυ
τόν σου. αυριον π ά λ ι φάγε. όσο» θέλης.

Εβράδυασε καί ό κακόμοιρος ό όνος μόλις κα ί μετά 
β ίας σύρεται έω ς ε ις  τόν σταδλον. Ή  τρίτη ήμέρα ήτο 
εντελώ ς όμοία πρός τ* ς δύο προηγουμένας.-Ξύλο καί 
διολου τροφή. Τήν τρίτη» ήμέραν ά 'όνος εύρέθη νε- 
κρο-Γ εςηπλωμένος εμπρός εις. τό άδειο» π α χ ν ί του.

Κ αί οί κύριοι αδελφοί την Ιπαθα-η τιμίύρηθέντες 
δικαίως διά τή» σκληρότητα καί φιλαργύρίαν των.

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α
Ο μικρό; I εωργιος βροχερόν t a c t  ήμέραν έιτισκέπτετα. 

την t e l  αν tov, εΐσελβών Si εις τό δωμάτιόν της δέν χαίρει 5
RuT̂ V. '

— ri'iù είνε ή καλημέρα σον, Γεωργάχη ; τού λέγει.
Ko! ό Γεωργάχης σοδαρώς:
·— II καλημέρα, θεία, άφοϋ βρέχει έξω I

Έ β(άΛ )) v u e  τ ο *  τ » 3  Τ « λ β ¡*w»i->v

'Η  φίλη τής τα ; ύπεδέχθη μέ μεγάίην χαράν χαι ήθέλη- ' 
σε va ταις προσφέρη πορτοκάλια.

Ό ταν έπήρε τό πορτο άλι χαί τό μαχαίρι διά νά το χό· 
Ψ ^λέγε: εις τή» Έ λενπσα —τήν οποίαν ά γ ιπά  νά πειράζη 
πάντοτε— ‘ 1
λ ~  Έλενίτσα τί θέλεις νά κόψω καλλίτερα.’  τό πορτοχάλι 

,  η τό κεφάλι σαν ;
Ή  κυρία Ελένη έρωτά τήν μικρά» χίρ.ην της; · „ — » ? X' ' ,a n *V£ ^ ̂ 1ΚΡ\ Ελένη, δέν θέλω τό κεφάλι
— Μαρία, εχαμεςδπως σου είπα. έμοίρασες μέ τόν Κω- ¡ " \ δι” ' 5τβν βά Λ ίω « * «  I * «  «<* Μ* μ «λώ σ , ή

·'* τλ I".,-, -,„..-Λ.. —r.,'. τίί ΐ.ν,~.ν . μαμα μου.στάχην τό ζαχαρωτόν πού σου έδωσα ;
— Μάλιστα, μητέρα, τό Ιμοίρασα· ϊγώ  έφαγα τό ζαχα

ρωτόν .και εις^τον Κωστάκη έδωσα τό χαρτάκι με τούς 
στίχους που ειχε μέσα· πόσον τον άρέσουν οΐ στίχοι τοΰ 
Κωστάκη, μητέρα ! ‘

’Κιττίλη *ΐω· Tuâ viJou
♦

Η Καλλιόπη «πήρε την αδελφήν της, τήν μιχράν Έ λε- 
νιτσα και εεΐ,γαν εις μίαν φίλη* της.

Ί « τ 4 » · ο  l io »  T9¡; X u fU ÍÍ i

*
»  ·  '

Διάλογος μεταξύ δύο παιδιών ;
Γ ι ά ν τ η ζ .  Λιατί 0 θεός μάς έδωκε ιό  στόμα ; 
t l a . y j . o e .  Διά νά λέγη ; δόσε μου *α ϊ ΐλλο  γλρχό. 
Γ ια π νη ς . Κα! τό κεφάλι διατί y 2 (  i o  ίδωχι ; 
tfaW rtC. Δ ια νά βάζωμ« τό καπέλλο.

·£ ν « 4 λ · | υ π ϊ  ιτοΟ ' K t í i i i u  IJcp o rW o u ¡
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Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α  Τ Η Σ  «  Δ Ι Α Π Λ Α Σ Ε Ω Σ  Τ Π Ν  Π Α Ι Δ Π Ν

■Όσοι έ κ  tô>v ήμετέρω ν συνδρομητών χ α ί συνδρομή* 
τριών στέλλουν έπ ισ το λά ς διά τή »  Α λλη λο γρ α φ ία ν , 
Π νευματικός α σκήσεις  κ ά ι Λ ύσ ε ις  κ α ί Π α ιδ ικά  π νεύμ α 
τα , π αρ α κα λο ϋντα ι ν ’  ά πευδύνω σ ι τάς. έπ ισ το λά ς τω ν  : 
I lçèc  e è r  χ. ΝΙΚΟΛΑΟΝ ΠΛΙ1ΑΔΟΠΟΥΛΟΝ 

f iP A IO N  ¿ i e v d v r z r i r  τ ή ς  ΔίΑΙΤΛΑΙίΕΟΕ ΤΟΚ 
ΠαΙΔΟΝ e t c  ' A B ^ r a e ,  κ α ί Ϊχ ι πρός.τό  Β ιβ λ ιο πω λειί/V 
Καρόλου β ίλ μ π ιρ γ ,  τό όποΓον έχει ά ναλά β η  μόνον τήν 
Δ ιεχπερ α ίω σ ιν  κ α ί π ώ λ η σ ιν  τ<3ν περ ιοδικών ήμων. 
Τοϋτο κρίνομεν άναγκαΓον v i  σημειώ σω μ εν, δπως μη 
έπέρχητα ι σ ύ γ χ υ σ ις , κ α ί π α ρ α π ίπ το υν  α ί  επ ιβ το λα ί, 
κ α ί δ εν .π ερ ιέρ χω ντα ι ε ΐς  τή ν  Δ ιαπΛ λΣ ΙΝ  a i  δ .’  α ύτή ν 
πρόωρισμέναι. Κ ατ’  β ύ τό ν  τόν τρόπον ίλ π ίζο μ εν  δτι βά 
λείψουν τ α  π αρ άπο να , δ ιότι Β’  ά παντώ μ εν έγχα ίρω ς εΐς 

“ β ίους μας γράφουν πρός ευχα ρ ίσ τη σ ιν  χ α ί ' ήμών κα ι 
των φ ίλω ν  μα ς.

ΙΙολύ εύμορφα είνε 8σά περί ,χελιδονΐων μ οι γράφεις, 
αγαπητή μου. β υ σ σ ιν ιά  Π α π α ρ ο ύ ν α ·  ειξεύρεις αρά γε 
ότι ό έδνικός ποιητής Αριστοτέλης Βαλ«ωρίτη; έχει κόμη 
εν ωραιότατο» ποίημα περί των χελιδονίω» μέ τας ίδιας 
περίπου ιδέας ; 0 4  αίσβανΒης χαμάρι, πιστεύω, διότι σύ ή 
ταπεινή β π σ ιπ ά  Π α π α ρ ο ύ ν α  συνηντήΒης μέ ένα τόσον 
ιν?Άν*α?τον ποιητήν. Ή  ιπι^τολη «ου ίΐιιβίβαιωνβι την 
;i5eav, την 6ηοίκν δίχα ίΐέρ'ι σον οτ ι e»e«i χόρη μέ xctpMav.

Τό ψευδώνυμόν σου είνε ωραιότατο», Ρ ή γα  Φ ίρα ΐλ , καί 
σε συγχαίρω δια τήν χαλλΐστην εκλογήν σου. Καμμίαν 
έιτίσιολή* σου δεν ίχω  λαδή. καί άγνοώ 8σ* μοι γράφεις 
περί τοΰ 'A rp e l ä o v  ’ A -ya/ ie f i ra ivo c .  Διόλου δέν με (3α· 
ρύνουν αΐ έπιστόλαί. σου χαί γράφε μου τακτικά.

"Ανοστο» καί ανεπιτυχές είνε τό' ιδιχόν σου ψευδώνυμον, 
Κ α ια Α α 6 α ρ ί ί γ χ .ο '  χαί τό ύφος τής επιστολής σου δέν μου' 
ηρεσε· ευφυΐα» νομίζεις νά λίγης τόν έαυτόν σου π α Χ η ί ·  
π α ι ό ο ν  ; επροτΐμων νά μοι γράψης τίποτε γνωστικόν χαί 
φρόνιμον.

■Τώρα έχομε» ώραιοτάτην ζωήν» μοί γράφεις, Θεοδόσιε 
ΘεοΒοσιάδη, «μέ τήν άνταπόχρισιν τής ΔίΑΠΛΑΕΕβΣ· Τ ί
ποτε αλλο δέν συλλογιζόμεβα παρά πότε νά τελιιωσωμεν τά 
μάβήματά μας καί νά χαδήσωμεν έπειτα να χαμωμεν α ι
νίγματα, κτλ. Καί οί γονεΓς μας, πλήρεις χαράς, μάς βλέ
πουν καί ευχαριστούν τήν ΔίΑΙΙΛΑΕΙΝ** Τους ευχαριστώ κ’ 
εγώ, μι.χρέ μου φίλε, διά τά καλά των πρός εμε αισβήματα. 
'Ασπάζομαι τόν μικροσκοπικόν A eo i r iS a r .  z o r  Σ π α ρ 
τ ι ά τ η ν ,  _  , ,

“Οχι' δά τόσον π ά λ ιν ! φ ίλ ι μου Β. Γ. Τσετσεχλή· από 
τήν-μίαν υπερβολήν δέν .πρέπίι νά πηγαίνωμεν εΐς τήν άλ
λην είπα νά στέλλετε χωριστά τάς πνευματικός ασκήσεις^ 
χωριστά τάς.λύσεις κάι χωριστά τά παιδιχά πνεύματα· συ 
δρω; μοι, στέλλεις εϊς τοσούτβιχα τετράγωνα χαρτάχια 
Ικάστην λϋσιν χωριστά' τό χάμνιις βεβαίως νομίζων οτι 
με διευκολύνεις· τουναντίον, φ ίίεμ ο υ, μέ δυσχολεύεις, ώστε 
ιού λυιποϋ στέλλε μου έπί ένός τεμαχίου χάρτου δλας τάς 
λόσεις καί ένβυμοί 6τι οί πρόγονοί μας έλεγον Μ η δ ϊ ν  
ά γ α ν  ( μή χάμνης περισσότερον άφ" 8 τ ί  πρέπει) καί 
Τ η ν  μ ί ό η ν  ν ά ε ι ν  (περιπάτε: τόν μέσον δρόμον). .

Καί περί άλλων πραγμάτων νά μοι γράφης, χαριτωμένη 
Χωριχη ’ e h e  μονότονοι αΙ έπιστόλαί α ΐ όποΓαι δι1 άλλο τ·. 
δένγράφουνπαρά μόνον διά πνευματιχάς ασκήσεις καί λύσεις· 
εις τό λάθος τοϋτο υποπίπτουν πολλοί φίλοι μου· χαί ίδου 
πως συμβαίυει κάποτε νά μην απαντώ εις μεριχάς έπιστο-

λάς· τί νά του; άπχηήσω «φοΰ δέ»; μόυ γράφουν τίποτ'ε ;
Ίά μβ v o i ï v  μον ά η β ν ΐή β β ις  ;  μ «  τ®υς δίΊΐω οτι
μοΰ έγραψα» πράγματα τά όποια δέν μου έγραψα» ; ώστε,
Χ ω ρ ικ ή  μου, χαί βύ χαί οί άλλοι ‘φίλοι μου γράφετέ μου 
εντυπώσεις, σκέψεις σας, πληροφορίας, 8 τι ενδιαφέρει τέλος '
τήν παιδικήν σας ψυχήν. ,  .  .

Πώς νά μή συγχινηβΰ οτ»ν οί μαχραν τή ; Πατρίδός 
έλληνόπαιδέ; μοι έκφράζου» τόσον βερμάς Ευχαριστίας, όταν 
ό μαχράν τής Ελλάδος *ίς ψυχρά? χώρας Χαράλαμπος Βυ· 
ζάντης μοι γράφει: «Τώρα που διαβάζω* την ΔίΑΠΛΑΓΙΝ 
χαταλαμβάνω δτι είμαι "Βλλην χάί χτυπά ή χαρδία μου' 
όταν άχούω τούς μιχρούς μου φίλους να λέγουν δια τήν 
Πατρίδα.»

Τώρα που έγεινες χαλ.ά, νά μου γράφης εν εκτάσει,φιλε 
Δημήτριε Ε. Μάξιμε. . . .

"Αλλος άσχήσιις υά μου στείλης, αγαπητέ S .  €>. Άγ.α- 
πητέ. ,  u
■ Εού στέλλω έχ μέσης χαρδίας μου, Ά ζρ ο μ η τ . ο ς  Μ πον -  

μ π ο ν Χ ί ν α ,  τάς εΰχάς μου διά τά γενέβλιά σου χαι την 
«Υσοδόν σου εις τό δωδέκατον έτος. ( ^

’ Εγώ νά σε λησμονήσω, 'Evréa Motionι ;  εγω να σε 
περιφρονήσω, ή δποία σε άγαπώ τόσον πολύ ; Σέ διαβε- 
βαιώ οτι ίδιχή σου Ιπιστολη δέν περιηλόεν ε ις . χεΓράς 
μου- ώστε δίωξε τήν λύπην άπό τό πρόσωπόν σου, ςαλη 
μου φίλη, ας ίπανέλβη τό μειδίαμα εις τά χείλη σαυ, χαι 
ή χαρά εΐς τήν χαρδίαωσου. . . .

Πόσον ήργησες νά μου γράψης, MéJar  'Aezl I εις ποια 
ύψη έπέτας χαί δέν έφαίνειο ς ΙΙραγματιχώς φοβερόν είνε 
δπως λέγει «νά εινε κανείς βασιλέας τής Τ α μ π ο ο Λ ίν α η  ! 
νά βλέπη τριγύρο> του αράπικες, μούρες μέ χρεμασμένες α· 
χεΓλες χαί χωρίς νά χαταλαμβάνη τ ί λέγουν !» (

Καλώς ήλβε, καλώς ηλβε ή Φ ιΜ ρ η μ ο ο  Τ ρ ο γ ύ ν  μετα 
τόσην άποο'βίαν... Τόσον ώραΓα λοιπόν εινε εις την έρημον 
ώστε μας έλησμόνησε ;  ήτο άσβενής, μοί λέγει, καί τωρα 
8που άνέρρωσεν υπόσχεται 8τι βά μόι γράφη ταχτικά. Μοι 
λέγει προσέτι δτι της ήρεστ πολύ ή » 'Η λικ ία  ένός μελοποι
ούν ή όποια ήρεσεν έν γένει. εις όλους τούς φίλους *.«' 
τά ; φίλας μου. , ,

Καλή άρχή ! αγαπητέ μου Θεμιστοκλή Λουζη· τωρα 
πλέον που ήρχισες »ά μου γράφης γράφε μου ταχτιχά· γρά
φε μου νά γνωρισβώμεν χαλλίτερα, νά σ’ αγαπήσω περισ
σότερόν βά μ’ εϋρης ιίιστήν χαί ειλικρινή φίλην,  ̂ τ 

Πολύ χαλά, βά είπω . 8τι έγεινες " A m e p o c  Ν ι* η ,> ψ  
πρώην .’ Αηδών τήσ Ε ρ ύ μ ο ν  χαί ότι εΐς τό έΐής αυτο 
τό ψευδώνυμον βά Ιχης- «ς.τ® μάβη *«< 8 φίλος μου Φω- 
χίων Τούρτουλης 8ci‘ εί«ε χατειληαμένον τό ^υδώνυμο» 
τούτο χαί ας λαβη ?ν άλλο, άς μοι στείλη δέ χαί άλλα; 
πνευματικός ασκήσεις, χαλλιτέρας, διά νψ τας δημοσιευοω.

Έ ρ ω τή β εες , π λ η ρ β ψ ο ρ ίκ ι, άόπα σμ ο έ, προσρήσεις. 
Ή  Ρ , ν σ σ ι η ά  Π α π α ρ ο ύ ν α  «σπάζεται τήν μιχράν "Ολγαν 
Σπάθη,— Ή  "A xzepoe  Ν ίχ η  με παραχαλεΓ να διαβι-
λ !  . . 1 .   <_  _ _ _  V μ!  . Λ  u Α ν> Λ Λ · ·  <*·>*· λΙ

τόν Τ ιΛ α μ l í r i o f —Ή  l o v z t à e  Λ ί ρ α  «σπάζεται τήν 
"Α πζζρο ν  ιΥ ίκην, τήν Χ α ρ ι τ ά β ρ ν τ ο ν  ΧρνσαΑΑίόα,  τόν 
Λ α ά α μ έ ν ο ν  Π ό ν τ ι κ ά ν ,  τήν Ά γ ρ ά μ π ε Λ η τ  χαί τήν Λ ί- 
μ ο α τ ά ζ ο ν σ α ν  K a p â l a v .  — Ή  Χ ω ρ ιχη  προπροσφέρει τους
ασπασμούς της εϊς τό ‘Ά νθ ρ (  τ ΰ χ  Α ί ΐ μ ά ν ι ο ν ,  τήν .U u i  
o i â a  τ ο ν  Π α γ γ α ί ο ν  κ α ι  τήν Β α σ ιΛ ιδ α  τ ή ς  Ε ρ ή μ ο υ ,  
τάς όποιας α γα πά .— Ή  ’Α τ ρ ό μ η τ ο ς  -Μ π ο ν μ π ο ν Α ιν α  
άντασπάζεταί τ ό '“Arßoc τώχ Α τ ιμ ύ ν ω ν  χαί τήν Ά π·  
¿ o r a  T?C Έ ρ η μ ο ν  ω ν έπιβυμεΓ νά μάβη τά ονόματα. Αί
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’ E r r J a  Λ ίβ ΐΙ σ α ι ά σ π ά ζ ο ν τ « ι  τη ν  j?efpvf> *iov  A i ï p a r ,  τη ν  
Δ ίσ π ο ι ν α ν  Δ α μ α λ ΐ  χ ι ί  τήν Σ π α ρ τ ι ά α , δ *  Ά ρ γ ι ·  
Ä e w t S a *  — * 0  M i À n c  Μ χ  7 ο ς  ά σ π ά ζετσ υ  τη ν  Ζ υ τ / ρ α  y  
ΦΛδγα,  τήν '  Αμα p c - l -ίιΔ α ,  την ~Ενδθ\ηΥ Π εη ιxAij χχ) 
τόν 'ÂÀtxtopa t i e  — Ή  ΒαιτιΑις τη? Έρημην
I «  χαραχαλε? να διχβιίάσω τον« άσ ιασμού; της εις τήν 
j i a r t n v ^ a r ,  e i; τήν όποίχν λυκεΓτ*ι δτt δέν δύ>»ται νά 
ί?·η  τό δνομά της, στϊΛΛίΐ δε τβς προσρήσεις της e i; τον 
¡iatrtA éa  r î jc  Έ ρημον·  — Ή  ΦιΛ/ çriao t; Τ ρύγω ν  ά-

σπάζβται τήν Ά ^ ιγ γ α η 'ά α , στέλλει δό τάς προσρήσιις 
της e i; τον Ι Ι ρ έ γ χ ι π α  Ζ ΐ-ΙΛάχ.

Γ νω β το ιτο ίη σ ι;. Ή  Δ ια π λ α ε ι ι  βχ άπαντήσιρ με το 
ηροσ;χε; φιιΧλον et; τον; μικρού; της φίλου; οί όποΓοί Τ|ι 
?γρτψαν, xal- των ¿χοίων ή έιιιστολή ίλήφθη μετά τήν 1 
Α πρίλιον, ήμερον χαβ’ ήν τό φύλλο» τούτο ήτο έτοιμον προ; 
έκτόσωσιν. Έ κ ίση ; ε ι ς  το προτεχες φνΧλον θά δημοβ.ε«· 
Βουν χα'ι τα όνόιιατχ των εύρόντων λύσει; των πνευματικών 
αθλήσεων τού 6"“ τεύχοος.

Π Ν Ε Υ Μ Α Τ ΙΚ Α Ι  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ
4 6 . Φ ωνηεντΟ λιπον. *—’ *λ '*ρ 'ν';·— »9 p V ; λ*γ*'

—η ’ντ ’τ ’ —τ 'ν —’ λ ·δ '· ·ν_ κ * ·—**ί*Λν  —χρ·*Γ··—·*ι·ν 
—μ·—τ 'ν —<jx*r’ v - v*—T n V o ·—τ" ;~ ·λ λ * * ;.

Ίο τ τά λη  Ο ϊ Ι  Ö .I4 ;-T T ',ii,u. Λ »νζίΙ

4 7 . £ υ ).λ*6 (ιγρ ;φ ο ς .
"Ενα ίεον έλληνιχόν, μιάν πόλιν να ι £ν γράμμα 
"Αν σμίξν,ς, μίαν εορτήν 9α ίδη; έ ,  τω άμα.

Έ·Γ*!Χη ijvfc'τβΟ Μίλβτ&ί Ά,~·ΐυ.
, 4 8 . Σ υλλ α β ό γρ ιφ ο ;.

©ίδς ;ι*ε τό πρώτόν μου, γράμμα τό δεύτερόν μου 
Καί ο! επιμελέστεροι παίρνουν τδ σύνολόν μου.

Έ β τα λ η  wirb , 11,  Pvevivtö « Π αιια ,θΰνα;.
4 9 . Α εξ ίγρ ιφ ο ς.

Μάθε, ? !λε , 5 «  χεΓμβι τήν στιγμήν αυτήν μπροστά σου,
Κ α ί  σε βλέπω καί με βλέπεις χα! ποσώς μήν άμφ.βάλλη;,
Ά λλά  κόκκινο 9ά μ’ "6y; καί θά ϊυπηβή ή χαρδιά του '
"Αν τά τρία μου ψηφία απ’ τή μίση άπόδάλλ·/,;.

'Βντώλη Τφ1, ΙΙααιλιίβϊ ,η, *Ε?ή(>-J-
5 9 . Α εξ ίγρ ιφ ο ς .

ΈλιύΒερ» .εμδαίνω σέ σπήτια, σε παλάτια,
ΈγγΙζω τά μαλλιά σου, τά χέρια σου τα μάτι*,
’ Αλλ’ όμως αν γιμ γούστο τό πρώτον μου χαρίσετε,
Τότε σας συμβουλιυω τό μένον νά μυρίσετε.

ΈβτίΛη Μ*ίι Χαραλάμ,κους Β^άντη.
51 . Αεξέγρεφος.

"Οσω 9ε; νά με χεθίνη ; χ9 ( με Βάπτεις ζωντανό
Τόσω πάντα μεγαλόνω καί αυξάνω καί γεννώ.
"Αν τήν χεραλήν μου κόψηι, τόιε 9ά με ξέρη; Ισω;
Γ ιατί είμαι ’ ς τό Αίγ«Γον εύφορος κ ι’  ώραία νήσος.

Έοιάλη ΰ*& Obwgsvtix; A. 'Ä9«i'n-
£ 2 . Λ «ξέγρ ;φ ο ς .

Ό πω ς είμαι Sv μ’ άφήσης,
Γόνυ χλίνων έμπρσσθέν μου παρευβυς θά προ*χυνήίή<,

Ζώον δε 9ά σχηματίση;.
“Αν τήν κεφαλήν μου κόψν)! καί μ ι  παροξυτονίσης.

, , 5 3 ·, Ά ν«γρ «μ μ σ ετο σ μ ύ5.
Είμβκ χ*τω> καΐ<ύ, x* tu , οκως βιμβ; 5ν μ*
Είμβ* χα» δΐς « ' ονομά σον, « ν  με Βν»γραμμΛΐίυγ)ς.

tij; Χβμ»1ίβ

ΟΝΟΜΑΤΑ ΤΩΝ ΛΤΤΩΝ ΚΑΤ' ΑΛΦΑΒΗΤΙΚΗΝ ΣΕΙΡΑΝ ΤΟΓ ΕΠΩΝΥΜΟΥ
Α7α< ό Τελαμωνιος, 8 καί Α. Α ίΐριο; Ουρανό; 7. Αίμοστάζουσα Καρδία 8 . ’Αλέκτωρ τή ; Αΰγής, 5 . 'Αλέξανδρος 6

5 4 . .  Α ίν ιγμ α .
Ευρίσχομ' ε ί; Όκεανονς καί όχι εις όαλάσσας,
Γ'ίς τά χωρία χατοιχώ χαί ε ί; τά ; χώμα; πάσα;.
“Αν τήν πτώχίαν προτιμώ χαί φεύγω τό χρναίον 
Έ ν τούτοις, φεύγω«, έρχομαι ’ς τού; πόδας των πλουσίων,

Έπτ*ά).Κ ΙΓ.Ο Α. ΕιΙτνβΑιάίνν.
5 5 . Α ίν ιγ μ α .

“Οσω υψηλά πηγαίνω 
Τόσω μαλλόν σε θερμαίνω.'

’E jli'ir j~~* Tlf| 2ννθ»νΙτΙ,
5 9 . Μ ετα γρ α μ μ α τ ισ μ ύ ς .

Πόλις αρχαία V  άγω είμαι 
Καί εις τήν Φβινίκην χεΓμαι. .

Τ ί νομίζεις πω ; θα γ ίνω , Sv μ* αλλάξ/]; τό κεφάλι;
Μία νήσο; τών Κυκλάδων τό εμπόριον μεγάλη

ΈβτάΛ,τι i>eV Α. Γ »  Ζ ίζη λκ .

5 7 . 'Α χ ρ ο σ τ ιχ ίς . Τά Ιρχικά γράμματα τών ζητουμένων 
οκτώ λέξεων άπβτελοϋσι τό όνομα φιλοσόφου,

i .  Ποταμός τής 'Ελλάδος. 2. “Ορος τή ; 'Ελλάδος. 3. 
Πόλις της Θεσσαλίας. 4 Κράτος τή ; Ευρώπης, 5. Πρωτευ· 
ουσα Ελληνικής επαρχίας. 6 . Πόλις τής θράχης. 7. Ζώον. 
8. Νήσος τής Ελλάδος,

Έΐίάϊιη ύκδ Κ· ΙχοΐίΐΟΜι
5 8 .'Α χ ρ ο σ τ ιχ ίς . Τ ά  αρχικά γράμματα των ζητουμένων 

έπ ιά  λέξεων άποιελσϋσι τό όνομα αρχαίου ηρωώς.
, 1 . ’Ιατρός τών 9εων. 2. Ή πειρος. 3. Ποταμός τής Γαλ
λίας. 4 . Νήσος τής Ελλάδος. 5. Πτηνόν. 6 . Υιός τον 
Απόλλωνος- 7. Πόλις τής Φβιώτιδος.

'ε-πάΐτ ιΐεΐ Δχ-ι. I Ιάιινβ.
5 9 . 1 Α προσδόκητων. ’ Από όλους τούς “Ελληνας ποΓος 

έχει τό μεγαλείτερο κεφάλι ; .
ΈετΛη νκ! -rfj; Mivptvl.ai Tpc.'r.i-?.

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
. — 99 . Γαλαξείδιον. — 40· Πρόθεσις 
(Πρό-Βέσις). — 4 1 . Πόρος, “Ορος.— 
4 2 .  Ξάνίη, “Ανβη. — 4 3 .  Ράσσον, 
Πράσον, — 4 4 . Ποΰς, Ους. — 45. 
Νήμα, Βήμα.

39. Ζ Ε Y 
Ε I Σ 
Y  Σ 
Σ

χρους Σημαία, 2. Γλωσσοδέτης, 4 , Δ. ί .  Δάμτσα; 3. Δήμητρα, 6 . Διαβολάνθρωπος, 7 . Διάβολο; τή ; Μυκώνου, 7. 
■Ελεύθερο; Σκοπευτής, 6 . "Ενδοξος Μαραθών, 3. 'Εννέα Μοΰσαι, 8. ’Επίγειο; “Αγγελο;, 4. Ζηλιάρη;, 9 . Ζιζάνιον 8. 
* λ γ ) ΐ(8 ' E. ZttYflflOlSOU. ?  ZfltVAiy ΦΙοί Q *HV IAvIjU*·«· fi ûêA^À*! <> r ΑθΑ̂ α«> ¿ίό>· ζ Παυ.ωιΑ^ω. 'Tll<iAUa£aa..v’ Αγλαΐα· Ε. Ζωγραρίδου, 2. Ζωηρά Φλόξ, 9 . 'Ηλιογέννητη, 6 . Θεοδόσιος θεοδοσιάδης, 5 . Παναγιώτη; Ίπποκράτου;, 
7. _Ίωάννης^5. Καταλαμβα'ρδΓγχο;, 7 . Κατέβα νά φαμε, 8; Καστέλλα, 7. Κοσμοφόδητρο; 'Ελλάς, 5 . Λαδωμένη Ά λ ι- 
που, 2 ; θεοδωρ* Π. Λαμπίχη, 3 .  Λυχοΰργος Λαχεδαιμόνιος, 6, Δημήτριος Ε. Μάξιμος, 9. Μαϊμού τού Κωλέττη 6. 
Μαχη τού Μαραθώνας, 3. Μέλας Α ετό ;, 7. Μικρό; ’ Εθελοντή;, 3. Μικρό; Ναύορ/ος, 2. Ναύαρχος Κουρμπέ,.5 . καί 
δ . Εανθουλα 2 . Παλληχάρι τή ; Φαχή;, 8. Γεώργιος Πανας, 2 . Π οντιά; Αυρα, 8. Πουλί χωρίς φτερά, 6 . Πυγμαλίων, 8, 
Ρήγας ΦεραΓος, 4 . Ριχάρδος Λεοντόκαρδος, 4 . Αίκαιερίνη Κ . Σκοπέτου, 5. Τρόπαιου τού Μιλτιάδού, 3. Τρόπαιο* 
των Πλαταιών, 4 . Β. Γ. Τσετσεχλής, 4. Φιλέρημος Τρυγών, 7, Θεόδωρος Χοΐδας, 3 .  Χωριχή, 5.

rLA
.ni

/. 
A Ο

»

Ο ΒΡΑΧΟΣ ΤΩΝ ΓΛΑΡΩΝ
[Μ υ θ ισ τ ό ρ η μ α  το ύ  Ά χ ίδ η μ α ϊκ ο ΰ  Ιο ϊΛ ΙΟ Υ  Σ α ν δ ο . Μ ετά φ ρ α σ ις  Π αΝΑΓΙΩΤΟ* I ,  Φ β ρ μ π Ου Ι

Î Συνέχεια ϊδε ί ί λ .  1 01 .]

Ό  Κουχιας ητβ πανταχοΰ παρών, καί «ότβ Ι ι ύ -  Τ5 ονομά.του, διά νά  βββαιωθη «γ  ησαν π ά ν κ ς  κ α - 
ρετο έμτρδς, π ύτε  ε ις  τό μέσον, πότε ε ις  τήν ουράν ρόντες, χαί άν δεν λ ε ίπ η  κανείς, 
τζ ς  συνοδείας, κα ί τους εδείκνυε τόν δρόμον, το ύ ; ενε- . Ά σβμαίνοντες, κατάκοποι, ¿τονισμένοι, ζαλισμένοι, 
θάρρυνε κα ί τους ελεγε  νά έχουν τά ς ελ π ίδ α ; τω ν ε ις μ ί  τά ς  χεΤρας καί τά  γόνατα καθ^μαγμένα , Ιψβασαν 

~ ’ τέλος πάντων ε ις  τό
τέλος τού στενού 
δρόμου,

Έ κ ε ι έκάβησαν. 
κα ί δεν είχον κδν 
τήν δύναμςν να σ υ λ -  
λογισΟοδν τήν δυ
στυχίαν των καί τήν 
άδλιότητά των. Έ -  
ζάρωσαν όπως 8ηως 
καί εκοιμήΟησαν οί 
περισσότεροι. "Οσοι 
έμειναν έξυπνοι δέν 
πάρήλθε πολλή  ώ 
ρα κ α ί' ¿νύσταξαν, 
κα ί μόλις κα ί μετά 
βίας έκράτουν ανοι
κτούς τούς οφθαλ
μούς τω ν.

Α ίφνης ¿ξύπνη
σαν πάντες, διότι ό 
εχθρός ¿πλησίαζε, 
κα ί τά-νερά έγ εμ ι-

τόν Θεόν, ό όποϊο; 
δέν άόίνει ποτε τόν 
άνθρωπον νά χαθη 
όταν ελπ ίζη  εις 
Αυτόν.

' «  Καρδιά λοιπόν, 
Χοιρομερη ! Τ ί χά
σκεις, Π λημμύρη ! 
νΕ λα, έλα , Φοκιώτη, 
έμπρόςΙ Τ ίμ ο υ  κ ά - . 
βεσαι καί. δε βάζεις 

' ’λ ίγη  δΰναμι ! Έ σ ΰ , 
Μαρίδα, τ ί καμαρώ
νεις; Τ άχα  θαρρείς 
πως ,ό χαπποόλης 
σόυ ήταν καλλίτερα  
από ’μας ’ς  τή  ράχη
τού κήτους Έ ; .
Ά γκίστρη , τ ί μου έ -  . 
σκάλωσες αυτοΒ σάν 
αγκίστρι ; Σ τέφανε ! · 

.καρδιά I Ε μ πρός, 
x«i5tà, ’λ ίγο ακόμα 
καί σωθήκανε τά  
ψέμματα I »

Μέ τούς λό -  
γους τούτους ό Κου
π ιά ; προσεπάθει νά 
δώση ζωήν ε ί ;  τά 
δυστυχή παιδ ία , τα 
όποια είχον χάση 8- 
Χον τ'ο θάρρος των. 
Ε ίχε ζωσμένην τήν 
μέσην του με τήν 
σχοινίνην κλίμακα, 
καί όταν Ιψθανεν εις

E i C S ü  Τ Ο Ν  Δ Α Κ Τ Υ Λ Ο Ν  Τ Ο Υ  ΠίΠΙΑ«

σαν το στενόν απο 
τό όποιον είχον π ε- 
ράσγι πρό ολίγης 
ώρας. Τδ στενόν 
έπλημμυρησε , κα ί 
τά  νερά Ιφθασαν 
π ά λ ιν  ε ις τδ νέόν 
καταφύγιον τών δυ
στυχών παιδίων . 

•“Ωστε δέν είχον 
πλέον άλλο  μέσον 

(Σελ. 117) σωτηρίας’ διότι από 
τδ Ι ν  μέρος, ήτο ό

μέρος «πόκρημνον, έπήδα με μ εγάλην ευκινησίαν, ορθός βράχος, κα ί από τδ άλλο  τά  φοβερά κύματα 
καί έπειτα έρριπτε τήν κλίμακα, κα ί οί άλλο ι ά νε - τού Ω κεανο ί.
βαινίν. "Οπου τδ μέρος ήτο επικίνδυνον, δ Κ ουπ ιά ; ' «Σ ω σέ μας, Κ ουπιά, γ ια  ϊό  Θεό ! σώσέ μας,
μόνος .τού έσήκωνε ς  τή ν αγκάλην του τούς μικρούς σώσε μ α ς !
συντρόφους του καί ΐο υς  ίβοήθει νά  άναβούν, ή τούς Ό  -Κουπί2ς δεν έφα ίνετο ..
έφοοτώνετο ε ις  τούς ώμους του. · «Κ ουπιά I Κ ο υπ ιά ! εφωναζον απηλπ ισμένα  τα

*Εκ δ ιαλειμμάτων tcuç ¿φώναζε καθ’  ένα μέ πα ιδ ία , ά λ λ ’ . ό Κ ουπιας δέν τους ακούει.

Π ι ό γ  Η ’ · — T e t x o e  8 oy· Τ ο μ ο ε  Θ '· -  8
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Τ ί εγ ιν εν  ό Κ ο υ χ ι3 ς ;
Μ ήπως, *ν ώ  έζήτει νά εϋρή διέξοδον, τόν π α -

ρ««υραν τ ά  κύμ α τα  κ α ί έ π ν ίγ η ; Μ ή π ω ς , διό να
σύςν) τούς συντρόφους του, έχάθη αυτός ;

«Κ ο υπ ιά ! ΚοοπιαΙ! Ποΰ είσαι, κ α λέ  Κ ο υπ ί« ’ ! ) »
Ούδεμία άπ ίκμ β ις I
Κ αι ή θάλασσα όλονέν ανέβαινε·», ανέβαινε, και 

τα  δυστυχή παιδία χολλητά  «κάνω  ε ίς τον βράχον 
Ιδλεπον τούς φοβερού; άφρούς, τους όποιους τδ κΰμα 
έρριπτεν ε ις τούς. πόδας των.

«Κ ουκιά ! Κ ουκιά I ! Που είσαι, καλέ Κου- 
πια !! ! »

’Ο λίγα  λεπτά  τή ς ώρας ά ν εμενον εκε ί οκού 
ήσαν, θά Ιπ νίγοντο !
• α Τον νοΰ σας, παιδιά !>» ήχούοΟτ; αίφνης ή  φωνή 

τοΰ Κουκιά άπδ μίαν υψηλήν κορυφήν του βράχου, 
«  τόν νοϋ σας ! »

Κ αί ή φωνή έφαίνετο δτι κατέβαιναν έξ  ούρανου!
Ά χ  ! γενναΤον παιδίον I μετά πόσης χαρά ; καί 

σύγκινήσεως θά χατεφίλουν το εύφυέστατον μ έτω - 
π έ ν  σου I

Ό  Κουπιας ήτο επ ί τής κορυφής του βράχου χα'ι 
έφώναζε «τον νοΰ οας, παιδιά ! »

Ε ν ώ  οί άλλο ι σύντροφοί του έχοιμώντο, τδ γ ε ν -  
ναΥον αυτό παιδίον χχτεγίνετο νά έϋρη μέσον σωτη
ρίας τών συντρόφων του. Ά νερριχήθη « !ς  τον βρά
χον ώ ς κισσός, κρατούμενος άκδ τά ς μιχράς έξοχός 
τοΰ βράχου, επήδησεν άκδ κορυφής εις' κορυφήν, καί 
ώς έκ  θαύματος Ιφθασεν ε ις  μέρος π λα τύ , χα’ι απ’ 
έχ ε ι τους Ιρριψε τήν χλίμαχα.

Μ ετά πολλούς κόπους χαί μόχθους άνέδήσαν 
ε ΐς τδ  πλατύ  μέρος τοΰ βράχου,αλλά έχει δμως ήτο 
τδ τελευταίου αυτών χαταφυγιον. Ά λ λ η  ε λ π ίς  σω 
τηρίας δεν ύπηρχε- διότι άν άνέβαινον καί έχ ε ι τά 
νερά, δέν ειχον πλέον ποϋ νά χαταφύγουν ! Ή τ ο  
ά λλη  μία κορυφή πολύ υψηλή , α λ λ ά  δέν υπήρχε μέ
ρος π λα τύ  νά σταθούν, τδ μέρος ήτο άκόκρημνον, χαί 
μόνον οί γλάροι ειχον ΙχεΥ έχάνω  τάς φωλεάς των.

ΙΙαντοΰ ήτο θάλασσα ! Παντού ήτο ουρανός !
Ό  απέραντος Ω κεανός έκυνήγει τά  δυστυχή 

παιδία, ώ ς  νά ήθελε νά  τα εχδιώξη χα’ι άπδ τδ τ ε -  
λευταΤον αυτώ ν καταφύγιου,

Τ ά  νερά άνέβαινον, χαι μαζί με τά  νερά ανέβαι
νε  χαί δ Θ άνατος!

«Π α ιδ ιά ! )> είπε τέλο ς ό Κουπιας χαι έ χ λ α ιε !. 
«  παιδιά , οι γονείς μάς με άφησαν νά σας προσέχω, 
καί έ γ ύ  έγ ινα  αιτία νά χαθήτε! Φ ιλήσετε με, αδέλφια 
μου, χα ί. συχωρατέ μ ε ! ήμαρτον ! εγώ  είμαι αιτία 
τοΰ θανάτου σας ! »

Κ αί τά  παιδία Ιχλαιον καί Ιχυνον πύρινα δάκρυα!
«"Ο χι, Κ ουπιά, δ χ ι ! δέν φταϊς ε σ ύ ! Δέν χανό

μαστε εξ αίτιας σο υ ! σύ μάλιστα έβαλες δλα σου 
τά  δυνατά νά μ α ; σ ώ σ η ς ! "Ε λα , Κ ουπ ιά ; νά  σε

φ ιλήσομ ε, νά  μας φ ιλήσης, Ιλα , Κ ουπί* μου, !λ α !»
Κ αί τά  παιδία Ιχλα ιον καί έχυναν πύρινα δάκρυα!
« “Α χ !  Σ τέφανε! ά χ ! Σ τέφ α νε ! Ιλεγον τα  πα ι

δία, τ ί ή θ ελε ; νά  έλθής μαζί μ α ς ! Μά· συ δεν ήθε
λ ε ς , εμείς σε Ιπήραμε ’ς  τδ λαιμό μας. ’ >> -

·— Έ γ ώ  είμαι ή α ιτία , ε γ ώ ! ελεγεν δ Στέφανος. 
Έ γ ώ  την έλυσα τή  βάρχα !

Κ αί ώ ς νά  ήθελον νά αποχαιρετίσουν τούς γονείς 
τω ν, έστράφησαν πρδς τδ χωρίον κα ί έφώνάζον, ώς 
νά. ήτο δυνατόν νά  τους ακούσουν αί οίκογένειαι- τω ν !

«  Ά χ !  έχ ε  ’γ ε ιά , πατέρα μου, ά χ ! έχε ’γ ε ιά , μη
τέρα μου ! ΙΙεθαίνομε ! δέν θά τα ξαναδήτε πιά τά 
παιδιά σ α ς !»

'Κ α ί τά.νερά άνέβαινον, κα ί μαζί μέ τά  νερά ανέ
βαινε χαι δ θ ά να το ς !

«  Σώσε μας, Κουπιά, σώσέ μ α ς !»  έφώνάζον χαί 
τον έπεριχύχλωνον ώ ς  τά μιχρά πουλάχια περιχυ- 
χλώνουν τήν όρνιθα !
,  «  Μ ή μ ε παραχαλήτε έμενα, πα ιδ ιά ! Τον. Θεόν 

, πρέπει νά παραχαλέσωμεν νά μας σώσή ! »>
Κ αί μέ φωνήν τρέμουσαν α λλά  σοβαράν άνεφώ- 

νη σ ε :
«  Στάυροχοπηθήτε! »  -
Τ ά  παιδία έκαμαν τον σταυρόν τω ν με καρδιά· 

συγχεχινημένην, έπειτα  ¿σταύρωναν τάς χε'ίράς των 
χαί ό Κουπιας α π ή γγε ιλ ε  τήν Κυριακήν προσευχήν 
τήν οποίαν ειχον μάθη ε ις τδ σχολείου, χα ί την ελε- 
γον καθ’ έσπέραν πριν πλαγιάσουν :

ΓΙάτερ ήμώ ν ό εν τοΤς ΟΰρανοΥς, άγιασθήτω τό 
όνομά Σού, έλθ έτω  ή βασιλεία Σου, γενηθήτω τδ 
θέλημά Σου ώ ς  εν Ούρανψ καί επ ί τ ή ς γ ή ς -  Τον 
άρτον ήμών τον έπιού-ιον δδςήμΤν σήμερον, καϊάφες 
ήμΤν τά οφειλήματα ήμ ώ ν, ώ ς χαί ή μ είς άφίεμεν 
τοϊς οφείλετα ι; ήμών' χαί μή είσενέγκης ήμάς εις 
πειρασμόν, ά λ λ α  ρΰσαι ήμας άπδ τοΰ πονηρού.

«  ’Α μ ή ν ! »  άνεφώνησαν τά παιδία χα ί Ιτρεμεν ή 
φωνή των.

—  Ό  θ ε ό ς  βοηθός 1 άνεφώνησεν έ  Κ ουπιας.
Κ αί τά νερά άνέβαινον, χαί μαζί μέ τά νερά ανέ

βαινε χ α ίό  Θάνατος.
Ό  αλμυρός άφρδς τών χυμάτων έπ ιτύλ ιζε  τά  πρό

σωπά τ ω ν !

ΙΔ '

Π ου ν α  eine ;.

Τ ις  δύναται νά περιγράψη τήν αγω νίαν χαί τον 
φόβον τώ ν πα ιδ ιώ ν, τά  όποια άπδ ώρας έπερίμενον 
τά άγριον χΰμα νά  έ λθ η  επάνω  εις τον Βράχον τών 
Γλάρων καί νά  τα  σαρώση!

Ά λ λ ά  κ α ί .τ ις  δύναται νά περιγράψη τήν αγω
νίαν χα ί τδν φόβον τών γονέων, οί όπόΐοι δεν εΐξευ- 
ρον ποΰ είνε τά  τέκνα τω ν χαί -τι έγ ιναν !
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Ά λ λ α  ας διηγηθώμεν τά  πράγματα ε ς  ά ρ χ ή ; ,  δ ίω ν .τ ω ν : . Α Π  XaitOU 03 Stvs X«1 -Oil ϋλΟοθΥ 
2ήλα δή άπό τή ς σ τ ιγμ ή ςκχτά  τήν οποίαν ές ίπ λευσ ε  Ιπ ε ιτ ’ άπδ ’λ ιγά κ ι.

•τό άχάτιον άπδ τδν λ ιμ ένα  τοΰ χωρίου, κα ί έξήλθεν Ά λ λ ά  ή κυρία Εΐρήνη, ή μήτηρ τοΰ Στεφάνου,
εις τδ πέλαγος κυβερνώμενον ΰπδ τοΰ καπεταν Κουπιά, ώ ς  ειδεν οτι ό υιός τ η ; δέν ή λθ ε  τήν ώρισμέν’ην ώ -

Ά φ ’ ον έλειψαν τά παιδία, τδ χωρίον έμεινεν ολί- ράν, Ιςήλθεν εις τήν οδόν . κα ί εφώναζε τδ όνομα 
γην ώραν ήσυχον κα ί έρημον. . του Στεφάνου της. Ή το  πολύ τέταραγμένη , χα ί αί

Ή  χυρία Ειρήνη, ώ ς ένθυμεΤσθε, είχεν άποχοι- ά λ λ α ι γυνα ϊχ ε ; χα θώ ; ήχονσαν τά ς φωνάς τ η ; Ιτρε- 
μηθή εις τήν σκιάν τών π εύκ ω ν , τά όποϊα έσχίαζον ξα ν  νά την καθησυχάσουν.
τήν παραλίαν. Ό τα ν  ¿ξύπνησε χαί είδεν δτι δ υιός της «Δ έ ν  εινε τίποτα, κυρία μ ο υ ,»  Ιλεγον α ί χωριχαί 
Ιλειπδ, δεν ετρόμαξε·'. Έ σηκώ θη , παρετήρηοε δεξιά πρδς τήν κυρίαν Ε ιρήνη», «Κ άπου; θά εινε μαζί μέ 
καί άριστερα, χα ί επειδή δέν τον είδε πουθενά, ύπ έ- τά  παιδιά μας χαί ο που καί άν είνε θά φανούν. »  
ίεσεν ότι κάπου.θά ήτο κα ί έπα ιζε με τά άλλα  π ε ι-  Ά λ λ ’ ή χυρία Ειρήνη δέν ήθελε νά άκούση τ ί -
δία τοΟ χωρίου. Δ ιότι καθ’ ημέραν ό Στέφανος δέν ποτε, χαί ήτο απαρηγόρητος.

α Ό  Στεφανάκης είνε μ αζί 
με τά παιδιά μ α ; κα ί αύτά τον 
προσέχουν, κα ί δέν έχει κ α 
νένα φόβον, κυρία μ ου ,»  Ιλεγον 
αί γυνα ίκ ες ’ «  τά  παιδιά μ α ς  
δέν ’μπόροΰν νά  χαθούν, τά 
’ξέρουν ολα  τά κατατόπι«, χυ-, 
ρία μου.»

—· Ό π ο υ  χαί άν εινε θά 
φανούν.

Έ ν  τούτο ι; «νύχτωσε χαί 
τά παιδία δέν εφαίνοντο. Τώρα 

. ήρχισαν κα ί οί χωρικοί νά 
βλέπουν τά  πράγματα · δεινά. 
Ή  κυρία Ειρήνη δά μή βω- 
τατε, 'δ έν  ήδΰναντο νά την 
κρατήσουν. Ή θ ε λ ε  καί χαλά  
νά τρέξη ε ις  ολην τήν παρα
λ ία ν  νά είίρη τδ·» υιόν της. 
Μ ετά πολλά-χατώ ρθω σαν νά

________________  την καταφέρουν, άφ’ ου ύπ ε-
ζωηρόν, χαί νά  ύπάρχη ή συνη- . σχέθησαν ε ί ;  αΰτήν νά ύπά-
θισμένη ζωή καί κίνησις. Τ ά  , Α αλα ρϊεΑ , ' ΗΜΑ£ „ (Σβλ. 114) Y®yv τ ά  πλησίον χωρία
πάντα ήσαν δπως πάντοτε, κα ί νά  εξετάσουν,
μόνον α ί φωναί καί ό θόρυβο; τώ ν παιδιών δεν Διάφοροι· λοιπόν χωρικοί έξεκίνησαν, κ α ί οί κά~ 
ήκούοντο. Ά λ λ ά  δέν έφάνη καθόλου παράξενου τοίχοι π ά ντε ; χατέβησαν κάτω  ε ις τόν α ίγιαλόν χαί
είς τ ά ; μητέρας, διότι ησα» συνηθισμέναι χαί εΥςευ- επερίμενον εως οτου επανίλθυυν οί απεσταλμένοι
ρον δτι. τά  σκυλλόπουλά τω ν Ιχαμνον συχνά ; Ικ - κα ί .φέρουν καμμίαν καλή ν είδησιν. Έ κ ε ΐ  δέ διά να
δρομάς, χαί έπανήρχοντο ε ι ;  τδ χωρίον ακριβώς, τήν περάση ή ώρα Ιλεγον διαφόρου; ομιλίας,- καί Ικ  χ
ώραν τοΰ φαγητού. Καί πρέπει νά εΐξεύρετε ό :ι τά μνον. διαφόρους υποθέσεις, χωρίς να κατορθώσουν να
αξιόλογα ταΰτα παιδία ίσον εσιχαίνοντο τά β-.βλία είίρο,ν τήν αλήθειαν. Α ί μητέρ ις εκ δ ιαλειμμάτων
και τήν πλάκα  τω ν, ά λλο  τόσον ήγάπων τό γα ύα - έξέφραζον τήν άγανάκτησίν τω ν χατά τώ ν άνοήτων ·
Οάχι των χα ί τό ξύλινον κουτάλι τω ν χαί ετρεχον παιδ ίων, κα ί κάθε μ ία  Ιρρ ιπτε τήν αιτίαν ε ις  τόν
’ς  τά τέσσερα ευθύς ώ ς εθέριζε τήν κοιλιάν των ή υιόν τ ή ;  άλλης.'Φ αντασθήτε S i πλέον τ ί  του εψα-
πεΐν*' κα ί ήρχετο ε ίς  τούς ρώθωνάς των ή  ευωδία ,λαν τοΰ Κ ο υπ ιά ! διότι, ώ ς  «νθυμείσθε, ε ις  αυτόν
τής σούπας. - . είχον παραγγείλη  νά τα προσέχη.

’Ή .λθεν ή ώρα τοΰ δείπνου, έχενώθη ή σούπα, τά - ’ Α ίφνης, οί χωρικοί έν ω  συνωμίλου», ήκουσαν
παιδάρια δέν φα,ίνονται... Πράγμα παράδοξον ! ά λλ ’  μίαν χραυγήν έξεΤαν, χ ά ρ  χ α ρ  χ α ρ !  χ ά .ρ  χ α ρ -
5μω; αί μητέρες δεν ήτόρησαν, διότι ήσαν συνηθι- χ α ρ !  απαράλλακτα  δπως φωνάζει ό ινδικός δρνις
σμέναι ε ίς  τήν άπουσίαν τών άνδρών καί τών π α ι-  δταν του σφυρίζουν. Εντρομοι α ί γυνα ϊκες εκύτ-

ειχεν ά λλη ν Ιργασίαν, παρά 
νά π α ίζη .κ ά τω  ε ις τόν α ιγ ια - 
λόν, καί νά  «ναπν ίν ι τόν κα 
θαρόν κα ί ζωογόνον ά ίρα  τή ; 
θαλάσσης.

Έ π ή γ ε  λοιπόν ε ΐ ;  τήν οι
κίαν της, κα ί ολον τό απόγευ
μα Ιμεΐνεν ήσυχος καί ονει- 
ρευομένη διάφορα σχέδια περι 
τής ευτυχίας καί περί του μ έλ 
λοντος τοΰ Στεφάνου της.: Κ αί 
που νά εϊςευρεν ή  δυστυχής 
μήτηρ, 8τι ”οα ισα τήν ώραν 
εκείνην ό ’Ωκεανός παρέσυρε 
τό μονάκριβόν-της τέκνον I

Π ερί τή ν εσπέραν έπανήλ- 
θον οί κάτοικοι τοΰ χωρίου πάν- 
τές· μόνον οι άλιεΓς Ιλτιπον 
εις' τήν εργασίαν τω ν, διότι 
αυτοί ήρχόντο πολύ άργά- τό 
χωρίον πάλιν ήρχισε να γίνεται
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ταξαν ή μία τήν άλλην καί Ισταυροκοπήθησαν: 
«Π αναγ ία  ΔέσποιναΙ» άνεφώνησεν ή μήτηρ του■ 

Μαρίδα, βχαλέ δ ίν τον άχοΰτε Υον Π ιχια I 5 Π ιχ ια ; 
γελα , κακό χρομήνυμα!»

ΙΕ'

Ο ΠίΠΙΑΣ

Ά λ λ α  τις ήτο ο Πιπιδς, ·τοϋ όποιου ό γέλως 
είχε την δύναμιν νί( κατχτρομάζτ) τους ανθρώπους; 

Κανείς δεν εϊξευρε «πόθεν. κρχτει ή σκούφια του». 
Πότε έφάνη κατά πρώτην φοράν εις τό χωρίον; 

Τ ά  νάματα τοίί ’ίΐκεανοΐί τον έρριψα» έξω  ·, Πόθεν 
ήρχετο ; Που εγεννήθη; Πώς έμεινε καί έγκατε- 
βτάΟνρ εις το χωρίον; Διατι τον ώνόμαζον Π ιχιαν;

Πασαι αύται 
« ί περίεργοι ε
ρωτήσεις έμειναν 
καί θά μείνουν 
έιά παντός έρωτ 
τήσεις άνευ απαν- 
τήιτεων.
. Τ ά μόνον βέ 

βαιον είνε οτι ού- 
δ ε ίς . ποτέ ήλθε 
νά ζητήση τον 
Π ιπίαν, να  έρω- 
τήση τί γίνεται, 
τ ί  κάμνει,

' Ο Π ιπιας 
ήτο κωφάλαλος, 
ανάπηρος, σχε
δόν βλάξ, είχεν 
επάνω του.δλας . 
τάς ασχήμιας, ώς 
νά τον ειχε Κα- «  Πο υ  ν α  e in e ;

ταρασθήή Φύεις. Οόδεις ήδύνατο νά εΐπκ, τήν ήλ ι- 
κίαν το ν διότι ή βλακεία καί ή δυσμορφία δέν έχει 
ήλικίάν. "Οπως ήτο τήν πρώιήν φοράν ότε τον 
¿γνώρισαν, απαράλλακτος ήτο καί κατά τήν εποχήν 
καθ’ ήν συνέδηοαν οσα διηγοΰμεθα. · .

Α ν τον ¿βλέπετε τον Π ιπών, ήΟελετε αίσθανθή 
πολλήν αηδίαν, καί πολλήν λύπην. Τα άθλια ράκη 
τά όποια μόλις έσκέπαζον την γυμνότητα του, τα 

•χονδρά χείλη του, τό ζφώδες πρόσωπίν του καί τό 
βλακώδες βλέμμα του, οί στραβοί πόδες' του, αί μα- 
κραί καί δασεία·, χεΐρές του, αί όπόϊαι εφθανον ώς 
κάτω εις τον μεγάλον δάκτυλον των ποδών του, το 
σπανόν και ρυπαρόν γένειόν του καί ή άκτένιστος 
καί ρυπαρά κόμη ταυ, πάντα ταϋτά τον Ικαμνον καί 
αηδή καί άγριον.

Περιεφέρετο εις τά  πέριξ χωρία,· άλλά τόν σταθ
μόν τού τον είχε στήογι εις το χωρίον Ποόλιγγον,

είτε διότι του φρέσκε περισσότερον, είτε ί ι ί τ ι  of χω
ρικοί δέν τον έπείραζον πολύ. Καί έπειδή ψυχή δεν 
παρεπονέθη ποτέ εναντίον του, ή αστυνομία τον αφινε 
V« γυρίζν, αργός, ¿ν ώ , καθώς είςεύρετε, ή  αστυνο
μία καταδιώκει όσους δεν έχουν καμμίαν εργασίαν.

'Ο Πιπιας τό μεν θέρος εκοίματο έξω  εις τούς βρά
χους τού αΐγιαλου, τόν δέ χειμώνα ε ΐ ς  τούς στάβλους 
τών χωρικών. Ή  τροφή του ή το ξηρά κομμάτια άρτου 
τά όποΤα «σύναζε περιερχόμενος άπό θόρας εις θό- 
ραν, καί διάφορα θαλασσινά, τά όποια έίίρισκεν εΐς 
τά ρηχά- ΙΙολλάκις,'8 ΐαν ήθελέν επιτυχή πολλάς 
κάριδας, τάς έπώ λει καί εκέρδαινεν ολίγα λεπτά .

Συνήθως ήτο κάτω. εις τόν λιμένα,.καί εβοήθει εις 
τήν φόρτωσιν καί τήν Ικφόρτωσιν τών πλοίων, και 
έκαμνε διάφορα θελήματα, παρηκολούθει τούς άλι-

εΐς καί τους έβο- 
ήθει νά σΰρωσι 
τά δίκτυα.

Τό άθλιον τού
το τέρας ήτο φευ! 
ή φρίκη, ό φόβος 
καί ό' τρόμος, 
ήδιασκεδασιςκαί 
ό π ερ ιγελώ ; ό
λου τού χωρίον. 
Ο ί; σκύλοι όταν 
τον ίβλεπον δέν 
είχον ήουχίανκαί 
εγρυζον, τά μ ι
κρά μικρά " « ι
δία οταν. τον ε- 
βλίίΐον από μα- . 
κράν έτρεχον καί 
έκρύπτοντο εις 
τά γόνατα τών 
μητέρων των . 

Κ αί όταν έκλαιον ή έκαμνον αταξίας, τά έφοβεριζον 
ότι θά Ιλθη νά τα πάρη ό Πιπιας, καί εΰθύς ήσύχαζον. 
Τά μεγαλήτερα παιδία τον Ικυνήγουν καί τον έγιου- 

. χάϊζον καί τον ΙλιΟόβόλουν. Τόν έσταύρωνον ολην 
τήν ήμέραν τά. ασυλλόγιστα παιδία. Νέοι καί γ έ 
ροντες, μικροί καί μεγάλοι «του έβαζαν τά έφτά καρ
φιά», και τό τεμάχιον τοΒ ξη'ροΰ άρτου τό όποΐόν 
του Ιδιέον, καί αυτό «του.το Ιάγαζαν άπό τή μύτη!» 
Κ αί έπειτα πώς θέλετε νά μή γίννι ό-Πιπιας κακός;

Ό  Π ιπιας ήτο μεν κακός,__ άλλα δεν ¿πείραζε 
κανένα. Τό μϊσος τό όποΤον είχε συναχθή εις τήν 

•καρδίαν του, τό έφύλαττε,κα ι μόνον Οσάκις συνέβαΐνε 
κανέν δυστύχημα, τότε ίχαιρε καί ή χαρά του ήτο 
άπερίγρατ.τος. Π οτέ του δΙ·ι ¿πήρε μίαν βελόνην, 
ούδέ έκτόπησέ ποτδ τά πβιδία τά όποϊά τον έπείρα- 
ζον καί τον έβασάνιζον, ά λ λ ’ όμως, εάν ήθελε τύχη 
νά χβταποντισθή πλοιάριον, ή. πυρκαΐά νά άποτε-

(Σι)·. 114)
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φράση υποστατικόν, η χάλαζα νά αφβνίσν) τά σπαρτά,
έ ν ω  πάντες οί χωρικοί ήσαν καταλυπημενοι, μόνος 
ό Π ιπιας εξεκαρδίζετο άπό τά  γ έλ ια , καί τά  γέλ ια , 
του ώμοίαζον μέ τον κρότον τόν όποιον κάμνει τό 
πριόνιον όταν σχίζγι πέτραν χ ά ρ χ α  ρ χ α ρ ρ ρρ  ! 
χ ά ρ χ α ρ χ ζ ρ ρ ρ ) κα ί ήκούονιο άπό τήνμ ίαν 'άκραν 
τοδ χωρίου ε ΐς τήν ά λ λη ν . Κ ατ’ αυτόν τόν τρόπον 
είξευρε νά  έκδικήται τήν αδικίαν τή ς  φύσεως καί 
τήν σκληροκαρδίαν τώ ν ανθρώπων, καί καθώς οί άν
θρωποι «γέλω ν  διά τήν δυστυχίαν του, απαράλλακτα . 
καί αυτός έξεκαρδίζετο διά τά ς  συμφοράς τω ν.

Ά φ ’ ότου ήλθεν ε ις  τό χωρίον ή  κυρία Ε ιρ ή νη ,. 
έδελτιώθη ολίγον ή  άθλία  κατάστασις τού τα λα ίπ ω 
ρου τούτου πλάσματος. "Οτε τον είδε κατά πρώτον, 
συνέκινήθη πολύ κα ί τον ελυπήθη .

"Οπότε συνήντα τόν Π ιπ ιαν κά τω  ε ις τόν αϊγιαλόν, 
ά ,τί νά  τόν παρατηρώ ώ ς  άξιοπεριεργον τέρας ή  νά 
στρέφε άλλου τό πρόσωπόν της άπό αηδίαν, τόν 
έβλεπε, με πολλήν συμπάθειαν, κα ί ιό  πεντάλεπτον. 
τό όποΤόν του Ιρριπτε, τό σιινώδευε πάντοτε μέ τό 
θεϊον. μειδίαμα τή ς φ ιλανθρωπίας κα ί τή ς προς τόν 
πλησίον αγάπης.

Σ υχνότατα εδιδεν. ε ΐς τον Στέφανον τό πεντάλε-, 
πτον, κα ί ό Σ τέφανός το Ιδιδεν ε ις  τόν Π ιπ ιζν , Τό 
Ιν.αμνε δε τοϋτο, διότι ¿πίστευε πολύ έρθώς, ότι ή ελεη 
μοσύνη δταν την δίδει ή χειρ μικρού παιδίου, γ ίνετα ι 
εύαρεοτοτέρα ε ΐς  τόν θ εό ν  καί γλυκύτερα ε ΐς τόν έ λ ε -  
ούμενον. Κ ατ’ άρχάς ό Σ τέφανός τον έφοβεΤτο καί 
τον απεστρέφετο- α λ λ α .κ α τ ’ ολίγον Ιλ «β «  θάρρος 

■ καί Ιδιδε τήν ελεημοσύνην του μετά. μ εγάλης προ- 
δυμίας καί χαράς. Ο ϋτω π ώ ς  τό  καλόν τούτο πα ι- 
δίον έσυνήθιζεν εξ  απαλώ ν ονύχων νά  πράττο^ τό· 
ίερώτατον τώ ν καθηκόντων, καί έμάνθανε να σέβεται

τον £[/.0(ίν του  ϊσον καί αν είνε δύσμορφο;, νά άνα- 
γνωρίζ»! τόν Δημιουργόν του, νά τον αγαπά και-νά 
τον ϋιηρετή, περιποιούμενος καί αυτά άκόμη τά 
άθλιώτατα πλάσματά. Του.

Η μέραν τινά ό Π ιπιας, έν φ  Ιφόρτωνεν εμπο
ρεύματα κάτω εις τόν λιμένα, «πλάκωσε τόν δάκτυ
λον τής δεξιάς χείρός του καί τον Ικαμεν ελεεινόν. 
Ό  κακίμοιρος ό Π ιπιας έκράιει τόν δάκτυλόν του 
καί έτρεχεν ώς τρελός επάνω κάτω , κα ί εβώναζεν 
άγρια άπό τους πόνους τούς φριχτούς. Ή  κυρία 
Ειρήνη έτυχε νά  « ινε περίπατον πρός εκείνο το μέρος, 
καί ό Π ιπ ιά ; έπέρασεν άπό πλησίον της. Καθώς την 
είδεν, εσιάθη καί της έδειξε τόν δάκτυλόν του εις 
ελεεινήν κάτάστασιν.

Ή  κυρία Ειρήνη συγκινηθεΤσα, ενευσεν εΐς τόν 
Π ιπιάν ν'ά την ακολουθήση. και έπανήλθεν είς τήν 
οικίαν της πρό της ώρας, «ρ ίν τελείωση τόν. περί
πατόν της, χάριν τοο δυστυχούς κωφαλάλου,

Πας φρόνιμος οικογενειάρχης πρέπει νά Ιχη εΐς 
τήν οίκίαν του πρόχειρα .φάρμακα, διά νά δύναται 
νάπρολαμβάνη τό κακόν έ'ως ίτουΙλΟη ό ιατρός, άν 
εϊνε ανάγκη νά τον προσκαλέσουν. Λοιπόν, καί ή 
κυρία Ειρήνη, ώς κ«λή  καί.φρόνιμος Λίκοδέσποινα, 
είχε πρόχειρον μικρόν φαρμακείου. "Οπως δε πάσα 
μήτηρ πρέπει νά «ΐξεΰρη νά έπιδένη καί νά άλλάζη 
πληγάς, τραύματα καί μώλωπας, έπλυνε μ,έ ΐίδώρ 
χλιαρόν τήν πληγήν, έβαλεν είς τόν τόπον του τόν 
όνυχα, και «κόλλησε τά κρέατα τά όποια ήσαν κομ
μάτια κομμάτια, καί έδεσε τον δάκτυλον μέ πολλήν 
έπιδεξιότητα. Ε ΐς τήν φιλάνθρωπον ταύτην «ραξιν 
ήτο παρών καί ό Στέφανος, καί ¿βοήθησε μάλιστα τήν 
μητέρα του μετά χαράς. Τοιαΰτα καλά μαθήματα 
δίδουν « ί  καλαί μητέρες εις τά τέκνα των.

ί " ® π ι τ α ι  σ ν ν έ χ ι ι « ,  ]

• Ο  ΠίΠΙΑΕ ΓΕΛΑ» { 3 «λ . 116)
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Η ΣΥΝΕΙΣΦΟΡΑ ΤΗΣ ΜΙΚΡΑΣ ΑΓΛΑΪΑΣ

Ή  Ά γ λ α ία  ε ίνε  πολύ καλή  χάρη, πηγα ίνει τα 
κ τικά  ε ις τδ σχολεϊον κα ί είνε επιμελέστατη. "Ε χ ε1. 
κ α ί άλλο  εν  προτέρημα, βγαχα και λυπάτα ι τοΰ; 
πτωχούς.

Ή  Ά γλα ία  έχει κ ο υ μ π α ρ α ν  καί βάζε! τα 
χρήματά της τα  ο πονά τη  δίδουν κάποτε δ πατέρας 
της καί ή μητέρα της. Δεν έξοδεόει αύτά ούτε εις 
τά γλυκά ούτε εις τά πα ιγ ιίίια , τά. φυλάττει διά 
τούς πτωχούς και δι «ύτούς μόνον τα έξοδεόει.

Μ ίαν ημέραν ήκουσε την κυρά Ν ικόλαινα τήν 
γειτόνισσάν τω ν  να λ έ γ η  ε ις  τήν μητέρα της ότι υ
ποφέρει πολύ από δυστυχίαν διότι ό υιός τ η ; είνε. 
ε ις  τήν έπιστρατείαν, κα ί ο τι ¿πό  τήν δουλειά που 
κάμ νε ι μόνη τη ς δέν κερδίζει π ο λλά  χρήματα διά 
νά  ζή  τά παιδιά τ η ; κα ί νά πληρώ νη  καί Ινοίκιον, 
κα ί πολλές βραδιές κοιμάται νηπτική.

Ή  ’Α γλαΐα , άμα ήκουοε τούς πικρούς αυτούς 
λόγους τής Νικόλαινας, έλυπήθη πολύ καί επλη- 
σίασεν εις τήν μητέρα τη ς ' παρετήρει αύτήι μέσα 
εις τούς οφθαλμούς της ώραν ν «  ήθελε νά μάθη αν 
ελυπήθη καί ή μητέρα της τόπον πολύ όσον κάί ή  
Α γ λ α ΐα . Καί, όταν εΐδεν οτι έβγαλε καί εδωκεν έν 
είκοσιπεντάδραχμον είς τήν κόρά Νικόλαινα, τήν 
ένήγκαλίοθη, τήν έφίλησε καί τη  ε ίπ ε '.

—  “Ω  I είσαι καλή  πολύ καλή , μητέρα μου I
Δέν. τη εΤπεν όμω ; εκείνο τδ όποιον Ισκέφθη αυτήν 

τήν στιγμήν. "Οταν ή κυρά Ν ικόλαινα έφυγε, ή ’Α 
γλα ΐα  εΐσήλθεν είς τδ δωμάτιόν της, παίρνει τδν 
κουμπαράν της, αδιάζει τά χρήματα καί τα  μετργ. 
Ή σ α ν  πέντε δραχμαί μόνον. Ε ίνε ο λ ίγα  είπεν' ή 
Ά γ λ α ία  κ α θ ’ εαυτήν. ’Έ ξαφνα , τής ήλθε μία ιδ έα : 
νά κάμη τάς πέντε τη ς δραχμας είκοσι πέντε, πενήντα, 
εκατό κα ί έπειτα νά  τα ς δώ ιη  τη ς Ν ικόλαινας-

Ά λ λ α  πώς θά έκατώρθωνε τοΰτί ;  Νά ζητή-η 
άπδ τον π π έ ρ κ  της ή  τήν μητέρα της διόλου δέντο 
εφαντάσθη, διότι τότε ή αγαθοεργία δεν θά ήτο 
ίδική της.

ν Εδωκε λοιπδν τάς π έντε  δραχμας ε ίς  -τήν μητέρα 
τη ς καί .την παρεκάλεσε νά  της άγοράση κανόα καί 
μ α λλ ιά  διά νά χάμτι έν  εργόχειρου. Η  μήτηρ τής

Α γ λ α ΐα ς  εχάρη πολύ δια τήν προθυμίαν της. Πόσον 
όμως περισσότερου θά  εχαιρεν Ιάν έμάντευε τ ί  ήθε
λ ε  νά κάμη αύτδ τό έργόχειρον ή Ά γ λ α ία  της.

“Οταν έτελείω σε τδ έργόχειρον, ή Ά γ λ α ία  το 
Ιόωκεν ε ις  τήν μ.ητέρα τη ς κ ο ίτη ν  παρεκάλεσε νά 
άκούση κάτι τδ οποίον έφύλαττεν ε ίς τήν καροίαν 
τ η ς  ώ ς  ιερόν μυστικόν ί

Ά φ οΰ  πρώτά την έφίλησε, τη  λ έ γ ε ι :
 Α γ α π η τή  μου μ η τέρ α ! ήθελα  νά δώσω καί

ε γ ώ  τά  λ επ τά  μου ε ί ;  τήν κυρά Ν ικόλαινα, άλλά  
έντράπηκα γ ια τί ήσαν ολίγα , εκέντησα λοιπόν αύτδ 
τδ εργόχειρο·/ επίτηδες διά τήν πτω χή ν γυναίκα.

—  Κ αλά 1 καί τ ί θά το κόμη τδ εργόχειρο·/ ή 
κυρά Ν ικόλαινα ; ε ίπ εν ή  μητέρα τη ς .

Ή  Ά γ λ α ία  εστενοχωρεύθη π ο λύ , διότι ή μητέ
ρα της έκαμε πώ ς δέν την εννόησε, και τη ε ιπ ε :

—  Κ α λή  μ.ου μητέρα ! μ ί  τδ έργόχειρέν μου θά 
συνάξω λεπ τά . Ε πε ιδ ή  θά υπάγετε ε ίς  τήν εσπε
ρίδα τή ς κυρίας Π απαχρήστου, θα  σας παρακαλέσω  
νά πάρετε καί το Ιργόχειρόνμου διά νά το βάλετε 
εις τδ λαχείο·/ καί τά χρήματά που θά συνάξετε νά 
τα  υπάγω  είς τήν κυρά Νικόλαινα.

Ή  μητέρα τή ς Α γ λ α ΐα ς  συνεκινήθη διά τήν κα 
λ ή ν  ιδ ία ν τή ς  μικρός κόρης τη ς  κ α ί ήτο ευτυχέστα
τη  διότι ή  Ά γ λ α ία  της ε ίχ ε  fo iaür« αισθήματα.

Καί διά νά την εύχαριστήση ή  μητέρα τη ς και 
νά  τη  δεΐςη οτι α ί κ ο λα ί πράξεις ανταμείβονται, 
άπεράσισε νά πάργ τήν ’Α γλα ΐα ν  ε ί ;  τήν εσπερίδα 
κα ί νά  προτείνη μόνη τη ς  τδ  λαχεΐον ε ίς  τά ς  κυρίας 
καί τούς κυρίους.

'Ό λοι οί προσκεκλημένοι ε ις  τής κυρίας Π απα
χρήστου συνεκινήθησαν άμα ήκουσαν τήν εύγενή 
πραξιν τής μ ικρά ; Ά γ λ α ία ;  καί συνετέλεσαν νά 
συνάξη, διά τοΰ λαχείου της, αρκετά χρήματα.

Σ υνέλεξεν όγδοήκοντα δραχμάς τάς όποιας επήγε, 
τήν ακόλουθον ήμέραν, ε ίς  τής κυρά Ν ικόλαινας ή 
όποια τη·/ ευχαρίστησε πολύ καί την εύχήθη νά  είνε 
πάντοτε καλή  κα ί νά την μιμηθοϋν καί ά λ λ α  κορι
τσάκ ια  δ ιά  νά  βοηθήσουν τά ς απόρους οικογένειας.

Μια  Μητηρ

Η ΔΙΑΠ ΛΑΣΗ  ΊΩ Ν  ΠΑΙΔίλΝ

Η Α Ν Τ Α Λ Λ Α Γ Η
(Ε Κ  Τ Ο Υ  Η Μ Ε ΡΟ Λ Ο ΓΙΟ Υ Μ ΙΑ Σ  Δ ΙΔ Α Σ Κ Α Λ ΙΣ Ζ Η Σ )

Ό τ α ν  ήμην μικρόν κοράσιον οί γονεΤς μου συν- ε ις  τήν εξοχήν, μοΰ αρέσει πολύ να ,τρ ω γω  μαδρο 
είθιζον νά πηγαίνουν τδ θέρος ε ις  τδ χωρίον τοΰ πα - ψω μ ί « π  ’ αυτό που τρώγουν οί χωρικοί. Μοΰ φαίνεται 
τρός μου· είμεθα δε πολύ  εύχαριστημένοι, άνεπνέο- τόσον νόστιμο !  Καί ό μ ω ; ή θεία μου μοΰ δίδει κάθε 
μεν καθαρόν και υγιεινόν βέρα καί επερνοόσαμίν ζ ω ή ν . ήμέραν άσπρο, βάν να  το κάμη από πείσμα, 
απλοϊκήν καί ήβυχον. — ’Ίσω ς Ιτσι θέλει ή  μητέρα σου, ε ίπ εν ή 8ιδα-

Έ κ ε ΐ, διά νά  μή λησμονήσω 3σα ε ίχα  μάθει ε ίς  σκάλισα,
τδ σχολεϊον τή ς πρωτευούσης, μ ε Ισ τελλα ν  ε ίς  τδ ' —  Ή  μητέρα μου ; άπήντησ* μ ε ζωηρότητα. ΩΙ
σχολεϊον μ ια ς  δύστυχους γρα ία ς, ή  όποια ήτο πετσ ί ή  μητέρα μου δεν φροντίζει όι’ αύτά τά .πραγματα . 
καί κόκκαλον' Ιλ εγ α ν  8τι είς τδν καιρόν τη ς ε ίχ ε  Ε ίμα ι γερή κ α ί με άγαπα  τόσον ώ στε μου δίδει να 
μεγάλην περιουσίαν, τήν όποιαν έκαμε γυαλ ιά  καρ- τρώ γω  ό,τι μου άρέτη.
φιά ό άσωτος υιός τη ς , όστις κ χ .τ η ν  ε ιχ ε  χαταντή- Ή  κυρά Μ αγδαληνή ε ίχ ε .γ ίν η  κβτακόκχινη και
σει εις τοιαύτην κατάστασιν. Τ ήν πρώτην ήμέραν περιέστρεφε τδ μαΰρό της ψω μ ί ε ίς  τά  χέρια ώ ς  να 
όπου είχα ύπάγη  ε ίς  τδ σχολεΤόν τη ς, ή μήτηρ μου μήν ήξενρε τ ί να κάμη .
είχε βάλη είς τό καλαθάκι μου μίαν μεγάλην φ έ -  —  Ό χ ι, δέν θά το φάγω, βξηκολοϋθησα' ά ν δεν 
τχν λευχβΟ ψωμιοδ καί έν ώραϊον σταφύλι. "Οταν φάγω μίαν ήμέραν δέν θ’ αποθάνω..
ήλθαν α ΐ ένδεκα ή κυρίά Μ αγδαληνή μ α ; Ιδω χε τήν  Ά ν  δέν ήτο tè  ’δικό μου τόσο ξηρό . . .  Ιψ έλ -
άδειαν νά γευματίσωμεν. ' λ ισ εν  ή γράϊα.

Α υτή, ή κακομοίρα, ήνοιξε το συρτάριον τοΰ σκω λη- Δέν την άφήκανά  τελειώ ση ι-.
«φ α γω μ ένο υ  τραπεζίου τη ς κα ι έςε'όαλε μ ία ν  χ ώ -  —  ”i3 .' σ έ  ,ταραχαλώ, κάνε μου τήν χαριν ν  α λ -
χην [ααύρου ψωμιού, τδ δποϊον ήτο τόσον ξηρόν κα ί λά ξω μ ε τα  ψωμιά μας, είχονκατευχαριστημένη' και 
οχληρόν ώστε θά το ένόμιζες άπδ ξύλον. ’Ε γ ώ  Ιλ υ -  χωρίς νά  τη δώσω καιρόν ν’ άπαντήση επήρα τδ 
πήθην π ολύ , επειδή  δέ εύρισκόμην πλησ ίοντη ς, ί ε ν  ίίικό ν  της καί τη  Ιδω κα  τδ ίδικόν μου. 
έτολμουοα νά  εκβάλω  άπδ το καλάθι μου τδ λ ε υ -  "Ε μενε τδ σταφύλι' ά λ λ ά  ε ίχαπάρη  π λέο ν θάρρος,
κδν ψω μ ί κα ί το ώράΐον σταφΰλλι. Μοΰ Ιφαίνετο ότι — Ε εύρεις τ ί ευμορφά που εινε τά  σταφύλια τοΰ 
«μα έβλεπε τά  ώραΐα εκείνα πράγματα θά έλυπεΐτο αμπελιού μας, τ η  είπα  ίώ σασα ε ίς  αυτήν τδ ή μ ισ υ .θ ά  
πολύ, κα ί θά ενθυμείτο τούς καλούς χρόνους τής εύ- τή  το έδιδα όλον, άν 8έν έφοβοΰμην μή την προσβάλω,
•τυχίας τη ς . Έ γ ύ  δέ, θά το  πιοτεύσετε, πα ιδ ιά ; ε γ ώ  έφαγα το

Δ ιά μ ιας μοΰ ήλθε μία παιδική ιδέα. "Ε κλεισα ξηρόν κα ί μαϋρον εκείνο ψωμί με μ εγάλην δρεξιν^. 
το καλάθι κα ί επήρα τδβελονάκ ι μου. Κ αί άπ ’ εκείνην τή ν ήμέραν ή μητέρα μου ήρχισε να

—  Δ ια τί δεν τρ ώ γ ε ις ; μέ ήρώτησεν ή  κυρά Μ α γ- λ έ γ η  ε ις  τα ς φ ίλ α ; τ η ς :
δαληνή. —  Moi φαίνεται ¿πιστευτόν, ένα κοριτσάκι σάν την

—  Ε ίμαι δυσηρεστημένη μ ε τήν θείαν μου, οπήν- Σοφία μου νάχη  τέτοιαν δρ εξ ιν  φαντάσου, δια τό γεΟ-
τησα χωρίς να  σηκώσω τήν κεφαλήν μου. μα τη ς πέρνει μισή οκά ψωμί κάθε ήμέρα !

— . Δ ιατί ; μ ή πω ; διότι δέν σου Ιδωκε τ ί να φ ά γη ς ; Τό μχΰρον ψω μ ί τή ς γρα ίας μοΰ ιφα ίνετο πολυ,
 Κάθε ά λ λ ο ! κ ύ τ τ «  εδώ ! κα ί εξέβαλα τό πρό- πολύ  νόστιμον!

γευμά μου άπδ τδ καλάθι. Ά λ λ ά  διότι, όταν είμαι Σαπφο Δ ηλααη

ΤΟ ΟΝΕΙΡΟΝ ΕΝΟΣ ΞΤΛΟΚΟΠρΤ
Έ ντδ ς  πι/κνον δάσους ξυλοκόπος τ ις  εκοπτε — Τ ε ιά σ ο υ ,κ χ λ έ  άνθρω πε, τώ  ε ίπ ε 'ζή τησέ  μου 

μίαν μ εγάλην δρϋν ε ί ;  κάθε κτύπημα τοΰ π ε -  ο ,τι θ έλεις  κα ί θά σού το δώσω αμέσως, 
λέκεώς του έστέναζε καί έ λ ε γ ε : Ό  χωρικός κα τ ' άρχάς έμεινέν άλαλος. ά*ό τήν

— Τ ί μαύρη τύχη είνε ή 'δική μου I Τ ί βάσανα συγκίνησίν του' εν τούτοις ταχέως απεφάσίσε τ ί  ν «  
ύποφέρομεν ήμεΐς οί πτωχοί διά νά  β γά λω μ ετδ  ψώ μ ί ζητήση' κύψας λοιπόν μ έ σεβασμόν εμπρός του, ά - 
μ α ς ! Ά χ !  πόσον ήθελα νάμουν π λο ύσ ιο ;!  π ή ντη σ ε :

Τήν στιγμήν κατά τήν οποίαν έ λ ε γ ε  τά ς λ έ ξ ε ις  —■ Ά ? ’ .ού, εύγενέστατε, θ έλεις  νά  μου κάμεις 
ιαότας, ε ίς  νέος μ έ ξανθά μιαλλιά καί ασημένια έ ν -  καλοσύνην σύ παρακαλώ , δ,τι έ γ γ ίζο α π δ  τώρα καί 
δύματα παρούσιάσθη ενώπιον τοΰ ξυλοκόπου. ε ίς τδ έξή ς, νά  γ ίνετα ι χρυσάφι.
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Ό  ζ έ ι ο ξ  τον χωρικόν μ έ την μ αγ ική ν του- αδύνατον ! σπάνει αχβδον τ σ ίς  ο δ ό νΐβ ςτσ υ , δώ τι
του ράβδον καί μειόιών τψ είπε: καί τ'ο ψωμί έπαθε τήν ιδίαν μεταμόρφωσιν!

—  ΈπροτιμοοϊΛ νά  ζητήοης αλλο  τίποτ«' μολβ- —  ”Ω I «ναφωνχ? τότ» β χωρικό?, τ ί  δυστυχία !
ταοτά σοι δίδω ο τι έζή ιησες. τί. Ο’ απογίνω , αν έχω χρυσάφι διά να τρώ γω  καί

—  Δόξα 5οι ό Θ εός! άνεκραξεν ό χωρικός' νά  νά  π ίν ω : Κ αλλίτερα νά  !χ ω  ψωμί καί ν ε ρ ό ν !- . .  
ποο έγ ινα  τέλος πάντων πλούσιος! Ιδού ποΟ με έφερβ ή αγάπη τοΟ πλούτου ! Εκείνο

’ Αμέσως 8έ ¿δοκίμασε τήν νέαν του δύναμιν. Μ ό- που ¿νόμιζα ώ ς  μεγαλειτέραν μου ευτυχίαν αύτό θά 
λ ις  ή γγ ιζε  κλάδον τινα  δρυός καί εβραΰετο άπό τό προξενήση τόν θάνατόν μ ου . . .  
βάρος τ δ ν  βαλάνων καί τδ ν φ ύλλω ν τά  όποια μ ε -  Ό  ξυλοκόπος άρχιζε νά  φωνάζνι μέ άπελπιρίαν
ταδάλλοντο ε ις  χρυσόν. ο τ ε . . .  ¿ξύπνησε, διότι όλα αυτά ησαν όνειρον.

—  ΤΩ θαδμα ! ώ  ευτυχ ία ! άνέκραξεν ό -χωρικός' —  Δόξα σοι ό Θεός ! ε ίπ ε  μέ χαράν. |χω το
τρέχω εις τό σπ ίτι μου αμέσως' ά λλο ι τώρα £ς ίο υ - καθημερινό ψωμί μου α ντ ί τού 'πλούτου τόν όποιον 
λεόουν. ’Ε γώ  τώρα θά τρώγω όλο ψητό του φούρνου ήθελα ' ά λ λ ’ αύτό τό όνειρον « ;  μου χρησιμεύσ/ι ώ ; 
κ α ι θά π ίνω  ολο ώραΐο κρασί. Αύτό τό κομμάτι μάθημα. Ε υτύχημα βινέ που ό Θεός 3έν δίδει είς
τοΟ ψωμιού θά ε!νε τό  τελευταίο πού βάζω είς τό τόν καθένα δ,τι του ζητήση. Πόσοι σάν εμέ ζητοΟν
στόμα μου όπως καί αύτό τό νερό. πράγματα τά όποια τους κάμνουν δυστυχεΤς!

Λαμβάνει τότε τήν μικράν του στάμναν καί έτοι- . Κάί ήμεϊς, μικροί μου φ ίλο ι, ά ς  ώφεληθώμεν άπ’
μάζετα ι νά  π ίη . . .  ’Α λ λ ά . . . τ ί συμβαίνει λ ο ι-  αύτό τό μάθημα' ας κάμνωμεν άπό τήν αρχήν ό ,τι ό
π ό ν ; . . .  Τ ί βαρεία που είνε I Π ώ ς λάμ πει τό ν ε -  ξυλοκόπος Ι/.αμεν ε ίς τό τέλο ς ' ας σκεπτιυμεθα πριν 
ρόν ! Ά ! . . .  τό νερόν Ιγ ινε  χρυσός; Ούτε μία επιθυμήσωμεν τίπο τε , καί άς ,είμεθα ευχαριστημένο: 
•σταγών δέν ήμπορεΤ νά τρέξη ! , . άπό τήν τύχην μας.

Ό  ξυλοκόπος προσπαθεί νά δαγκάση τό ψωμί ' Σόφια Δήμου

Δ ΤΟ ΚΑΛΟΙ ΦΙΛΟΙ
( Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Μ Α  Δ Ι Α  Π Ο Λ Ύ  Μ Ι Κ Ρ Α  Π Α Ι Δ Ι Α )

Ή  μικρά Κλεονίκη θά ύπ ά γη  περίπατον, ά λ λ ’ έπειδή ή  μήτηρ τ η ς .  δέν είμπορεί 
νά  ύπάγη  μ α ζ ίτη ς , έστειλε τόν καλόν Έ κτορα, τόν πιστόν σκύλου τή ς  οικίας των, 
νά  τη ν  συνοδευση.

Με τοιουτον φύλακα , ω σάν τόν “Εκτορα δεν εΐνε κυνδυνος νά  χαθή ή  νά  πάθη 
τίποτε.

Ή  Κλεονίκη λοιπόν καί ό "Εκτωρ έπήγαν οί δύο μ α ζ ί είς τούς άγρούς.
. Ό  Έ κτω ρ  ένόησε ό ιατί τον έστειλε με τή ν  μικράν ©ίλην. του ή μήτηρ τη ς , καί 
ά ντ ί να  χοροπηδά δεξιά κα ι αριστερά,, νά τρέχη έμπρός ή ν ’ άργοπορή καί νά  μένή ¿π ίσω  
μακρνά, βαδίζει πλησίον τή ς  Κ λεονίκης κα ί είνε έτοιμος νά  τη ν  ύπαρασπισθή ε ίς  κάθε - 
περίστασιν.

Ό  καλός κα ί π ιστός σκύλος τη ν  παρατηρεί με τά  έξυπνα δμμάτια  τ ά  όποια Ικ- 
φράζουν άφοσίωσιν, μέ τό βλέμμα του δέ φα ίνετα ι ώς νά  τγ| λ έγ η : «Α ί, τ ί  λές, δέν 
εΐνε εύμορφα νά πηγα ίνουν περίπατον δύο καλο ί φίλοι σάν ή μ ά ς ;»

Τ ί κρίμα νά  μ ή ν  είμπορή νά  συνομιλή μ α ζ ί τη ς ! Ε ΐμα ι βεβαία οτι άν ώ μ ίλ ε ι διά 
νά  τη ν  δίασκεδάση θά τη  διηγείτο  ένα σωρόν ιστορίας διασκεδαστικάς.

Αύτό ίσα ίσ α  σκέπτετα ι τή ν  στ ιγμ ήν α ύτή ν κάί ή Κλεονίκη, ά λ λ ’ είξεύρει οτι οί 
σκύλοι, όσον κα ί άν εΐνε περισσότερον έξυπνοι κα ί Ανεπτυγμένοι άπό τ ά  ά λ λ α  ζφ α , δέν 
είμποροΟν όμως νά  όμιλοΟν ούτε νά  έν-νοοϋν τ ί  τους λεγομεν.

Ή  Κ λεονίκη, ένω  παρατηρεί τόν ' Έκτορά τη ς, ένθυμεϊτα ι όλα όσα τη  δ ιηγείτα ι ό 
πατήρ  τη ς περί τή ς  άφοσιώσεως καί τής νοημοσύνης τω ν  σκύλω ν.
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Χθες άκόμη τη  έλεγε δι’ ένα γενυαιον σκύλον, ό όποιος έρρίφθη είς τή ν  θάλασσαν καί 
£σωσεν ένα  πα ιδάκ ι που Οά έπνίγετο . .

Τό πα ιδάκ ι έκεΐνο έπα ιζεν ε ίς  τή ν  άκρογιαλιάν με μ ίαν λέμβον κα ί επειδή ή λέμβος 
αύτή ήτο πολύ πλησίον είς τή ν  ακρογιαλιάν ήθελε νά  τη ν  π ιά σ η  μέ τό χέρι του, ά λ 
λα. παρεπάτησε κα ί επεσεν είς τή ν  θάλασσαν.

Τό κακόμοιρον πα ιδ ί τ ί  τρόμον έπήρε! Τό ρεϋμά το παρέσυρε μ ετ ' δλίγον είς τά  
βαθειά νερά κα ί τό παιδίον θά έπν ί- 
γετο, έάν τό σκυλ ί έκεΐνο δέν εύρί- 
σν.ετο έκεΐ κα ί δέν έπ ιπ τεν  ε ίς  τήν 
θάλασσαν δ ιά  νά  το π ιάση  άπό τά  
ένδύματά του κα ί νά  το β γά λη  έξω.

Ή  Κ λεονίκη, άμ α  ένεθυμήθη τήν 
ιστορίαν α ύτή ν , έσκέφθη ότι, έάν κα ί 
αύτής τή ς  'συνέβαινε κανέν παρό
μοιον δυστύχημα, ό Έ κτω ρ  τη ς  προ- 
θύμως θά ώρμοΟσε ε ίς  τή ν  θάλασ
σαν ή  · είς τή ν  λ ίμ νη ν  ή  ε ίς  τόν 
ποταμόν διά ν ά τ η ν  σώση.

Κ αί ή μικρά Κλεονίκη α γ κ α λ ιά 
ζει τόν καλόν τη ς  σκύλον κ α ί τόν 
φ ιλε ΐμ έ ίλ η ν  τή ν  καρδιά τη ς.

Ό  "Εκτωρ, άν κα ί δέν ένόησε τήν 
α ίτίαν τή ς ¿ξαφνικής αύτή ς αγάπης, 
εύχαριστήΟη πολύ, καί διά νά  δείξη 
είς τή ν  μικράν του κυρίαν ότι την- 
άγαπα .καί αύτός πολύ, τή ν  ¿φ ίλη 
σε με τήν γλώ σ σ ά ν  του είς τό πρό- 
σωπόν της κ ινώ ν  σ ιγά  τή ν  ούράντου.

Ε ίς . τό μέσον του περιπάτου ή 
Κλεονίκη έκουράσθη. Έ κάθησε λο ι
πόν έπάνω  είς τή ν  χλόην. Ό  Έ κτω ρ  έστεκε πλησίον, φρόνιμα, μέ εΰπείΟειαν, κυττά ζω ν 
προσεκτικά τριγύρω. Εύκόλως Ιννοεΐ 6 καθείς σας ότι ή  μόνη του φροντίς ήτο πώ ς νά 
προλάβη κάθε δυστύχημα  κα ί π ώ ς  νά  προσεχή τή ν  μικράν του κυρίαν.

"Ας ήρχετο κανενός νά  στραβοκυττάξη μονάχα τή ν  Κ λεονίκην κα ί' έβλεπε μέ ποιον 
είχε νά  κάμη· α λ λ ά  όλοι το έννοιωθαν κ’ ¿παραμέριζαν α π ' όπου ¿περνούσε ή μικρά 
κόρη μέ τόν π ιστόν φύλακα  .της,

Έ ω ς τ ό .  τέλος τού περίπατου ό καλός σκύλος έκαμε τό καθήκόν του, χω ρίς ούτε σ τ ι
γμήν νά  κουρασθη.

Κ αί διά τόν. κόπον του, όταν έπέστρεψαν εις τή ν  οίκίαν, ή μήτηρ τή ς  Κ λεονίκης τον 
έθώπευσε, κα ί τό εσπέρας, είς τό δεΐπνον, τόν άφήκαν νά  π λη σ ιά σ η  είς τούς- κυρίους του, 
ένφ είς τούς συνήθεις σκύλους δέν έπιτρέπουν το ιαΰτα  χάδ ια .
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O ΚΑΤΑΜΕΡΙΣΜΟΣ ΤΩΝ ΕΡΓΩΝ

—  Π ατέρα, ε λ ε γ ε ν  ό μικρός Ευριπίδης— εν εύ
μορφον παιδίον μέ εξυπνον φυσιογ ωμ ίαν— έξήγησέ 
μου, σε παρακαλώ ,, κά τι τ ί  που δεν νοιώθω.

—  Μ ετά χαράς, άπήντησεν ό κύριο ; θ εο λόγη ς 
παρατηρήσας μέ μειδίαμα εύχαριστήσεως τόν υιόν 
του, ό όποΤος έκάθητο ε ις τήν τράπεζαν με αυτόν, 
μέ τήν μητέρα του καί τήν μικράν του αδελφού- 
λ ά ν  Κ λε ιώ . Κ αί τί πράγμα είνε αύτό που δεν νοιώ
θ ει? , παιδί μου;

—  Νά, άπήντησεν ό Ευριπίδης· κάθε ημέρα και 
κάθε ώραν ό διευθυντής του σχολείου καί . οι διδάσκαλοι 
μ ας λέγουν οτι Ιχομεν τόσα χρέη ε ις τήν κοινωνίαν 
ώστε πρέπει νά  μάθωμεν γράμματα κα ί νά γίνωμεν 
καλοί διά νά τα πλ.ηρώσωμεν. Καί εις το βιβλίον 
μού το είδα γραμμένον αυτό τό πραγμα ...........

—  Ε ίνε σωστόν, ειπεν ό π α τή ρ .
—  Μπορε7 νά είνε σωστόν, μά εγώ  δέν το νοιώθω.

• — Κ αί διατί δεν το εννοείς, παιδί μου ;ήρώτησεν 
ή  μήτηρ του Εΰριπίδου.

— Δ έν ξεύρω πώ ς νά σου το ’π ώ . . . μά άχουσε . .  
Νοιώθω π ω ς  Ιχομεν καθήκοντα ε ις τον πατέρα καί 
είς τήν μητέρα που έχουν κάμη τδσας θυσίας δι’ 
ή μ χς. Νοιώθω πω ς «μ α  μεγαλώσω πρέπει νά φρον
τ ίζω  διά τήν Κ λειώ  μας πού είνε τόσον μικρότερη άπ’ο 
μένα, καί γ ιά  τον Γιαννάκη να κάνω δ τι είμπορώ 
γ ια τ ί είνε πολύ φ ίλο ; μου.

—  Καί τούς διδάσκαλος σου δέν τους λογαριάζεις;.
_  Ω, ναι, μητέρα. Κάποτέ με μαλόνουν, ά λ λ ά

το κάμνουν, όπως μου λ έγε ις , διά το καλόν μου. 
Κ ' έπειτα με μανθάνουν τόσο εύμορφα πράγματα ! . .  
Ά λ λ ά  κοινωνία θά εΐπή όλοι οί άνθρωποι, δέν είνε 
α λή θ ε ια ;

—  Βέβαια.
—  Μ ανθάνω Γεωγραφίαν καί εύξεύρω ό τ ι ό κό

σμος είνε πολύ μεγάλος καί 3τι είνε γεμάτος άπό 
ανθρώπους. Πόσους ά π ’ αυτούς δεν έχ ω  ίόή καί 
πόσους δεν θά ίδώ ποτέ I . . .  Τ ί  χρεωστώ λοιπόν εις 
αυτούς τούς ανθρώπους, τ ί μου έκαμαν ;

— ί ίω ς ;  ε ίπ ε  διακόψασα ή μήτηρ τοΟ Εΰριπίδου. 
Δ έν είξεύρεις'- βτι πρέπει ν’ άγαπωμεν τον πλησίον 
μας ωσάν τον εαυτόν μ α ς ;

—  Τό εΐξεύρω, κα ι δ ι ' αύτό χθες αντί ν’ αγοράσω 
κ α ρ α μ έ λ ε ς  μέ τήν δεκάρα πού μου είχε δώση 
ό πατέρας, τήν Ιδωκα τήν δεκάρα ’ς τήν πτωχή 
Μ άρθα. . .

Ή  μήτηρΓτοϋ|Εύριπίδου ¿φ ίλησε μέ αγάπην τόν 
υιόν τη ς .

—  Ά λ λ ά , εξηκολούθησε τό παιδίον, ήθελα  νά 
μάθω αφ’ ού, 8πως λέγουν, Ιχομεν καθήκοντα 
εις τήν κοινωνίαν, μέ ά λλα  λόγια  ε ις  τους ανθρώπους

όλων των μερών τού κόσμου, τ ί έκαμεν αυτη ή κοι- 
κωνία δι’ ήμας. ’Εγώ νομίζω οτι ό πατέρας καί ή 
μητέρα καί ό διδάσκαλός μου Ικαμναν καί κάμνουν 
δ τ ι εΐμπορόΰν δια το καλόν μου' εις αυτούς μόνον 
Ιχω καθήκοντα καί όχι εις ολους τούς άλλους που 
δέν μου έχουν καμη τίποτε. _

—Είπες μίαν μεγάλην ανοησίαν, Ευριπίδη, είπε 
μειδιών ό κύριος Θεολόγης.

Ό  Ευριπίδης έκαμε τόσα τά ’μάτια του άπό Ικ- 
π ληξ ιν .

—  Ναι, είπες μίαν μεγάλην ανοησίαν, άλλά δεν - 
πταίείς συ, διότι αύτά τά πράγματα δέν διδάσκονται εις 
τό σχολείον καί δέν είσαι μάντις νά τα μαντεύσγις. Έ γω  
λοιπόν θά σου εξηγήσω διατί χρεωστοΰμεν ευγνωμο
σύνην είς τήν κοινωνίαν καί διατί έχομεν καθήκον 
νά .φαινώμεθχ ωφέλιμοι προς τούς άλλους δι όσα μα; 
κάμνουν. “Αν σου αποδείξω όμως οτι σύ, ο 
Ευριπίδης μου, είς μίαν ήμέραν έχεις ανάγκην από 
πράγματα τά όποια μόνος σου δεν θα ειμπορεις να 
εΰργ,ς καί άν έζης χ ίλ ια  χρόνια, καί άν σου αποδείξω 
επίσης ότι ολα αύτά τά πράγματά τα ευρίσκεις σύ 
πρόχειρα διότι εργάζονται διά σέ χιλιάδες άνθρωποι 
οί όποΤοι'ζοΰν είς τόν. τόπον μας καί εις ξένους και 
μακρινούς τόπους, καί 8τι διά σέ έχουν έργασθή καί 
αΰτοί άκόμη που έχουν άποθάνϊ) προ πολλοΰ, προ 
έκατοντάδων χρόνων, τ ί θά μου εί’πγις;

— Είμαι περίεργος νά το μάθω, διό« νά σου πω 
τήν ¡αλήθειαν, άν δέν μού το έλεγες, πατέρα, δέν 
θά το ¿πίστευα.

—  Άχουσε με λοιπόν καί θά ίδής ότι σου λέγω 
τήν αλήθειαν Τ ί πράγματα είνε αύτήν τήν στιγμήν 
έπάνω είς τό τραπέζι;

—  ψ ω μ ί, κρασί, ό πω ρ ικά ..
—  Κ’ έπ ε ιτα ;
—  Τραπεζομάνδυλον, πετσέτες, μαχαίρια.
—  Μάς. φθάνουν αύτά. Ά ς  άρχίσωμεν άπό τό 

ψωμί. Πώς γίνετα ι τό ψωμί;
—  Μέ τό αλεύρι.
—  Καί τό αλεύρι πώς το κάμνομεν;
—  Ά λέθομεν τό «τάρι- είς .τόν μύλον.
_  Τό δέ σιτάρι ποΐός το κάμνει;
_  Ή  γ ή . - · ■ _

—  Πολύ καλά’ ά λλά  δέν μου λες , φυτρονει μο
νάχο του όπως τ' αγριόχορτα;

— “Οχι, πρέπει νά το σπείρουν.
—  Είδες νά σπείρουν πολλάς φοράς. Παρατήρη

σες τ ίπ ο τε ; ^
—  Είδα οτι οϊ χωρικοί όργόνουν μέ τά  βφδια 

καί μέ τό αλέτρι τό χωράφι καί κάμνουν αυλάκια.
—  'Εκτός τούτων όμως είνε καί άλλα  που δέν τα
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είξεύρεις. Ή  γή  χωρίς τή ν εργασίαν του ανθρώπου 
είνε άγονος καί άγρια. Ε ις μίαν τετραγωνικήν λ εύ 
γαν άκαλλιεργήτου . εδάφους μέ π ο λλή ν δυσκολίαν
ίΐμπορεΤ νά ζήση ένας μόνον άνθρωπος. Κ αί νά ζή 
ση μέ τί νομ ίζεις : Μ έ χόρτα καί μέ ρίζες Έ ν  φ  
άπό τόν ίδιον τόπον, άν εινε καλλιεργημένος, εϊμπο- 
ρσϋν να ζήσουν κα λά  περισσότεροι άπό χιλίους α ν
θρώπους. Ά λ λ ά  δι* νά κατορθώση ή γ ή  νά παράγγι 
τόσον καρπόν έγε ινε  ανάγκη νά σκάψουν κα ί νά κα
θαρίσουν άπό τά ς πέτρας όλον έκεϊνο τό χώ μ α ' έγει- 
ν ι ανάγκη, πλήθος ανθρώπων νά έκτεθοΰν είς τάς 
βροχές καί ε ις τό ψύχος, ε ίς  τόν φλογερόν ήλιον, 
καί είς τ ά ; κακουχίας καί νά Ιργασθοθν με πολύν 
κόπον. ’Ενθυμείσαι, όταν ¿κάναμε τό ταξεΤδί μας μέ 
π:ϊον θαυμασμόν έβλεπες ολην εκείνην τήν έκτασιν 
ÿ GSv  χωραφίων τω ν οποίων τά στάχυα ¿κινούντο ώς 
χρυσά κύματα ;

—  Ν αί, να ι, τό ενθυμούμαι I
—  Ε ίξεύρεις λοιπόν τι ήτο τόν παλαιόν καιρόν ή 

μεγαλοπρεπής καί γόνιμος εκείνη χώρα τή ν  οποίαν 
είδες; “Π ιο  έδαφος αμμώδες, γεμάτον άπό ελη  τά 
όποια ε&γαζαν αναθυμιάσεις βλαβεράς ε ις  τήν υγείαν. 
Τί κόποι απερίγραπτοι έχρειάσθησαν διά νά κα
θαρίσουν τα ελη , δια να διοχετεύσουν νερά είς τά 
ξηρά καί άγονα μέρη, διά νά  τα  κάμουν γόνιμα καί 
καρποφόρα! Στοχάσου'δέ καί τούτο, Ευριπίδη, 8τι 
όσους κόπους καί ά ν έχουν κάμη οΐ πρόγονοι μας διά 
νά'κατορθώσουν νά καλλιεργήσουν τήν γήν, όλοι αυτοί 
»¡•κόποι των θα Ιπήγαινον έ ΐς  τά χαμένα, δέν·θά ωφε
λούσαν τίποτε άν καί ήμεΓς οί άπόγονοι δέν έξακο- 
λουθήσωμεν νά χοπιάζωμεν ωσάν αυτούς.

— Ν αί, πραγματικώ ; οί γεωργο ί 3λον τόν χρό
νοι δουλεύουν.

—  Κ α ί πρέπει νά δουλεύουν- είδε μή, τά πράγ
ματα μετ’ ολίγον θά έλθουν ε ις  τή ν πρώτην των κατά - 
στασιν. Δ ιά  νά είμπορέσωμεν λοιπόν νά Ιχωμεν 
ημείς αύτό τό κομμάτι του ψωμιού επάνω  εις τό τρα
πέζι μας έγεινε ανάγκη  χιλιάδες άνθρωποι ε ίς  περα
σμένους αιώνας να  σκάπτουν τήν γή ν , ά λλο ι άνθρω- 
irei νά. έξακολουθήσσυν μέχρι σήμερον νά έργάζωνται 
να σπείρουν, νά θερίζουν, να πηγαίνουν ε ις  τόν μύλον 
τον σΐτον νά τον αλέθουν καί άπό αλεύρι νά τον κά- 
μνουν ψ ω μ ί. Δ ε ν  είχα  δίκαιον όταν σου είπα  οτι 
τόσοι άνθρωποι κα ί άποθαμμένοι άκόμη έχουν έργασθή 
διά σέ, καί. 8τι σύ μόνον άν ίζη ς  δέκα αιώνας δέν θά 
είμπόρεις νά κάμης 8 τ ι  σου έκαμαν εκείνοι ; '

—  Ν αί, πατέρα, άνεφώνησεν ό Ευριπίδης, έχεις 
δίκαιον διά τό ψωμί, ά λ λ ά . .  .

—  Καί δι’ 8λα  τά λ λ α  τό ίδιον ε ινε , παιδί μου, 
καί δι’ έκε'να  τά  πράγματα άκόμη τά  όποϊά σου φαί- 
νβται μηδαμινά. Τώρα έτελειώσαμεν τό γεύμα καί 
πρέπει νά  ύπάγης περίπατον μέ τήν μητέρα, δέν εχο- 
μεν καιρόν λοιπόν νά σου ομιλήσω έν έκτάσει. Ά λ λ ’

επειδή β λέπω  οτι σ’ ευχαριστεί αύτό τό θέμα τής 
σ υ ν ο μ ιλ ία ς . . .  .

—· “Ω , πολύ, πολύ πατέρα. . .
—  Δ ι’ αύτό θά σου φέρω καί εν  άλλο  παράδειγμα. 

Καί πρώτον, βσα είπαμεν 8ιά  τό ψ ω μ ί,δ έν νομίζεις 
οτι ήμπορούμεν νά  τα ειποΰμεν δ ι’ όλα τά προϊόντα 
τα  όποια παράγει ή γ ή ;

•— Β έβα ια . . .  τώρα πού μού το έβαλες ε ίς  τόν 
νο3ν μου συλλογίζομαι οτι κα ί διά τό κρασί και διά 
τό λάδι, κα ι διά τά  όπωρικά εδούλευσαν πολλοί άν
θρωποι.

—  Πολύ καλά - Ικτός του ψωμιού ε ίπ ες  οτι αύτήν 
τήν στιγμήν, επάνω  είς τό τραπέζι είνε τά μαχαίρια.. 
Ή  λ επ ίς  τω ν είνε άπό χάλυβα, δ δέ χάλυψ  γ ίνετα ι 
άπό τόν σίδηρον, Ά λ λ ά  που εύρίσκεται ό σίδηρος;

—  Ε ις τα  μεταλλε7α .
—  Ά λ λ ά  εύξεΰρεις ποϊαι μελέτα ι άπαιτοΰνταΓδιά' 

ν ανακαλυφθούν τά μ εταλλεία  καί ποΤαι ά λ λ α ΐ ερ
γασία! χρειάζονται;Μ έ κόπους μεγάλους ανοίγουν με
γά λ ο ς  στοάς μ έσα 'ε ίς  τήν γήν κα ί εργάζονται χ ιλ ιά 
δες άνθρωποι, δυστυχείς υπάρξεις, α ί όποΐαι περιφέ
ρονται Ικ ε ΐ κάτω  ε ίς  τό σκότος .μέ λυχν ία ς επίτηδες 
καμωμένας διά νά μή συμβή καμμία εκρηξις, ό ιω ς  
ενίοτε συμβαίνει κα ί φονεύονται-τόσοι άνθρωποι. Καί 
άφ’ ού βγάλουν τόν σίδηρον πρέπει νά  τον μεταφέ
ρουν ε ίς  τάς καμίνους, οπού- τον χύνουν ριαί τον κά- 
μνουν διαφόρων ειδών πράγματα, μηχανας, εργαλεία 
και τά  λοιπά.

—  ’Αρχίζω νά έννοώ, ε ιπεν ό Ευριπίδης.
_  "Ενα ζευγάρι κ ά λτσ ες , έξηκολούθησεν δ κύ

ριος θ εο λόγη ς, σου φαίνεται τίποτε, κα ί ή  τιμή του 
εινε πολύ μικρά" καί όμως το βαμβάκι έρχεται ώ ς 
επ ί τό πλεϊστον άπό τάς Η νω μ ένα ς  ΙΙο λ ιτε ία ς τής 
Α μ ερ ική ς. Ε κ ε ί το καλλιεργούν, τό συλλέγουν, 
τό μεταφέρουν ?ω ς εις τούς λ ιμ ένας, τό φορτόνουν 
είς τά  πλοία , δι’ όλα δέ αύτά όπως εννοείς χρειά
ζετα ι εργασία π ο λλώ ν ανθρώπων. Έ π ε ιτ α  το φέ
ρουν ε ίς τήν Ε ύρώπην μέ πλο ϊα , τά  όποϊα έχουν 
μέσα των τόσους ναύτας. Κ α ί «ακόμη δέν έ τ ε λ ε ιώ -  
σαμεν. Τό βαμβάκι αύτό, άμα το ξεφορτώσουν άπό 
τα  πλοία , τό φορτώνουν, ε ίς  τους σιδηροδρόμους, διά 
τους όποιους πάλ ιν  έχουν έργασθή τόσοι κα ι τόσοι ! 
έπειτα πρέπει νά το νέσουν, νά το ΰφάνουν, αύτα δέ 
θ ά . γίνουν ε ίς εργοστάσια ε ίς  τα  όποια εργάζονται 
εκατοντάδες ή καί χ ιλ ιάδ εςΊργατώ ν καί είς τά όποΤα 
γ ίνετα ι χρήσις εργαλείων κ ι ί  μηχανών. Τ ά  ίδια 
δυνάμεθα νά είπωμεν δι’ όλα τά βαμβακερα πραγ- · 
ματα όπως και δ ι ’ όλα  τά μάλλινα  καί μεταξωτά.

—  Ά ,  πατέρα, αλήθεια ; καί εγώ  οϋτε τα  Ιφαν- ' 
τα ζδ μ η ν ά λ λ ά  π ω ς  ε ινε  δυνατόν .νά .γ ίνω ντα ι ό λ ’ 
αύτά  τά  πράγματά;

—  Είνε δυνατόν, διότι ε ις  τήν κοινωνίαν ή εργα
σία είνε διαμοιρασμένη, επ ικρατεί, ώ ς λέγουν οί επ ι
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στήμονες ό κ α τ α μ ε ρ ισ μ ό ς  τ ΰ ν  έ ρ γ ω ν  δηλα-
οή ο χαθείς εΐμχορεί va Ινασχολήτβι ε ις  εν μόνον 
πράγμα καί νά εόρίοκγ, καμωμένο; άπο τοϋς άλλους 
ολα  οσα too χρειάζονται. Ό  ξυλουργός, ο όποιος κάτω 
απο τό σπ ίτι μας κάμνει τραπέζια και έρμάρια, μέ 
ό ,τ ι κερδίζει αγοράζει ίσα  τοο άναγκαιούν δια τήν 
τροφήν καί τήν ένδυμχσίαν του, αγοράζει δηλαδή 
πράγματα τά  όποια, '¿πως ε ίπαμ εν, διά νά γίνουν 
έχουν Ιρ γασθήπσ λλο ι άνθρωποι. Καί.δε'ν του ώμί- 
λησα έως τώρα παρά διά τάς τροφός καί τά σκεύη, 
ά λ λ α  το ίδιον είμπορεΐ νά είπή  κανείς καί δια τά 
γράμματα. Ε ίπες προ ολίγου οτι μανθάνεις Γ εω γρα
φίαν. Μ έσα ε ις  τ'ο βιβλίον οου. ύπάρχουν ' πολλα ί 
πληροφορία! διά μακρινούς τόπους, ά λ λ ’ είςεύρεις

πόσοι γενναίοι άνθρωποι επτυσαν αίμα, οπως λέγει 
δ λό γο ς , διά νά  τ « ς  συλλέξουν, πόσοι τολμηροί θα
λασσοπόροι περιηγήθησαν κα ί περιηγούνται ακόμη 
νέας χώρας καί π ο λ λ ά κ ις  χάνουν τήν ζωήν τ ω ν ; . .  
’Από τώρα, λοιπόν, ε ίπ εν  ιός συμπέρασμα ό κύριος 
θ εο λ ά γη ς , ελπ ίζω  οτι οσάκις «ου λέγουν ¿τ ι Ιχομεν 
καθήκοντα ε ις τήν κοινωνίαν δι’ δ τ ι έκαμε καί κά- 
μνει δι’ ήμας θά το παραδέχεσαι. Δ εν θά «ου φαίνε
τα ι παράςενον πράγμα, δεν ε ινε  α λήθεια ;

• — "Ο χι, πατέρα' τώρα το εννόησα-'κ α ί  Οά το 
ε ιπ ώ  και τοΰ φίλου μου του Γ ιαννάκη .

—  Ε ύγε ! Τ ώρα Ινδύσου και πήγα ινε νά περι- 
πατήσης με τήν μητέρα «ου.

ΦίΛΕΠΙΕΤΗΜΟΝ

Η ΤΕΤΡΑΩΔΙΑ
—  Θ έλετε νά κάμωμεν καί ήμεΐς μίαν συναυλίαν 

όπως κάμνουν οί μουσικοί των π ό λεω ν ; ήρωτησεν ό 
πίθηκος.

—  Ν αι, άπεκρίθησαν όμοφώνως ό όνος, ή  «Εξ και 
ή άρκτος.

Ά φ ’ οδ συνεφώνησαν κατ’ αυτόν τόν τρόπον επρο- 
μηθεύθησαν τά μουσικά 
έργα τω ν μεγαλειτέρων 
μουσικών, κα ί δύο βιολία, 
μίαν βάρδιτον ( βιολον- 
τσ ίλ λο ν )  κα ί μίαν βαρυ- 
βαρόιτον (κοντραμπάσσο) 
τώ ν καλλ ιτέρω ν εργο
στασίων καί ¿πήγαν εις 
ί ι  λιβάδι, κάτω  από μίαν 
φ ιλλύραν διά νά έκπλή - 
ςουν τό κοινόν μέ τήν 
μ εγάλην μουσικήν τέχνην 
τω ν. Ο πίθηκος, όστις 
ή θελε να γ!ντ) διευθυντής 
τή ς ορχήστρας, Ιδωκε τό 
σύνθημα... κα ί όλοι ήρ- 
χ ισαν νά  παίζουν τά  όρ
γανά  τω ν μέ μεγάλην 
προθυμίαν.,.

Έ ν  τούτοις ή συναυ
λ ία  έγινε κάθε αλλο  παρά αρμονική.

— Ό χ ι ,  ό χ ι ! έφώναξεν ό κύριος διευθυντής τής 
ορχήστρας, όχι, δέν μου αρέσει-., δεν κάμνομεν 
έντύπωσιν. Ε ίξεύρετε τί νά  κάμωμεν ; Ν ’ ά λ λ ά -  
ξωμεν τά ς  θέσεις μας._ Σ ύ, κυρία ’Αρκούδα, έ λ α  με 
τό κοντραμπάσσο σου αντίκρυ μου, Κ αί σύ, δεύτερο 
βιολί, στάσου αντίκρυ ε ις  τό β ιολονταέλλό... Έ τ σ ι,  
π ο λυκ α λ α . Τ ώρα θαιδήτε αν δένχ'ορεύσουν όχι μόνον 
όλα τά ζιμα τού δάσους ά λ λ ά  καί α ί πέτραι καί τά

δένδρα.. Κ αί ή συναυλία ήρχισε μέ μεγαλειτέρας 
παραφωνίας.

—  Μ έ συγχωρεΤτε, μέ συγχωρείτε, διέκοψεν ό 
μουσικοδιδάσκαλος όνος,μέ τή ν  βροντεράν φωνήν του, 
εγώ  νομίζω ότι διά . νά  εδρωμεν τόν «ωστόν τόνον 
πρέπει νά σταθώμεν όλοι ε ις τήν ιδίαν γραμμήν.

Ο ί μουσικοί ήκουσαν 
τήν συμβουλήν του όνου, 
ά λ λ ’ ή συναυλία καί πά
λ ιν  ήτο παράχορδος καί 
φρικώδης. Γί νά  κάμουν 
λο ιπ ό ν ; Μ εταξύ των τεσ
σάρων μουσικοδιδάσκα
λω ν  ήρχισε ζωηρά φιλο
νικία περί τή ς  θέσεως 
εις τήν όποιαν πρέπει ιέ 
εύρίσκεται έκαστος μου
σικός με τό οργανόν το», , 
διά νά  γ ίνη  μία τετραφ'· 
δία όπως πρ έπει, δηλα
δή μ ε αρμονίαν καί κα
λαισθησίαν.. Κ ατά τύχην 
έπέρασεν αν' εκε ί τόκ 
μία ά η ϊώ ν . Ο ί μουσικο
διδάσκαλοι μας έστρά- 
φησαν αμέσως προς σΰ· 

τήν καί την παρεκάλεσαν νά το ίς ¿ρίση ποίαν θεσιν 
πρέπει νά εχη ό καθείς των ά φ ’ ού αυτή είξευμ 
τόσου κα λα  από συναυλίας.

—  Σταθήτε όπως θέλετε, ά λ λ ά  αν δέν έχεπ 
τρία πράγματα, δέν θά κατορθώσετε ποτέ νά  παίζηκ 
κ α λά  ούτε μόνο; του ό καθείς σας οδτε όλοι μαζί.

—  Έ χ ο μ εν  ωραιότατα όργανα τω ν  καλλίτερων 
εργοστασίων, ε ιπεν ό όνος.

. —  Αύτό είνε τό έλιγώτερον, ά λ λ α  χρειάζονται!
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— Αλλα; ΐί πράγματα; κα ί αν δέν επ ιτύχουν, μέμφονται βχι τήν ίδιαν τω ν
—■ Χ ρειάζονται μουσικό αυτί, εύφυία κα ί μελέτη , όκνηρίαν ή τήν αμάθειαν τω ν, ά λ λ ά  τά ς περιστάσεις,

• Πόσοι άνθρωπο! ομοιάζουν ε ις  τόν κόσμον μέ τούς αίόποΤαι έχουν μικράν ή καμμίαν σημασ ίανώ ς πρός
τέοσαρας . τούτους μουσικούς ! νομίζουν τόν Ιαυτόν τήν άποτυχίαν.
των Ικανόν δι.’ όλα, θέλουν νά επιχειρήσουν ΐ.ά πάντα  Φιλομήλα

ΠΑΙΓΝΙΔΙΑ
Μικροί μου φ ίλο ι, τας διακοπας σας, αί οποί* 

θά έλθουν μετά δύο μήνας, μή στενοχωρήτε τούς 
γονείς σας - ζητοΰντες νά σάς αγοράσουν τ σ ο  υ γ -  
* ρ ά V α ς, ή χειραμάξια, ή κηπουρικά εργαλεία  διά 
νά πα ίζετε ε ις  τόν κήπον σας' αν ακούσετε εμέ τί 
θά σας stxw θά είμπορέσητε νά τα  κατασκευάσετε

ί ι ί τ  π  wg-r--T-nr-rrfaH iB¿^^=ájB-,^=T

μόνοι σας μ έ ολίγα  ξύλα κα ι κχρφία, τά όποια θά 
είίρετε ε ίς  τήν εξοχήν. Σ ας βεβαιώ οτι θά εϋχαρι- 
στηθήτεπολύ νά  καταγίνεσθε ε ί ς τ ή ν  ξυλουργικήν 
και ότι θά αίσθάνεσθε μεγάλο καμάρι νά μεταχει- 
ρίζεσθ.ε πράγματα τά  οποία έχ ετε  κατασκευάση μέ 
τάς ϊδικάς σας χεΐρας. Ά ν  εχητε ολίγην υπομονήν

καί επιμονήν, θά  μάθετε νά κάμνετε, χωρ ίς κανενός 
βοήθειαν, καλύβα διά τή ς  πάπ ιες σας, σπ ιτάκ ι διά 
το ν . πιστόν σκύλον σ α ς . Τ ί ά λλο  ωφελιμότεροι 

. καί περισσότερον εύχάριστον ε ις τόν κόσμον παρά 
νά είξεύρωμεν νά κάμνωμεν ολα  τά  πράγματα μό
νοι μας !

Θά σας δώσω λοιπόν μερικάς οδηγίας διά τας 
διασκεδάσεις αύτάς τή ς εξοχής' ¿άν δέ συμμορφωθήτε

μ έ τάς συμδουλάς μου, θα γ ίνετε  πολυ επιτήδειοι 
κα ί θά κάμετε εύμορφα πράγματα- όποιαδήποτε καί 
ά ν  ε ινε  έπειτα όταν μεγαλώσητε ή  τύχη  σας, ποτέ 
δέν θά  λυπηθήτε διότι ¿μάθετε νά μεταχειρίζεαθε 
τά ς χείράς σας ώ ς  καλο ί έργάται.

Η  Τςουγαρανα και τό Χεγραμαξι. Λάβετε εν 
τεμάχιον χονδρού ξύλου, κάμ ετε  ε ίς  αύτό τρύπας 
μέ 8ν τρυπάνι καί έπειτα  εμπήξατε ε ίς  τά ς τρύπας 
καρφία ή ξυλοκάρφιά, Τ ήν λαβήν τής τ  σ ο υ γ  κ  ρ ά
ν α ς  κατασκευάσατε άπό ένα κλάδον δένδρου, κά - 
μετέ την δέ όσον μεγάλην θ έλετε .. (Ε ϊκ . 1).

- Το χιιραμάξιον (Ε ϊκ . 2 ) εΐμπορείτε νά κατασκευ- 
άσητε μέ Sv παλαιόν ςύλινον κουτί, εν  στρογγυλόν 
τεμάχιον ένός κορμού. δένδρου το οποίον χρησιμεύει 
ώ ;  τροχός καί μέ σανίδια τά οποία κόπτετε διά τούς. 
βραχίονας καί. τούς πόδας του.

Ό  Φούρνος. Ίδου τρόπος νά  κατασκευάσετε « -  
. ξαίρετον έξοχικόν φούρνον ό όποϊος είμπορεί νά σας 
χρησιμεόση ε ίς . πολλά ς περιστάσεις. Μ έ τούβλα 
καί κεραμίδια κατασκευάζετε δίπατσιν φούρνον τον 
όπβίον στερεώνετε μέ άργιλλον κ α ίχ δ μ α 'ε ίς  μικρός 
σωλήν χρησιμεύει ώ< καπνοδόχή. Τό άνοιγμα τού 
φούρνου .τούτου πρέπει νά εινε ¿στραμμένοι πρός τόν 
άνεμον. “Α ν  τον σκεπάσετε μέ άμμον διατηρεί πολύ 
καλά  τήν θερμότητα του. (Ε ίκ . 3 )  .
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Η ΚΥΡΙΑΚΗ ΠΡΟΣΕΥΧΗ
[Τάτερ α θά να τε , τα  π λά σ μ α τά  σου
Πλήρες άγάπήζ καβοδήγεΐζ.
ΆγιασΟήτω χ'ο '¿ίομ.« σου,
Κ αί γενηάήτω το βέληυ,ά σου,
Ώ -  έν τοΤς άνω  κ’  έπί της γης.

Ή  βασ ιλε ία  σου f ¡  αίωνία 
Έ λθέτο ι, πάτερ. Κ 1 έ ς  ουρανών 
Χάριν παράσχου « t i  δώρα θεία, 
*Εξ ών πηγάζει ευδαιμονία 
Κ ’ έςουδενοϋται παν αλγεινόν.

Σ ά ,  ¡ ¡σ τ ι ς  ήσο, Ά*'ι είσαι
Θεός b  μόνος -αντός καιρού,
Η μ ώ ν  τά  πταίσματα μή εκδικησαι, 
Κ α ί τόν λαόν σου βώσον καί ρδσαι 
Ά π ό  τού φαύλου και χονηροδ.

Δ 'οςήμΐν σήμερον Ικ τών χειρών σου 
Τόν επιούσιου άρτον ήμων,
Κ ’ ή μ ά ; τους τρ ίμοντας ενώπιον σου 
Κ αι άναμΙλποντας τον έπαινόν σου 
Μή εϊσενέγχ,ϊΐς ε ις  πειρασμόν.

Τ ά  όφειλήματα ήμών τά τόσα 
Συ ό μακρόθυμος άφες ήμϊν,
Ηρος ον έκαστου ανθρώπου γλώσσα 
Κ αί 0 λ  ' ή κτίσ ις Ινθουσιώσα 
Ύ μ ν ο ν  προσάδει. ’Α μ ή ν ! ’Α μ ή ν !

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α
Α λ. Katakoyzhnoï

*0 Κουφιοχεφαλάχης παραδίδει ε ί; τόν υπάλληλον τοϋ τα
χυδρομείου μ ία ν  επιστολήν διά τήν Δ ίΑ Π Λ Α Ε ΙΝ .

Ό  υπάλληλος, άφοό ¿ζύγισε τήν επιστολήν, τω λέγε: :
— Βαραίνει πολυ κ α ί  πρέπει νά βάλης άχόμη 20 λεπτών 

γραμματέα ημον.
Και ό Κουφιοχβφαλάκη; I
— Ά μ ’ τόιε θά βαραίνη άχόμη περισσότερον.

ΈιΓΤϊλη *·3 ẐViOŜf,

Μίαν rtpafjv ό χ. Ευριπίδη; έξυπνα χβ'ι εύρίσχίΐ tov 
μικρόν ίου Κωστάκην γράφοντα μετά πολλής έπιμελιίαι, 
ένώ συνήθως είνε αμελέστατος.

— Εύγε, Κω «τάχη, άπεφάσισες βλέπω νά γίνη- επιμε
λής, του λέγει.

— "Οχ*i μπαμπά αλλά ό / χλδχτζής υοϋ είπε 3:ι θί
μου δωσρ χα*6α πολυ, áv του πάω γραμμένα παληόχαρια.

Έ«ΐάλ<· VR4 Λθ5 JIûueeuPY'.ir,

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ Τ Η Σ  « Δ Ι Α Π Λ Α Σ Ε Ω Σ  Τ Ω Ν  Π Α ΙΔ Ω Ν
Ά φ ’ ή ; στιγμής μοι έγραψες τους λόγους διό" τούς ótol- 

. ου; είσαι λυπημένη ναι ζής μακράν τής Ελλάδος εις χώραν 
ξένην και μακρινήν, μεγάλην ουμπάθειαν ησθάνθην πρόςσέ, 
αγαπητή μου Ε λένη Καλογέροβιτς. Τό εννοώ ότι με έχει; 
άνακούφισιν καί παρηγοριάν σου, τό ίννοώ οτι χχ! σύ 
πο ϊú με αγαπάς, χάϊ ¿ n i  την πολλήν σου αγάπην, βέβαια, 
μου γράφεις τάς χολαχευτιχάς έκείνας φράσεις ·μέ μαν
θάνεις* πολλά, πολλά πράγματα, όπου ή διδασχάλιοσχ μου 
ου t í  χάν το βάζει εις τόν νοΰν της νά μου τα ο ίπή.» Χαίρω 
πολυ δτι'σου ήρεσεν ή Π α ιδ ι χ η  ή -?ι* ία  έ ν α ς  μ ε λ ο π ο ι ο ύ '  
πιστεύω δέ, άφοΰ τώρα έμαθες τί ε ίν ε . ό περιπαθέστατος 
Χάϋδν καί είξεύριις να παίζ^ς κλειδοχύμβαλόν, ότι θά 
εχτελέσης την ύπόσχεσίν σου, τήν δπαίαν άντιγράφω αύ- 

• τολεξεί διά νά σού την υπενθυμίσω : "ΐίς τό έξης θ’ α
γαπώ τάς συμφωνίας του χαί θά μάθω καί άλλα τεμάχια 
α υ το υ .^ Ή  ιδέα του χειροτεχνήματος ίχ ι μόνον ανόητο« 
8ίν μου έφάνη αλλά τουναντίον ενγενής χαί φιλόπατρις, αλλά 
δυστυχώς δέν δύναμαι νά την δεχθώ.

η Απορώ πώς τινές τών αναγνωστών σου παύουσι νά 
είνε συνδρομηταί έν ω καλώς παρατηροϋσιν ότι ή ΔίΑΠΛΑ- 
ΧΤΣ συν τώ χρόνω Καί πλέον ωφέλιμο; χαί πλέον ευάρε
στος γίνετα ι» μοΰ γράφεις, προσφιλές μου "Ανθος τώ ν  
Λ ε ιμ ώ ν ω ν .  Σ ι διαβεβαιώ όμως ότι πολύ όλίγσι είνε CÍ 
φίλοι μου οι όποΓοι μέ απαρνούνται, ενώ τουναντίον προσέρ
χονται τόσοι νέοι καθημέραν I ’Εν τούτοις σ’ ευχαριστώ, 
διότι ή ανησυχία σου αυτη άποδεικνύει πόσον με'άγαπδς.

’Από τα χαλά λόγια πουμον γράφεις έννοώ πόσον με α
γαπά:. καλή μου φίλη Χαρίχλεια ’Ρούφου, χαί σ’ ευχαριστώ.

• Δέ« σας έγραψα άλλην έπιστυλήν, διότι έφοβήθηκα μήπως 
χαί δέν χ ιταδεχθήτε ν’  απανιήσητε εις τήν ταπεινήν επι
στολήν έ\ός όρφανοϋ» Μέ αύτάς τάς λέξεις αρχίζει τήν 
επιστολή' του δ Mtxpoc Οίχαγίν^ιάρχτι(.  Ώ ,  μιαρέ 
μου φ ίλε, πόσον δεν εννόησες άκόμη τ ί είνε ή ΔίΑΠΛΑλίΐϊ ! 
Νά μή σε χαταδεχθώ διότι είσαι ορφανός ! "Ισα'' ίσα δι’ 
αϋτό σε αγαπώ περισσότερον, πχιδίμου. Σου λείπει μία 
άγάπη, ή αγάπη ένό; έκ τών γονέων σου, χάϊ ή έπιθυμία 
μου ε]-ε νά την αναπληρώσω έγώ. Τοιαύτην λοιπόν φί- 
λήν νά με ίεωρής. ”Δν έ’χτ,ς μαμμίαν λύπην, αν έχης χα· 
νεν παράπονου νά μου τα γραφές νά ελανρόνεται ή χαρδουλσ 
σου. ’Αντικαθιστώ εν αγαπητόν σου στόμα χαί σου δίδω εν. 
φίλημα εις χάθε μίαν. άπό τάς παρειάς σου,, τάς όποιας σον 
εύχομαι μέ όσον τό δυνατόν όλιγώτερα δάχρυα νά βρέξηςΙ.. 

βίδες οτι σοι άπήν-ησα, 'Ρήγ<ι Φ ι ρ α ΐ ι ,  μή παρα·
πονησα» λοικον»

Βεβαίως χαλή είνε ή ιδέα σου ν'άποτελέί(ις σειράν τών τό
μων τής ΔΐίΠΛΑΕΕΑΕ,χαλή μου φίλη, Αικατερίνη Σχοπέτου.

Ευχαρίστως θα εΓπω εις τους φίλους μου, Ζ : ?  £ ιη ι ,  
8τι είσαι ό πρψην Ι Ι ο Λ ι τ ι χ ο ϊ ’ Α στύρ·  ’Ό χ ι'ίμ ω ς  τόσον 
ευχαρίστως θά ειπω  εις σέ οτι τό ψευδώνυμόν οφυ ’/.τπο- 
γης γης Τ ν χ η ί ,  τό όποιον επιμένεις νά λάβ}ς χαταδιχί- 
ζεται άμετακλήτως χαί άπορίπτεται.

Είμαι περίεργος νά ϊόω  τ ί είδους θά είνε αύτα τά δεί
γματα της πρός με αγάπης σου, χαλή μο.ν Δ ημ η τ ρ ι ,

Α ί μ ,ο Λ ν βδ ο γ ρ α φ ια ι  τάς όποιας μοι έστειλες,, φίλε μον 
Γ .. Π ανί, εινε άρχετα ύραΓαι χαί σε προτρέπω νά ενα· 
σχολήσβι εις τήν ζωγραφικήν.

Η ΔΙΑΠΛΑΣΗ; ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ

*Οχι, Τ ρ έ χ α -ρ ά ΐα .·* ' é À a - 'n é  μ ο ν ,  ίε ν  δημοσιεύω
διηγήματα των jtov.

T i  συγχαρητήριά μου εις τόν μιχρόν Κόκςν Χ_, Ιίαλοιϊ- 
σάχην διά τάς προόδους του εις τά γράμματα. Εύγε,* πα ι
δί μου, πάντοτε επιμελής καί καλός νά είσαι * καί θά σ’  
αγαπώ,

Τό γράψιμόν σου είνε πολύ ευανάγνωστον, Α αβνρ ινθ ε  
της ίρ η τ η ς , καί έπ.θυμώ νά μου γράφης ταχτιχα.

Ό χ ι μόνον δεν μ* ενοχλείς άλλά μεγάλην εύχαρίστησιν 
θά μου κόμης, φίλη μου Ευρυδίκη Κονεμένου, άν μου γρά
φης καί μου στέλλης πνευματικός ασκήσεις χαί παιδικά 
«νεύματα. Γράφε μου λοιπόν νά γνωριβθώμεν καλλίτερα.

Τόπού, τόπον νά περάση ή νέα μου φίλη jViií κ α ί  *0 χ  ι· 
Ώ , καλώς την I χαλώς την I Μοΰ ηλθε έφωδιάσμένη, Ιχουσα 
•ιαί ςά δύο θυλάχιά γεμάτα πυευματιχάς άβχήσεις χαί παι
δικά πνεύματα. Τήν συνιστώ θερμώς εις δλας τάς φίλα« μου 
διότι είνε άξία αγάπης. ι ·

Ό  αδελφός σου, Α Ιμ οσ ζά ζο ν ι/ α  Κ α ρ δ ί α ,  είνε άξιος εν- 
ίαρρύνσιως διά τήν χλίσιν, τήν οποίαν Ιχει πρός την ποίη- 
σιν, άλλά τό ποίημά του δέν είνε αρμόδιον διά τήν Δια· 
ΠΛΑΖΙΝ' διότι οχι μόνον *αί όμοιοχαταληθίαι eive χτωχαί 
κατά τό τελικόν φωνήεν μόνον συμφωνοΰσαι, άλλά χαί ή 
ΐδεα είνε χοινή, χαί ούτως είπιΓν άπήχησις γνωστών ποιη
μάτων. Μολαταύτα εϊπέ εις τόν άδελφόν σου να μη χ,σση 
εό θάρρος του άπό τάς ειλικρινείς ταύτας παρατηρήσεις, 
άλλά νά έπιμείνη άν αληθώς έχη ποιητικήν ψυχήν χαί άγα- 
«S τήν ποίησιν.

’11 Ά μ φ ίΓ ρ ί ζ η  ήμπορεΤ νά στέλλη αινίγματα, χαί λ υ 
θείς Καί παιδιχά πνεύματα, χαί νά μου γράφκι καί δυο 
ιρία λογάκια, όιότι εό χατακόχχινο χαρτί καί ο φίχελλός 
εης (που νομίζει κανείς πώς τα Ιβχψε με τά κόκκινα αυγα 
καί μου τδστειλε πασχαλιάτικα) μοΰ άρέσουν πολυ με το 
ζωηρόν χρώμά των τής χαράς.

Ό χι δά, φίλε μου Σ. Δ. Κριεζώτη, μην άπαιτής δλαι 
οί πνευματιχαί άσχήσεις νά είνε δυσχολοι· δέν εϊνε δλοι 
ϊπιτήδειοι νά τας λύουν ό’πως σύ καί τινες άλλο:· συλ
λογίσου ότι έχω χαί μιχρους φίλους.

Γερμανικά αινίγματα δέν δημοσιεύω, Jio iov Π ιν ζ ι* ιε , 
διότι όλίγιστοι τών συνδρομητών μου γνωρίζουν τήν γλώσ
σαν ταυτην.

Ναι, χάλλιον αργά παρά ποτέ, αγαπητή μου Άνδρονίχη 
Γαΐτάνου, 5πως λέγεις· άπό τούδε όμως εννοώ νά γίνης άπό 
τάς χαλάς μου φίλας, ειδεμή θά σου θυμωσω.

Όσον μου ήρεσαν τά πρός ίμέ αΐσθήματά σου, Π α ν α 
γ ιώ τ η  Ι π π ο χ ρ ά ζ ΰ υ ( ,  τόσον ολίγον μου ήρεσε τό ύφος 
μέ τό όποίδν τα εκφράζεις. Μή νομίζης ότι αν παραγεμί- 
σης τήν επιστολήν σου μέ ÎA J t j r tx ô f f ç sC  όπως τό ύ.τε- 
ρηα&ην, τό τ ο έ ν ν ν  χτλ. θά γράψης χαλά-αύτό τό ύφος. 
είνε έπιτετηδευμένον, προσποιητόν, μυρίζει λεξικόν, σχο
λαστικότητα' έλπίζω 8τ·. εις τήν προσεχή σου επιστολήν θά 
είσαι άπλούστερος. Ά μή  ¿κείνος όλεξίγριφός σου πάλιν τί 
είνε - ομοιάζει μέ άτελείωτην μαχρυάν σαρακοστήν. Λεξί- 
γρίφος μέ 5 0  στίχους ήχούσθη ποτέ ; Μιχρους ώσαν τους 
τελευταίους στέλλε μου, όταν θελης.

Πόσον εϋχαριστήΟηυ όπου μου έγραψες ότι σε βοηθώ νά 
μάθης τήν γλώσσάν μας, μιχράμου ί ΐ α π α ρ ο ν ν α ,  την 
όποιαν' δέν είξεύρεις άκόμη χαλά διότι Ιγεννήθης εις ξίνην 
χώραν. Φιλώ τάδιλφάχια σου.

Α! εύχάί σού με συνεκίνησαν, αγαπητή μου Ξ ανβονΑ α.  
Τό βλέπω ότι με άγβπδ;, σφ’ οΰ μου γράφεις τόσον τακτικά. 
Κ’ εγώ σ’ άγαπώ- να ί, ϊσο βεβαία.

Δέν το έλεγα εγώ ότι θά χανονισθή ώς ώρολόγιον ή ίχδο-
σις τής Δ ια π λ α ςε ο ς  χαί τής B ib a io ô ukh x , Α ία Τ ΐ·  
Α α μ ώ η β ;  ώς διά μαγείας- έπαυσαν ολα τά παράπονα, χα'· 
άπό τά τέσσαρα σημεΓα τοϋ όρΓζοντος ευχαριστήσεις μόνον 
ακούω καί συγχαρητήρια.

Προσοχή μεχραί μου φίλαι καί μικροί μου φίλοι ! Ά -
youiJCôtÊ I ‘ Ι̂ ΛΑψδη οί ·χ*ό a t  npoop^ffete έκλτιμ.·
μύρισαν, διότι μεριχο(·τους στέλλουν χατά δωδεκάδας, άπε- 
φασίσαμεν όριστιχώς τό εξής ;  Δέν θά δημοσιευωμεν περισ
σοτέρους τών τριών προσρήσεων ή ασπασμών τό πολύ I ”Ας 
συμμορφωθή έκαστος χαί έκαστη χαί ας μή στέλλη σωστά; 
άλυσσίδας ονομάτων διότι άπό τόΰ τετάρτου χαί πέραν 
δέν θά δημοοιεύωνται. Ό  έχων ωτα ακούειν άκουίτο» I 

Ε ρ ω τή σ ε ις  π λη ρο φο ρ ίας, Α σπασμοί, προσρήσεις. 
Ό  Π ριγχ ι^ ·  ΖιΑΑάχ  στέλει τας προσρήσεις του εις .τόν 
’ O i v o a é a  ' A rA ooÜ ro cv ,  τήν Σ φ η χ α ,  τόν Ψ ιψ -d x o v ,  τόν 
Π ρα χ ο ν  τ ω ν  /\Λιρων, τόν ’ Ε π ί γ ε ι ο ν " Α γ γ ε Λ ο ν ,  τόν 
Σ ω σ ί α ν ,  τόν Π α ν ο ΰ ρ γ ο τ  Ό δ ν β σ ί α  χαί τόν αδελφόν τον, 
τήν Ά θ ι γ γ α ν ί δ α  χαί Φ ιΛ ίρ η μ ο ν  Τ ρ ν γ ο ν α  .κα ί τήν 
Σ πα ρ τια ιία  Ά ρ γ ιΛ ε ω ν ίδ α ,  τών τριών δέ τελευταίων έπι- 
θυμεΓ νά μάθη τό αληθές.όνομα,—'U  Ξ ανβο νΛ α  προσφέρει 
τους ασπασμούς της εις τήν Β ν ο σ ι ν ι ά ν  Π α π α ρ ο ύ ν α ν ,  τήν 
Ά ζ ρ ό μ η ζ ο ν  Μ π ο ν μ π ο ν Α ί ν α ν ,  τήν Χ α ρ ι ζ ό β ρ ν ζ ο ν  Χ ρ ν  
σαΛ Λ ίδα ,  τήν Ζ ε ψ ύ ρ ε ι η ν  Α νραν ,  την Ά θ ι γ γ α ν ί δ α ,  άν- 
ταοπάζεται τήν Β αα ιΑ ίδ α  τή ι ;  Έ ρ η μ ο ν ,  στέλλει δέ τάς 
προσρήσεις εις τό Z tC a v i o v ,  τόν Ζ ηΑ ιά ρ η ν ,  τόν Χα-ζΖβα
r à  Ι α μ ε  χαί εις τόν Κ α ζαΑ αβ αρ δΤ γχ ο ν .  — Zei>ç δ  Ξ ί ·  
ν ι ο ί  «σπάζεται τόν Χ α ζ ίβ α  ν ά  Φ α μ ί ,  τόν Φ ασονΛ η  
χαί ΠζριχΑδζην, τόν Λ αόωμΖ νον  Π ονζεχδν ,  οϋς παρα- · 
χαλεΓ νά τφ  είπωσι, αν θέλωσι, τό όνομά των.— Ό  .“Αρηή 
άσπάζεται τόν Ε π ί γ ε ι ο ν  "ΑγγεΛον, τόν Π ρ ί γ κ ι π α  λ ι -  
Α άχ ,  χαί τόν Ό δ ν σ α ε α  Ά ν δ ρ ο ΰ ζ σ ο ν ,  παραχαλεί δε τήν 
Σ π α ρ ζ ι α τ ι δ α  Ά ρ γ ιΑ ε ο ι ν ί ό α  νά τω είπη τό όνομά της.— 
Τδ *Avftf}i toSr λ ε ι μ ώ ν ω ν  άσπάζεται τή· Α Ιμ ο σ ζ ά ζ ο ν*  
σ α ν  Κ α ρ δ ί α ν ,  τήν M t x ç à r  Ε α ρ δ ί α ν  περί τής όποιας 
ΙπιθυμεΓ νά μάθη τ ί γίνεται, τό Ί ο ν  τ ο ύ  Ά γ ρ ο ν  καί τό 
"Ανθος roi? 'Α γρού .   ̂Τό Τ ρ ε χ α - ρ ά ζ α - χ '  ¿ λ α  ' π έ μ ύ ν  
¿βπαΐ,ετιχ·.την Α ίμ ο σ ζ α ζ ο ν σ α ν  Κ α ρ δ ί α ν .— Ό  Π α ν ο ύ ρ γ ο ς
Ό δ ν σ σ ε υ ς  στέλλει τάς προσρήσεις του εις τόν ’ Α ρ γ ο ν α ύ 
τ η ν ,  ι ίς  τόν ’Α θ α ν α σ ί α ν  Α ιά χ ο ν , ε ΐ ς  τόν ‘Ε π ί γ ε ι ο ν  “Αγ
γ ε λ ο ν  ε ις  τό* Μ ιχρόν Ο ι κ ο γ ε ν ε ι ά ρ χ η ν  sic τό “λ ν θ ο ς  
z ü v  /ÎSi^tôjrior χαί εις τόν β ρ ά χ ο ν  rfflv Γ λ ά ρ ω ν . — 
Ό  Ο ν ρ ά ν ι ο ς  " Α γ γ ε λ ο ς  άσπάζεται τόν "Ε νδ ο ξο ν  Π ερι· 
xAîj, άλλά δέν δύναται νά τω εέπη τό αληθές ό.νμά τον,— 
Ό  Β α σ ι λ ε ύ ς  τ η ς  Έ ρ η μ ο υ  στέλλει τάς προσρήσεις του 
είε τόν ΠανοΊΙργοτ ’ υ δ ν σ σ ε α ,  τό» Γ έ ρ ω ν  coîS MiûÇtίΐ 
χα ίτην Κ ο σ μ ο ψ ό β η ζ ρ σ ν  Ε λ λ ά δ α .  — Ό  Ά λ ε χ τ ωρ ZÎ/C 
Α ύγής άσπάζεται τόν Άπα’μ α χ ο ν  τ η ς  Λ έσβον ,  ούτιννς · 
έπιθυμεΓ νά μάθη ιό αληθές όνομα.—Ό  Παναγιώτης Ίπ - 
ποχράτους άσπάζεται τήν Ξ α ν θ ο ί ι λ α ν  καί τό "Ανθος r ï5 r  
’ Α γρώ ν . —Ό  'Α ρ χ ά γ γ ε λ ο ς  Γ αβρ ιήλ μόνον τ ’  άρχιχά 
,στοιχεΓα του ¿νάματός του είμπορεΓ νά φανέρωση εις τόν 
'Α π ό μ α χ ό ν  τ η ς  Λ έσβο ν  είνε δέ ταΰτα : ’Αλ. Τσ. — Τό 
Τ ρ έ π α ι ο ν  τ ώ ν  Π λ α ζ α ιώ ν  «σπάζεται τό» “Αρην  ουτινος 
έπιθυμεΓ νά μάίη καί τό αληθές ?-ομ«. — ’Η Ά π ι ε , ρ  ς 
δ ί ί χ η  καθισιά γνωστόν εις τόν Ά ρ η ν ,  τόν Μ ε λ α ν ά  Αε
τ ό ν ,  τόν Σ χ ο ι ν ο β ά τ η ν ,  τόν Π ν γ μ α λ ίω ν ά ,  τήν Α ενχέ-  
ε ζ ζ ε ρο ν  Π ε ρ ι σ τ ε ρ ά ν  χαί τήν Ά τ ρ ό μ η τ ο ν  Μ π ο υ μ π υ ν -  
λ ί ν α ν  ότι τό άληθέ; της όνομα εινε Ό λγα  Ι’χίχα. — Ό  
Ψ ε ψ έ χ ο ς  στέλλει τάς προσρήσεις του εις τόν Μ ιχ ρ δ ν  
Ν α ύ α ρ χ ο ν  χαί τήν Β ό σ χ ο π ο ύ λ α ν ,  έπιθυμει'δέ νά μάθη 
τό όνομα τής ά ευπ ή ς  Π ε ρ ι σ τ ε ρ ά ς . τοϋ Λ α δ ω μ έ ν ο  ο  Π ο υ - 
τ ι χ ο ΰ ,  του Β ασ ιΛ έως  τήφ  Έ ρ η μ ο ν ,  τής Β ρ ε γ μ έ ν η ς  
Γ αζσ ,ς  χα! έρωτα τί γίνεται τό Λ ενχδ ν  Ν έ φ ο ς . -  Γ ι-  
χ α ρ δ ι ς  6 Λ εο ν ζ ά χ α ρ δ ο ς  άσπδζεζα ι  ’Α π ο λ λ ,ω η ο ν  rô r 
Τ ν α ν έ α ,  τόν ' ι ω ν ι κ ό ν  "Α νεμ ον  χαί τήν Γείτονα, τη ς  
Μ ν χ ά λ η ς  ής έπιθυμεΓ .νά μάθη .τό αληθές όνομα.

Εις τάς ληφθείσας μετά τήν 15 ’Απριλίου ¿π ι
στολάς θά άπαντήση ή ΔίΑΠΛΑΣίΕ μτ τό πρόσεχες φυλλ'ου.
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Π Ν Ε Υ Μ Α Τ Ι Κ Α Ι  Α Σ Κ Η Σ Ε Ι Σ

6 0 . Κ υβόλεξου
1. Είμαι νήσος τής Τουρκίας πλήν πολύ ήρωΓχή.
2 . Είμαι ζωον μετά λόγου χαί εις δλας τάς φυλάς.
3. Ε̂ μ" ίχ  των μερών toü λόγον μέσα ’ ς τή γραμματική.
4. Είμαι μελανός χα'ι μάτην τα σαπούνια «ον χαλος.

Ί σ τ ά Χ τ ι  ϋ*& Α Γ«ντ«* τ * ?  Τ«Χ«*»<ι>9ί°ξ·

6 1 . Σ υλλα β ό γρ ιφ ο ς .
Μ’ αποτελούν δυο γράμματα 
Και τους θνητούς δοξάζω,'
Καί τά σπονδοιΓα πράγματα 
Δίχως φωνήν φωνάζω.

Έοτά^ Τ1βνα·(Ί̂ '*9̂  *ΓΐΗίβ*$άτθΜ5·
6 2 . Σ υλλαβ όγρ ιφ ο ς .

Τδ συνολόν μου ίστεψε Θεόν πρός ειρωνείαν,
Τα δυο τελευταϊά μου σκορπίζουν εϋωδίαν.

Έ^τβλη Οπή Λ»«ί$κ Ν. Άββόη-

7 0 . Ά ναγραμ ι»ο ιτο«| ΐός
Εις τούς δρόμους θά με εϊρης, δπως είμαι, αν μ’ άφήσν,ς· 
Καί εις των πτηνών τό σώμα, αν με βν#γραμματί.Κϊ)ς.

‘Bff-ΓάΧη θ*ί» Τ65· Α*9υ9<<εβθΙ> 5fl|{ Ιί(ήΊ7,{'

6 3 . Σ υλλαβ όγρ ιφ ος .
Ά πό  πρόθεσιν άρχίζω χ· ei« ήμέραν τελειώνω 
Καί ώ ; μιά θεά αρχαία τάς θαλάοαας χαμαρώνω.

'ΒίΐάΧη ΰΐι& -tot Λς^ός τ#| Ζίοζ.
6 4 . Α εξ ίγρ ιφ ο ς .

"Αν μ* αφήσγς όπως είμαι, θά με φάγης εν τω 5μα· 
"Αν με αποχεφαλίσν,ς, παρευθνς θά γ ίνφ  γράμμα.

'Β^τίλη fiti ?«C 'tocta(ou tiuv lUa-ttt»/'·
6 5 . Λ εξ ίγρ ιφ ο ς.

Είμαι ζωον ίχ  των ζψων, 5ν την κεφαλήν μ’ άφ'σης- 
"Ανθος ευοσμον θα γίνω , άν με άποχεφαλίσης.

Έ β ι « λ η  1 * 0  τ&Ρ Π Β νννρ γνν  'Ο ένΟ Β ίω ς.

66. Λ ίξ ίγρ ιφ ος.
Ξέρετε ποιος ποταμός μ?αν συλλαβήν αν χαογ 
θ ά  γίνγ Ιλληνικό νησί με πόλιν χσί με δάση ;

Έ-ττόΧτ) 0*6 *6? ΜίΧ&νΦ< ’&<ο3.
6 7 . Λ εξ ίγρ ιφ ο ς- 

"Οπως εΐμάι με ποθείς,
Δίχως χ  μέ άπωθεΓς.

Έ ν τ ί λ η  ύ τ ΐ  Κ . Κ *  ΒλΑχον.

6 6 . Λ εξίγρ ιφ ο ς·
Μ’ ευρίσκεις εις τδ σωμά σου· αν μ’ άποκεφολίσγς 
Συχνόν τής θέρμης αίτιον εμπρός σου θ' άπαντήσγ!.

ΈστάΧη φβ? '^¿ι·
6 9 .  Μ ετα γρ α .μ μ «τ ιο μ ό ς .

"Οπως είμαι εάν μείνω, είμαι νήσος1 τής Τουρχίας.
”Αν αλλάξω τδ χεφάλι, είμαι πόλις τής Εύβοιας.

Έ β τ Λ λ ι ι  0 x 1  Γ τ τ ο ρ γ ίο υ  Π α ν ϊ .

71 . Αίνςγμοι,
Σό φωτίζω, πλοίαρχέ μου.
Καί σε τρέφω, φιλτατέ μου.

* £ « τ ή )) *  ν χ ί  Φ Η ^ κ ι ί κ ;  Κ .

7 2 . Α ίν ιγ μ α
Εις τον ουρανόν υπάρχω κ* εις τά φώβφορα επίσης 
Και ευκόλως θά με ευργς εάν θίς νά1 με ζητήβης.

Έπά,Χτ, ο«« τζ? δο.’ΛβύΧα?,
7 3 . Αϊνιγμοι.

Είμαι τού ©εοΰ χαθέδρα, μή πλειότερον ίρώτα.
’ Σ τα οπίσθια των ζώων εθεσα τά δύο πρώτα.

’£β-ϊώΧ>] 0*6 Θθόίο-σίβ-ν Ο«5θί'άίου,
7 4 . Π ρόβλημ α . Ποιος είνε δ αριθμός έχείνος άπδ τού 

δποίου ίάν αφχιρέσωμεν 15 χαί τό υπόλοιπον διαιρέσωμε» 
διά του 12 ίχομεν τόν αριθμόν 8 ;

Έβτάλη ώι«& »55; ’Αιίίρου Νΐκι̂ .
7 5 . ' Α χ ρ οσ τιχ ίς . Τά άρχιχά γράμματα των ζητον 

μένων δέκα λέξεων αποτελούσε τδ' ανομα αρχαίου συγγρα· 
φέως.

1. Πόλις τής 'Ηπείρου 2. Πόλις τής "Ελλάδος. 3. 'Ε
παρχία τής "Ελλάδος, 4 .  θηρίον. 5 ;  Όρος τής Άσίας.
6. Πρωτεύουσα Ευρωπαϊκοί Κράτους. 7. "Ανθος. 8, Νή
σος τής Τουρκίας, 9. Πόλις τής ’Ρωσσίας. 10. Νήσος τής 
Ελλάδος

’^β ΐάΧ τί Φ»ιχι<ι»ος Τ ο νβ το νλ ’ν

Λ Υ Σ Ε Ι Σ

4 6 . Ό  ειλικρινής άνθρωπος λέγει- πάντοτε τή ν αλήθειαν 
χαί ουδέποτε κρύπτει αυτήν ¡ιε τόν σκοπόν νά εξαπάτησή 
τούς άλλους.—4 7 . Παναθήνχια. (Π αν, 'Αθήνα:, Α } —48. 
"Αριστα ( "Αρης, Τ | . — 4 ? . Αίνιγμα, Αίμα. — 50 . Μυία, 
”Ια.—5 1 . Σπόρος, Πόρος. — 5 2 .  Σταυρός, Ταύρος.—53. 
Νότος, τόνος. — 5 4 . Τό Ω. —· 5 5 . Ό  ήλιος· — 56 . Τύρος, 
Σύρος.—57 . Π ιτ τ α κ ό ς . (I . Πάμισος. 2. Ίθώμη. 3. Τύρ- 

. ναβος. ό. Τουρκία. 5 ,  "Αργος. 6. Κωνσταντινούπολις. 7. 
"Ονος. 8 . Σχϋρος].—5 6 . Π ερσεύς. (1, Παίων. 2. Ευρώχι 
3 Ρήνος. 4 , Σαλαμίς. 5. "Εποψ.. 6 . 'Τμόναιος. 7. Στιι· 
λ ίς).—59 . ΈχεΓνός που φορεΓ τό μεγκλείτερο χαπέλλο.

ΟΝΟΜΑΤΑ ΤΩΝ ΛΥΤΩΝ ΚΑΤ’ ΑΛΦΑΒΗΤΙΚΗΝ ΣΕΙΡΑΝ ΤΟΥ ΕΠΩΝΥΜΟΥ

Σπυρίδων θεοδ. ’Αγαπητός, 2. Α ίας.δ  Τελαμώνιος 11. Αίθριος Ουρανός, 7. Αίμοστάζούσα Καρδία, 7. X . Ν· 'Avj. 
γνωιτέητουλος, I. "Ανθος των Λειμώνων, 13, "Απτερος Νίχη, 10 Άραπάκος 12. "Αρης, 3 . Λεωνίδας Ν. Άρσέννς,
3. Φλωρεν 
πουλος 2

ιντία Ν. Άρσένη, 2 . ’Αρχάγγελός Γαβριήλ, 9. Βοσχοπούλα Ζηλεμένη, 8. "Αγγελος χάΐ Θεόδωρος Γχολφινί· 
.  Γλαυχόχρους Σημαία, 5. 'Ελεύθερος Σκοπευτής, 9. "Ενδοξος Μαραθών, 7. Ε ννέα  Μοΰσαι, 5· ’ Επίγειος “Δ{·

κρός ’Εθελοντής, 5. Μικρός Ναύαρχος, 5 . Μικρός Οικογενειάρχης 7. Ναύαρχος Κουρμπέ, 8 . Ναύαρχος Μιαοϋλης,ί. 
Εανθούλα, 9. Ονράνιβς "Αγγελος, 4. Παληχάρι τής Φακής, 7. Γεώργιος Πανβς, 3. Δηρήτριος Α. Πανάγος, 1. 11α-
νοϋργος Όδυσσεύς, 1. Πετεινός, 11. Πουλί χωρίς φτιρά, 12. Πρίγχιψ Ζιλλάχ, 8 . Ρήγας ΦεραΓος, 4. Αικατερίνη Κ.

Άργιλεωνίς, 10. Σωσίας, 7. ’Ιωάννης Κ. Τζάθας, 9. ΐρόπαιον τού Μιλτιάδου, 5. Τρό-Σχοπέτου, I .  Σπαρτιδτις 
παιον των Πλαταιών, 2. Τσάτσα Γελαστή, 8. Φασουλής καί Περικλ.έτος 12. Φωστήρ, 11. Χωρική, 7,


